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Emergencies and telephone helplines 
Urgences et permanences téléphoniques

Pregnancy care and assisted reproductive technology (ART) 
Accompagnement à la grossesse et procréation médicalement assistée (PMA)

Couple and family counselling 
Accompagnement conjugal et familial

Public policy on emotional and sexual health 
Politiques publiques en matière de santé affective et sexuelle

Contraception, emergency contraception and voluntary termination of pregnancy (VTP - abortion) 
Contraception, contraception d’urgence et interruption volontaire de grossesse (IVG - avortement)

Disabilities, special needs and sexuality 
Handicap∙s, besoins spécifiques et sexualité

Sexually transmitted infections (STIs)  
Infections sexuellement transmissibles (IST)

Transculturality and migration 
Transculturalité et migrations

Gender, identity, sexual orientation, body variations, LGBTIQ+, 
Genres, identités, orientations sexuelles, variations corporelles, LGBTIQ+

Media and sexuality  
Médias et sexualité

Menopause and andropause 
Ménopause et andropause

Parenting  
Parentalité

Diseases & pathologies, mental health, sexology 
Maladies & pathologies, santé mentale, sexologie

Sex work and human trafficking 
Travail du sexe (TDS) et traite des êtres humains (TDH)

Ageing and sexuality 
Vieillissement et sexualité

Violence (gender-based, sexual, domestic, gynaecological, etc.)  
Violences (fondées sur le genre, sexuelles, intrafamiliales, gynécologiques…)
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Cesas' missions 
Cesas’ missions are multiple and interconnected:

•	 Defend and promote rights related to emotional and sexual health;

•	 Promote emotional and sexual health through information, training, and awareness-raising;

•	 Build a network of professionals and resources in emotional and sexual health;

•	 Support professionals with training, tools, and quality documentation;

•	 Ensure equal access to neutral information about emotional and sexual health.

What is Cesas? 
Cesas, the National Reference Centre for the Promotion of Emotional and Sexual Health, was offi-
cially opened in 2018. Its missions fall under the 2019 National Action Plan for the promotion of 
emotional and sexual health, coordinated by four government ministries: the Ministry of National 
Education, Children and Youth, the Ministry of Gender Equality and Diversity, the Ministry of Family, 
Solidarity, Living Together and Acceptance, and the Ministry of Health and Social Security.

65+
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Les missions du Cesas
Les missions du Cesas sont multiples et interconnectées : 

•	 Défendre et promouvoir les droits liés à la santé affective et sexuelle ;

•	 Promouvoir la santé affective et sexuelle à travers l’information, la formation et la sensibilisation ;

•	 Créer un réseau d’acteurs, de ressources en santé affective et sexuelle ;

•	 Soutenir les professionnel.les par des formations, des outils, de la documentation de qualité ;

•	 Veiller à l’accès égalitaire à une information neutre dans le domaine de la santé affective et sexuelle.

Qu’est-ce que le Cesas ? 
Le Cesas, le Centre national de référence pour la promotion de la santé affective et sexuelle, a été 
inauguré en 2018. Ses missions s'inscrivent dans le Plan d'action national pour la promotion de 
la santé affective et sexuelle de 2019, coordonné par quatre ministères : le ministère de l’Éduca-
tion nationale, de l’Enfance et de la Jeunesse, le ministère de l’Égalité des genres et de la Diversité, 
le ministère de la Famille, de la Solidarité, du Vivre ensemble et de l’Accueil ainsi que le ministère 
de la Santé et de la Sécurité Sociale.



The aims of this brochure
This brochure, developed by Cesas, has three objectives: 

•	 Raising the profile of sexual and emotional health services in Luxembourg

•	 Facilitating referrals and access to these specialist services

•	 To promote an holistic approach to emotional and sexual health and raise awareness of emotional 
and sexual health issues.

Who is this brochure for? 
This brochure is aimed at professionals and anyone looking for information on the emotional and sexual 
health services available in Luxembourg.

What's new in this edition
Compared with the 2020 edition, the brochure includes a resource section and three new 
topics: ‘Ageing and sexuality’, ‘Media and sexuality’ and ‘Transculturality and migration’.  
The aim of these additions is to promote existing services in the field of emotional and sexual health and 
to facilitate referrals, particularly for specific target groups. 

Finally, this edition includes about forty new services, bringing the total number of services to around 
150. These developments show just how central emotional and sexual health is throughout a person's 
life. Cesas therefore encourages these aspects of life to be taken it into account across all areas of activity, 
because emotional and sexual health lies at the heart of well-being!

How to use this brochure
To make it easier to find the service you are looking for, the brochure is divided into 16 themes: each 
tab lists the services specific to that theme. They are listed in alphabetical order and you can also 
refer to target groups description available for every services.

The ‘Resources’ section lists various Luxembourg websites and tools that complement the services 
detailed in this brochure. 

Emotional and sexual 

health lie at the heart 

of well-being!  
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Les objectifs de cette brochure
Cette brochure, développée par le Cesas, vise un triple objectif : 

•	 Rendre visible et faire connaître les services  de santé affective et sexuelle au Luxembourg

•	 Faciliter l’orientation et l’accès vers ces services spécialisés

•	 Promouvoir une approche globale de la santé affective et sexuelle et sensibiliser aux diverses théma-
tiques de santé affective et sexuelle.

A qui s’adresse cette brochure ? 
Cette brochure s’adresse aux professionnel.les et à toute personne recherchant de l’information sur les 
services de santé affective et sexuelle disponibles au Luxembourg.

Les nouveautés dans cette édition
Par rapport à l’édition de 2020, la brochure contient une section ressource, ainsi que trois nouvelles 
thématiques : "Vieillissement et sexualité", "Médias et sexualité" et "Transculturalité et migrations".  
Ces ajouts visent à valoriser les services existants en matière de santé affective et sexuelle et à faciliter le 
référencement, entre autres pour des publics spécifiques. 

Enfin, cette édition inclut une quarantaine de nouveaux services, augmentant le nombre de services à 
environ 150. Cette évolution démontre combien la santé affective et sexuelle, est centrale tout au long de 
la vie de l'être humain. Le Cesas vous encourage donc à la prendre en compte dans les différents secteurs 
d'activités, car  la santé affective et sexuelle est au cœur du bien-être !

Comment utiliser cette brochure ?
Afin de faciliter la recherche d'un service, la brochure est divisée en 16 thématiques : chaque onglet 
regroupe les services spécifiques à cette thématique. Ils sont listés en ordre alphabétique et vous 
pouvez également vous fier aux publics cibles des différents services.

La section "Ressources" rassemble différents sites internet ou outils luxembourgeois complémen-
taires aux services listés dans cette brochure. 

La santé  affective et sexuelle est au cœur du  bien-être !



EMERGENCIES AND TELEPHONE HOTLINES URGENCES ET PERMANENCES TÉLÉPHONIQUES

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

EMERGENCIES URGENCES
POLICE Police service 24/7 Service de la police judiciaire  

24/7
113
police.public.lu/en/votre-police/
services-et-unites/police-
judiciaire.html 

Open to all Tout public

EMERGENCIES (CGDIS) Fire and emergency services  
24/7

Services d’incendie et de secours  
24/7

112
112.public.lu 

Open to all Tout public

TELEPHONE HELPLINES OPEN TO ALL PERMANENCES TELEPHONIQUES POUR TOUS·TES
BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 

individual telephone consultation 
on cyberbullying, sextortion, online 
discrimination, etc. 
Monday to Friday 09:00 - 16:00

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle 
relative au cyberharcèlement, la sextorsion, 
la discrimination en ligne, etc. 
Lundi à vendredi de 09:00 - 16:00

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/helpline/

Open to all Tout public

INFO SOCIAL  
(Ligue médico-sociale)

Freephone number for all social and 
medico-social questions
Monday to Friday 09:00 - 12:00 and 13:00 
- 17:00  

Permanence téléphonique gratuite pour toute 
question d’ordre social et médico-social  
Lundi à vendredi 09:00 - 12:00 et 13:00 - 17:00

(+352) 8002 9898  
ligue@ligue.lu
ligue.lu  

Open to all Tout public

SOS détresse Providing discreet assistance to adults in 
distress Every day 11:00 - 23:00 and Friday 
and Saturday nights 23:00 - 03:00  

Apporter une aide discrète à des adultes 
en détresse  
Tous les jours 11:00 - 23:00 et les nuits des 
vendredi et samedi 23:00 - 03:00

B.P. 620  
L-2016 Luxembourg

(+352) 45 45 45  
info@sosdetresse.lu
454545.lu 

Open to all Tout public

VIOLENCE VIOLENCES 
BEE SECURE Stopline Online platform where three categories 

of potentially illegal content can be 
reported anonymously: (1) child sexual 
abuse material (CSAM), (2) discrimination, 
racism, revisionism or hate speech and (3) 
terrorism

Plateforme en ligne où trois catégories de 
contenus potentiellement illégaux peuvent être 
signalées de manière anonyme : (1) le contenu 
d’abus sexuels sur mineur∙es (CSAM), (2) la 
discrimination, le racisme, le révisionnisme ou le 
discours de haine et (3) le terrorisme

Online only stopline.bee-secure.lu/ Open to all Tout public

Foyer Sud - Fraen a Nout  
(CNFL)

24/7 Helpline for women victim of domestic 
violence and sheltered accommodation.  

Aide téléphonique en cas de violences 
faites aux femmes 24/7 et foyer d’accueil et 
d’hébergement pour femmes victimes de 
violence domestique

(+352) 54 57 57  
info@foyersud.lu
cnfl.lu/site/foyersud.html

Service for adult women 
with or without children 
who are victims of domestic 
violence

Service réservé aux femmes 
majeures avec ou sans 
enfants et victimes de 
violences domestiques

Fraenhaus  
(FED)

24/7 Helpline for women victim of 
domestic violence and 24/7 emergency 
admission (during the night, accompanied 
by the police).  -

 Aide téléphonique pour les violences 
domestiques faites aux femmes - 24/7 et 
admission d’urgence 24h/7 (pendant  
la nuit accompagnée par la police)

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 44 81 81  
fraenhaus@fed.lu
fed.lu/wp/services/fraenhaus/

Service for women and 
children who are victims of 
domestic violence

Service réservé aux femmes et 
enfants victimes de violences 
domestiques

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence 
12:00-20:00 - 7 days a week  

Aide téléphonique, informations et 
accompagnements en cas de violences 
12:00-20:00 - 7j/7  

(+352) 20 60 10 60
helpline-violence.lu/

Women, men, victims or 
perpetrators, witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking 

Femmes, hommes, victimes 
ou auteur∙es, témoins de 
violences, et victimes de la 
traite humaine 

Maison Paula Bové  
(FMPO)

24/7 helpline and sheltered 
accommodation for women and children 
who are victims of domestic violence, 1 
emergency room

Aide téléphonique 24/7 et hébergement 
protégé pour femmes et enfants victimes de 
violence domestique, 1 chambre d’urgence

(+352) 28 58 82 10  
mpb.direction@fmpo.lu

Service for women, with or 
without children, pregnant 
women, women in difficult 
socio-economic situations, 
women who are victims of 
all types of violence.

Service réservé aux femmes, 
avec ou sans enfants, 
femmes enceintes, femmes 
en situation de précarité 
socio-économique, femmes 
victimes de tous types de 
violences

UMEDO  
(Unité médico-légale 
de documentation des 
violences) 

24/7 forensic documentation unit that 
documents injuries and stores biological 
evidence in cases of physical and/or sexual 
violence for adult victims who do not wish 
to file a complaint immediately.  

Unité de documentation médico-légale 
joignable 24/7 qui documente les blessures 
et conserve les preuves biologiques en cas 
de violences corporelles et/ou sexuelles pour 
la victime adulte ne souhaitant pas déposer 
plainte dans l’immédiat

1, rue Louis Rech 
L-3555 Dudelange

(+352) 621 85 80 80 
info@umedo.lu 
umedo.lu  

Open to everyone over 
18 years old 

Tout public de plus  
de 18 ans
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HEALTH SANTÉ
Fondation Cancer - 
Service psycho-social

Psycho-oncological and social support for 
cancer patients and their families 
Monday to Friday: 8:00 - 17:00  

Soutien psycho-oncologique et social  
des personnes atteintes de cancer et  
leurs proches 
Lundi à vendredi : 08:00 - 17:00

209, route d’Arlon  
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 331 
patients@cancer.lu
cancer.lu

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du cancer 
et leurs proches

HIV Berodung  
(CRL)

Support and guidance after a situation 
experienced as being at risk of HIV infection 
Monday to Friday 8 : 00-12 : 00 and 
13:00-17:00

Soutien et orientation après une situation 
vécue comme étant à risque d’infection au VIH  
Lundi à vendredi 8:00 - 12:00  
et 13:00 - 17:00

�94, boulevard du 
Général Patton  
L-2316 Luxembourg

(+352) 2755 4500  
hivberodung@croix-rouge.lu
aids.lu 

Open to everyone over the 
age of 18 

Tout public de plus de 18 ans 

Pharmacie de garde Directory of pharmacies in Luxembourg 
and details of duty pharmacies, dispensing 
of medicines including prescribed 
contraception, emergency contraception 
without prescription (morning-after pill).

Annuaire des pharmacies au Luxembourg et 
indication des pharmacies de garde, délivrance 
de médicaments dont contraception sur 
ordonnance, contraception d’urgence sans 
ordonnance (pilule du lendemain)

pharmacie.lu Open to all Tout public

Service National des 
Maladies Infectieuses 
(CHL)

Anonymous STI and HIV screening without 
a prescription, emergency post-exposure 
HIV treatment (PEP) and injectable 
antiretrovirals (ARVs), treatment and 
therapeutic advice

Dépistage anonyme des IST et du VIH sans 
ordonnance, traitement d’urgence post 
exposition VIH (PEP) et antiretroviraux 
injectables (ARV), traitement et conseil 
thérapeutique

4, rue Barblé  
(2nd floor)  
L-1210 Luxembourg

(+352) 44 11 83 48  
(+352) 44 11 30 91  
sec.malinf@chl.lu
centre.chl.lu/fr/service/
maladies-infectieuses

Open to all Tout public

PARENTALITÉ PARENTALITÉ
Baby Hotline  
(Initiativ Liewensufank)

Free, anonymous hotline for questions about 
pregnancy, childbirth and the legislation
 Monday to Friday: 9:00 - 11:30 (Tuesdays 
and Fridays during school holidays)  

Service gratuit et anonyme pour des questions 
liées à la grossesse, l’accouchement, la législation  
Lundi à vendredi : 9:00 - 11:30 (les mardis  
et vendredis lors des vacances scolaires)

20, rue de Contern 
L - 5955 Itzig

(+352) 36 05 98 
berodung@liewensufank.lu
liewensufank.lu 

Parents-to-be and young 
parents

Futurs et jeunes parents

Elterentelefon  
(KJT)

Helpline, advice and information service 
providing fast, competent and anonymous 
support for parents and other people 
responsible for children and/or adolescents
FR/DE/LU - Monday to Friday: 09:00 - 12:00 
and Wednesday 17:00 - 20:00 
EN - Monday 18:00 - 20:00 and online 24/7

Service d’écoute téléphonique, de conseil et 
d’information qui soutient de manière rapide, 
compétente et anonyme les parents et autres 
personnes responsables pour des enfants  
et/ou adolescent∙es 
FR/DE/LU - Lundi à vendredi : 09:00 - 12:00 et 
mercredi 17:00 - 20:00 
EN - lundi 18:00 - 20:00 et en ligne 24/7

(+352) 8002 4444
https://www.kjt.lu/en/
elterentelefon/  
kjt.lu/en/online-help/

Parents, grandparents and 
anyone in contact with 
children and/or young 
people

Parents, grands-parents et 
toute personne en contact 
avec enfants et/ou jeunes

INFO MAMAN  
(Ligue médico-sociale)

Helpline for young parents or anyone with 
questions about children's well-being and 
development 
Monday to Friday: 09:00 - 12:00 and 
13:00 - 17:00  

Numéro pour jeunes parents ou toute 
personne qui se pose des questions sur le 
bien-être et le développement de l’enfant 
Lundi à vendredi : 09h00-12h 00  
et 13h00 - 17h00

(+352) 22 00 99 88 
ligue@ligue.lu 
ligue.lu/info-maman 

Open to all Tout public

ENFANCE/JEUNESSE ENFANCE/JEUNESSE 
 Chatberodung  
(KJT)

Anonymous and confidential chat helpline 
staffed by young advisers∙aged between 
18 and 27 
Tuesdays: 18:00 - 21:00  

Service d’assistance par chat anonyme 
et confidentiel, tenu par des jeunes 
conseiller∙ères âgés entre 18 et 27 ans 
Mardi : 18:00 - 21:00

Online only https://www.kjt.lu/en/chat-
counselling/

Children and young people  Enfants et jeunes

Kanner-Jugendtelefon  
(KJT)

Anonymous and confidential telephone 
helpline for children and young people 
Monday, Wednesday and Friday: 17:00 - 
22:00.   
Tuesday and Thursday: 14:00 - 22:00 
Saturday: 14:00 - 20:00

Service téléphonique d’aide et d’écoute anonyme 
et confidentiel pour les enfants et les jeunes 
Lundi, mercredi et vendredi : 17:00 - 22:00. 
Mardi et jeudi : 14:00 - 22:00  
Samedi de 14:00 - 20:00

(+352) 11 61 11 
kjt.lu/fr/1-1-6-1-1-1/

Children and young people   Enfants et jeunes 

Online-Help  
(KJT)

Anonymous and confidential online 
helpline for children and young people, 
24/7

Service d’assistance en ligne anonyme et 
confidentiel pour les enfants et les jeunes, 24/7

Online only https://www.kjt.lu/en/online-
help/  

Children and young people  Enfants et jeunes

Péitrusshaus
(Solina Solidarité 
Jeunes)

Emergency telephone and chat service for 
people in distress or crisis available free 
of charge 24/7 (anonymous and secure), 
advice and multidisciplinary interventions 
(with or without appointment), possibility 
of short-term emergency accommodation 
for minors

Service téléphonique et chat d’urgence en cas 
de détresse ou de crise joignable gratuitement 
24/7 (anonyme et sécurisé), conseil et 
interventions multidisciplinaires (avec ou 
sans rendez-vous), possibilité d’hébergement 
d’urgence de courte durée pour mineur∙es

43, boulevard de la 
Pétrusse  
L-2320 Luxembourg

(+352) 8002 6002  
peitrusshaus@s-j.lu
solina.lu/fr/facilities/
peitrusshaus/ 
 
App:  
https://peitrusshaus.app/start

Children and teenagers 
(12-17 years) in residential 
and outpatient care, young 
adults (18 - 21 years) in 
outpatient care  

Enfants et adolescent∙es  
(12-17 ans) en hébergement 
et en ambulatoire, jeunes 
adultes (18 - 21 ans) en 
ambulatoire
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HEALTH SANTÉ
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Service psycho-social

Psycho-oncological and social support for 
cancer patients and their families 
Monday to Friday: 8:00 - 17:00  

Soutien psycho-oncologique et social  
des personnes atteintes de cancer et  
leurs proches 
Lundi à vendredi : 08:00 - 17:00

209, route d’Arlon  
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 331 
patients@cancer.lu
cancer.lu

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du cancer 
et leurs proches

HIV Berodung  
(CRL)

Support and guidance after a situation 
experienced as being at risk of HIV infection 
Monday to Friday 8 : 00-12 : 00 and 
13:00-17:00

Soutien et orientation après une situation 
vécue comme étant à risque d’infection au VIH  
Lundi à vendredi 8:00 - 12:00  
et 13:00 - 17:00

�94, boulevard du 
Général Patton  
L-2316 Luxembourg

(+352) 2755 4500  
hivberodung@croix-rouge.lu
aids.lu 

Open to everyone over the 
age of 18 

Tout public de plus de 18 ans 

Pharmacie de garde Directory of pharmacies in Luxembourg 
and details of duty pharmacies, dispensing 
of medicines including prescribed 
contraception, emergency contraception 
without prescription (morning-after pill).

Annuaire des pharmacies au Luxembourg et 
indication des pharmacies de garde, délivrance 
de médicaments dont contraception sur 
ordonnance, contraception d’urgence sans 
ordonnance (pilule du lendemain)

pharmacie.lu Open to all Tout public

Service National des 
Maladies Infectieuses 
(CHL)

Anonymous STI and HIV screening without 
a prescription, emergency post-exposure 
HIV treatment (PEP) and injectable 
antiretrovirals (ARVs), treatment and 
therapeutic advice

Dépistage anonyme des IST et du VIH sans 
ordonnance, traitement d’urgence post 
exposition VIH (PEP) et antiretroviraux 
injectables (ARV), traitement et conseil 
thérapeutique

4, rue Barblé  
(2nd floor)  
L-1210 Luxembourg

(+352) 44 11 83 48  
(+352) 44 11 30 91  
sec.malinf@chl.lu
centre.chl.lu/fr/service/
maladies-infectieuses

Open to all Tout public

PARENTALITÉ PARENTALITÉ
Baby Hotline  
(Initiativ Liewensufank)

Free, anonymous hotline for questions about 
pregnancy, childbirth and the legislation
 Monday to Friday: 9:00 - 11:30 (Tuesdays 
and Fridays during school holidays)  

Service gratuit et anonyme pour des questions 
liées à la grossesse, l’accouchement, la législation  
Lundi à vendredi : 9:00 - 11:30 (les mardis  
et vendredis lors des vacances scolaires)

20, rue de Contern 
L - 5955 Itzig

(+352) 36 05 98 
berodung@liewensufank.lu
liewensufank.lu 

Parents-to-be and young 
parents

Futurs et jeunes parents

Elterentelefon  
(KJT)

Helpline, advice and information service 
providing fast, competent and anonymous 
support for parents and other people 
responsible for children and/or adolescents
FR/DE/LU - Monday to Friday: 09:00 - 12:00 
and Wednesday 17:00 - 20:00 
EN - Monday 18:00 - 20:00 and online 24/7

Service d’écoute téléphonique, de conseil et 
d’information qui soutient de manière rapide, 
compétente et anonyme les parents et autres 
personnes responsables pour des enfants  
et/ou adolescent∙es 
FR/DE/LU - Lundi à vendredi : 09:00 - 12:00 et 
mercredi 17:00 - 20:00 
EN - lundi 18:00 - 20:00 et en ligne 24/7

(+352) 8002 4444
https://www.kjt.lu/en/
elterentelefon/  
kjt.lu/en/online-help/

Parents, grandparents and 
anyone in contact with 
children and/or young 
people

Parents, grands-parents et 
toute personne en contact 
avec enfants et/ou jeunes

INFO MAMAN  
(Ligue médico-sociale)

Helpline for young parents or anyone with 
questions about children's well-being and 
development 
Monday to Friday: 09:00 - 12:00 and 
13:00 - 17:00  

Numéro pour jeunes parents ou toute 
personne qui se pose des questions sur le 
bien-être et le développement de l’enfant 
Lundi à vendredi : 09h00-12h 00  
et 13h00 - 17h00

(+352) 22 00 99 88 
ligue@ligue.lu 
ligue.lu/info-maman 

Open to all Tout public

ENFANCE/JEUNESSE ENFANCE/JEUNESSE 
 Chatberodung  
(KJT)

Anonymous and confidential chat helpline 
staffed by young advisers∙aged between 
18 and 27 
Tuesdays: 18:00 - 21:00  

Service d’assistance par chat anonyme 
et confidentiel, tenu par des jeunes 
conseiller∙ères âgés entre 18 et 27 ans 
Mardi : 18:00 - 21:00

Online only https://www.kjt.lu/en/chat-
counselling/

Children and young people  Enfants et jeunes

Kanner-Jugendtelefon  
(KJT)

Anonymous and confidential telephone 
helpline for children and young people 
Monday, Wednesday and Friday: 17:00 - 
22:00.   
Tuesday and Thursday: 14:00 - 22:00 
Saturday: 14:00 - 20:00

Service téléphonique d’aide et d’écoute anonyme 
et confidentiel pour les enfants et les jeunes 
Lundi, mercredi et vendredi : 17:00 - 22:00. 
Mardi et jeudi : 14:00 - 22:00  
Samedi de 14:00 - 20:00

(+352) 11 61 11 
kjt.lu/fr/1-1-6-1-1-1/

Children and young people   Enfants et jeunes 

Online-Help  
(KJT)

Anonymous and confidential online 
helpline for children and young people, 
24/7

Service d’assistance en ligne anonyme et 
confidentiel pour les enfants et les jeunes, 24/7

Online only https://www.kjt.lu/en/online-
help/  

Children and young people  Enfants et jeunes

Péitrusshaus
(Solina Solidarité 
Jeunes)

Emergency telephone and chat service for 
people in distress or crisis available free 
of charge 24/7 (anonymous and secure), 
advice and multidisciplinary interventions 
(with or without appointment), possibility 
of short-term emergency accommodation 
for minors

Service téléphonique et chat d’urgence en cas 
de détresse ou de crise joignable gratuitement 
24/7 (anonyme et sécurisé), conseil et 
interventions multidisciplinaires (avec ou 
sans rendez-vous), possibilité d’hébergement 
d’urgence de courte durée pour mineur∙es

43, boulevard de la 
Pétrusse  
L-2320 Luxembourg

(+352) 8002 6002  
peitrusshaus@s-j.lu
solina.lu/fr/facilities/
peitrusshaus/ 
 
App:  
https://peitrusshaus.app/start

Children and teenagers 
(12-17 years) in residential 
and outpatient care, young 
adults (18 - 21 years) in 
outpatient care  

Enfants et adolescent∙es  
(12-17 ans) en hébergement 
et en ambulatoire, jeunes 
adultes (18 - 21 ans) en 
ambulatoire



PREGNANCY CARE AND ASSISTED REPRODUCTIVE TECHNOLOGY (ART) 
ACCOMPAGNEMENT À LA GROSSESSE ET 

PROCRÉATION MÉDICALEMENT ASSISTÉE (PMA)

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

ALUPSE Bébé  
(Association 
luxembourgeoise de 
pédiatrie sociale ASBL)

Parental support (>20th week of pregnancy), 
one-to-one home help to strengthen the 
parent-child bond, development and 
support of parenting skills  

Accompagnement parental (> 20e semaine de 
grossesse), aide à domicile individualisée pour 
renforcer le lien parent-enfant, développement 
et soutien des compétences parentales

201, route de Thionville 
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481   
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-bebe

Expecting parents (>20th 
week of pregnancy) or 
parents (0-3 years of age) 
experiencing difficulties

Futurs parents (>20e semaine 
de grossesse) ou parents  
(0 à 3 ans de l’enfant) en 
difficulté

Association d’Aide aux 
Pesronnes Epileptiques 
(AAPE ASBL) 

Personalised support, advise and 
information for anyone with epilepsy 
planning a pregnancy or who is pregnant  

Écoute, conseils personnalisés et partage 
d’informations pour toute personne atteinte 
d’épilepsie planifiant une grossesse ou enceinte

BP 45 
L-3401 Dudelange 	

(+352) 52 52 91                           
aape@pt.lu
aape.lu	

Professionals, general 
public  

Professionnel.les,  
tout public

Association 
Luxembourgeoise des 
Sages-Femmes (ALSF)

Promoting women's health and providing 
care for women and their families during 
pregnancy, childbirth, the postpartum 
period and breastfeeding, as well as birth 
and parenthood preparation courses

Promouvoir la santé de la femme et  
assurer la prise en charge des femmes  
et de leur entourage lors de la grossesse, 
de l’accouchement, du postpartum et de la 
période de l’allaitement, cours de préparation 
à la naissance et à la parentalité

2 a, rue Thomas Edison  
L-1445 Strassen

alsf@pt.lu
sages-femmes.lu

Open to all Tout public

Centre LGBTIQ+ Cigale Specific support for same-sex parenting 
(from the child planning stage onwards) 
and the ‘L-Mums’ support group for lesbian 
mothers or mothers-to-be

Soutien spécifique à l'homoparentalité (dès le 
projet d'enfant) et groupe de soutien "L-Mums" 
pour les femmes lesbiennes mères ou futures 
mères

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg 

info@cigale.lu 
cigale.lu 

Primarily LGBTIQ+ people, 
general public 

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public 

Baby Hotline  
(Initiativ Liewensufank 
ASBL)

Free, anonymous service for questions 
about pregnancy, childbirth, legislation 
and all other issues 
Monday to Friday 09:00 - 11:30 (Tuesdays 
and Fridays during school holidays)  

Service gratuit et anonyme pour poser des 
questions sur la grossesse, l’accouchement,  
la législation, et toutes autres demandes  
Lundi à vendredi 09:00 - 11:30 (les mardis et 
les vendredis lors des vacances scolaires)

20, rue de Contern  
L - 5955 Itzig

(+352) 36 05 98 
berodung@liewensufank.lu
liewensufank.lu

Pregnant women, expecting 
or new parents

Femmes enceintes,  
futurs ou nouveaux parents

Centre de la fertilité  
du CHL 
(service PMA et 
laboratoire national 
PMA)  

Information and support, fertility 
assessment for men and women and 
gamete handling, medical procedures 
related to assisted reproductive technology  

Information et accompagnement, évaluation 
de la fertilité chez l’homme et la femme 
et manipulation des gamètes, procédures 
médicales liées à l’aide médicale à la 
procréation

2, rue Federspiel 
L-1512 Luxembourg

(+352) 44 11 65 20  
pma.sec@chl.lu
chl.lu/fr/service/PMA

Heterosexual couples, 
lesbian couples, single 
women 

Couples hétérosexuels, 
couples de femmes 
lesbiennes, femmes seules

Centre Hospitalier du 
Nord (CHdN)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique  
et obstétrique 

120, avenue Lucien 
Salentiny 
L-9080 Ettelbruck

(+352) 81 661
chdn.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Centre Hospitalier Emile 
Mayrisch (CHEM)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique  
et obstétrique 

Rue Emile Mayrisch 
L-4240 Esch-sur-Alzette

(+352) 57 111
chem.lu  

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Centre Ressources 
Parentalité (APEMH)

Support for parents living with 
intellectualdisability: assistance during 
pregnancy, medical follow-up, care during 
childbirth and the arrival of the baby, 
support for professionals in the medico-
psycho-social field

Accompagnement des parents en situation de 
handicap intellectuel : accompagnement à la 
grossesse, suivi médical, prise en charge de 
l’accouchement et venue du bébé, 
 soutien aux professionnel∙les du  
réseau médico-psycho-social

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 326  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Parents and expecting 
parents with intellectual 
disability, professionals 
working with (future) 
parents with disabilities  

Parents et futurs parents 
en situation de handicap 
intellectuel, professionnel.les 
travaillant avec des (futurs) 
parents en situation de 
handicap

Bohler Clinic, Women, 
Mother and Children 
Unit (HRS)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique et obstétrique 5, rue Edward Steichen 
L - 2540 Kirchberg

(+352) 26 33 31 
accueil.cb@hopitauxschuman.lu
hopitauxschuman.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Foyer Paula Bové 
(FMPO) 

Pregnant women and young mothers with 
children

Accueil de femmes enceintes  
et de jeunes mères avec enfant

(+352) 28 58 82 10 
mpb.direction@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/foyer-faula-bove 

Women with or without 
children, pregnant women 
and young mothers, 
victims of domestic, 
intimate partner, sexual, 
gender-based violence or 
other forms of violence, in 
precarious socio-economic 
situations

Femmes avec ou sans enfants, 
femmes enceintes et jeunes 
mamans, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Groupe Yua - Centre 
d’accueil Norbert Ensch  
(Croix-Rouge)

Multidisciplinary support shelter to 
strengthen the parent-child bond for 
single-parent families and pregnant 
women  

Lieu de vie, soutien pluridisciplinaire et 
renfort du lien parent-enfant pour les familles 
monoparentales ou femmes enceintes

22, rue Kiem 
L-6187 Gonderange 

(+352) 621 140 528  
(+352) 621 433 746  
 yua@croix-rouge.lu 
croix-rouge.lu/en/service/
centre-daccueil-norbert-ensch/

Young parents aged 18 to 27 Jeunes parents âgés  
de 18 à 27 ans
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PREGNANCY CARE AND ASSISTED REPRODUCTIVE TECHNOLOGY (ART) 
ACCOMPAGNEMENT À LA GROSSESSE ET 

PROCRÉATION MÉDICALEMENT ASSISTÉE (PMA)

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

ALUPSE Bébé  
(Association 
luxembourgeoise de 
pédiatrie sociale ASBL)

Parental support (>20th week of pregnancy), 
one-to-one home help to strengthen the 
parent-child bond, development and 
support of parenting skills  

Accompagnement parental (> 20e semaine de 
grossesse), aide à domicile individualisée pour 
renforcer le lien parent-enfant, développement 
et soutien des compétences parentales

201, route de Thionville 
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481   
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-bebe

Expecting parents (>20th 
week of pregnancy) or 
parents (0-3 years of age) 
experiencing difficulties

Futurs parents (>20e semaine 
de grossesse) ou parents  
(0 à 3 ans de l’enfant) en 
difficulté

Association d’Aide aux 
Pesronnes Epileptiques 
(AAPE ASBL) 

Personalised support, advise and 
information for anyone with epilepsy 
planning a pregnancy or who is pregnant  

Écoute, conseils personnalisés et partage 
d’informations pour toute personne atteinte 
d’épilepsie planifiant une grossesse ou enceinte

BP 45 
L-3401 Dudelange 	

(+352) 52 52 91                           
aape@pt.lu
aape.lu	

Professionals, general 
public  

Professionnel.les,  
tout public

Association 
Luxembourgeoise des 
Sages-Femmes (ALSF)

Promoting women's health and providing 
care for women and their families during 
pregnancy, childbirth, the postpartum 
period and breastfeeding, as well as birth 
and parenthood preparation courses

Promouvoir la santé de la femme et  
assurer la prise en charge des femmes  
et de leur entourage lors de la grossesse, 
de l’accouchement, du postpartum et de la 
période de l’allaitement, cours de préparation 
à la naissance et à la parentalité

2 a, rue Thomas Edison  
L-1445 Strassen

alsf@pt.lu
sages-femmes.lu

Open to all Tout public

Centre LGBTIQ+ Cigale Specific support for same-sex parenting 
(from the child planning stage onwards) 
and the ‘L-Mums’ support group for lesbian 
mothers or mothers-to-be

Soutien spécifique à l'homoparentalité (dès le 
projet d'enfant) et groupe de soutien "L-Mums" 
pour les femmes lesbiennes mères ou futures 
mères

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg 

info@cigale.lu 
cigale.lu 

Primarily LGBTIQ+ people, 
general public 

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public 

Baby Hotline  
(Initiativ Liewensufank 
ASBL)

Free, anonymous service for questions 
about pregnancy, childbirth, legislation 
and all other issues 
Monday to Friday 09:00 - 11:30 (Tuesdays 
and Fridays during school holidays)  

Service gratuit et anonyme pour poser des 
questions sur la grossesse, l’accouchement,  
la législation, et toutes autres demandes  
Lundi à vendredi 09:00 - 11:30 (les mardis et 
les vendredis lors des vacances scolaires)

20, rue de Contern  
L - 5955 Itzig

(+352) 36 05 98 
berodung@liewensufank.lu
liewensufank.lu

Pregnant women, expecting 
or new parents

Femmes enceintes,  
futurs ou nouveaux parents

Centre de la fertilité  
du CHL 
(service PMA et 
laboratoire national 
PMA)  

Information and support, fertility 
assessment for men and women and 
gamete handling, medical procedures 
related to assisted reproductive technology  

Information et accompagnement, évaluation 
de la fertilité chez l’homme et la femme 
et manipulation des gamètes, procédures 
médicales liées à l’aide médicale à la 
procréation

2, rue Federspiel 
L-1512 Luxembourg

(+352) 44 11 65 20  
pma.sec@chl.lu
chl.lu/fr/service/PMA

Heterosexual couples, 
lesbian couples, single 
women 

Couples hétérosexuels, 
couples de femmes 
lesbiennes, femmes seules

Centre Hospitalier du 
Nord (CHdN)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique  
et obstétrique 

120, avenue Lucien 
Salentiny 
L-9080 Ettelbruck

(+352) 81 661
chdn.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Centre Hospitalier Emile 
Mayrisch (CHEM)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique  
et obstétrique 

Rue Emile Mayrisch 
L-4240 Esch-sur-Alzette

(+352) 57 111
chem.lu  

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Centre Ressources 
Parentalité (APEMH)

Support for parents living with 
intellectualdisability: assistance during 
pregnancy, medical follow-up, care during 
childbirth and the arrival of the baby, 
support for professionals in the medico-
psycho-social field

Accompagnement des parents en situation de 
handicap intellectuel : accompagnement à la 
grossesse, suivi médical, prise en charge de 
l’accouchement et venue du bébé, 
 soutien aux professionnel∙les du  
réseau médico-psycho-social

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 326  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Parents and expecting 
parents with intellectual 
disability, professionals 
working with (future) 
parents with disabilities  

Parents et futurs parents 
en situation de handicap 
intellectuel, professionnel.les 
travaillant avec des (futurs) 
parents en situation de 
handicap

Bohler Clinic, Women, 
Mother and Children 
Unit (HRS)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique et obstétrique 5, rue Edward Steichen 
L - 2540 Kirchberg

(+352) 26 33 31 
accueil.cb@hopitauxschuman.lu
hopitauxschuman.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Foyer Paula Bové 
(FMPO) 

Pregnant women and young mothers with 
children

Accueil de femmes enceintes  
et de jeunes mères avec enfant

(+352) 28 58 82 10 
mpb.direction@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/foyer-faula-bove 

Women with or without 
children, pregnant women 
and young mothers, 
victims of domestic, 
intimate partner, sexual, 
gender-based violence or 
other forms of violence, in 
precarious socio-economic 
situations

Femmes avec ou sans enfants, 
femmes enceintes et jeunes 
mamans, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Groupe Yua - Centre 
d’accueil Norbert Ensch  
(Croix-Rouge)

Multidisciplinary support shelter to 
strengthen the parent-child bond for 
single-parent families and pregnant 
women  

Lieu de vie, soutien pluridisciplinaire et 
renfort du lien parent-enfant pour les familles 
monoparentales ou femmes enceintes

22, rue Kiem 
L-6187 Gonderange 

(+352) 621 140 528  
(+352) 621 433 746  
 yua@croix-rouge.lu 
croix-rouge.lu/en/service/
centre-daccueil-norbert-ensch/

Young parents aged 18 to 27 Jeunes parents âgés  
de 18 à 27 ans



Groupe Zoé - Centre 
d’accueil Norbert Ensch 
(Croix-Rouge)

Multidisciplinary support shelter for 
for pregnant underage women and/or 
underage women with their children

Unité d’accueil, soutien pluridisciplinaire, 
accompagnement des femmes mineures 
enceintes et/ou des femmes mineures  
avec leur∙s enfant∙s

10, rue Lydie Schmit 
L - 8242 Mamer

(+352) 27 55 66 70
croix-rouge.lu/groupe-zoe/

Service for minor women 
aged 14 to 18

Service réservé aux  
femmes mineures âgées  
de 14 à 18 ans

INFO MAMAN  
(Ligue médico-sociale )

Helpline for young parents or anyone with 
questions about a child's well-being and 
development 09:00 - 12:00 and 13:00 - 
17:00  

Permanence téléphonique pour jeunes 
parents ou toute personne qui se pose des 
questions sur le bien-être et le développement 
de l’enfant  
09h00-12h 00 et 13h00 - 17h00

(+352) 22 00 99 88 
ligue@ligue.lu 
ligue.lu/info-maman

Open to all Tout public 

infoFemmes  
(FMPO)

Psycho-socio-educational support during 
pregnancy and drop-in centre for young 
mothers or women in distress

Accompagnement psycho-socio-éducatif lors 
de la grossesse et centre d’accueil  
pour jeunes mères ou femmes en détresse

64, rue Michel Welter  
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 10  
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, intimate partner, 
sexual, gender-based or 
other forms of violence and 
who are in a difficult socio-
economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexistes ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Iniativ Liewensufank  
ASBL

Pre- and post-natal classes, consultation, 
information and support for all questions 
related to pregnancy, childbirth, newborn 
babies and early childhood

Cours pré-nataux et post- nataux, consultation, 
information et accompagnement pour 
toutes questions autour de la grossesse, de 
l’accouchement, des nouveau-nés et de la 
petite enfance

20, rue de Contern 
L - 5955 Itzig

 info@liewensufank.lu
liewensufank.lu

Pregnant women, expecting 
or new parents  

Femmes enceintes, futurs ou 
nouveaux parents

Maison d’accueil Mère-
Enfant
 (APEMH) 

A safe place for mothers with intellectual 
disabilities, with multi-disciplinary support 
to help them achieve independence

Lieu d’accueil sécurisé pour mères en 
situation de handicap intellectuel, suivi 
pluridisciplinaire et accompagnement  
vers l’autonomie

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 313 
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Mothers with intellectual  
disabilities and their young 
children

Mères en situation de 
handicap intellectuel et leurs 
enfants en bas âge

Maison Sichem (FMPO) Support for pregnant women and young 
mothers with children 

Accueil de femmes enceintes  
et de jeunes mères avec enfant  

(+352) 28 58 82 50 
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu  

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and young 
parents, victims of domestic, 
intimate partner, sexual, 
gender-based or other forms 
of violence, in difficult socio-
economic situations

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mères et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Maternité Grande-
Duchesse Charlotte  
(CHL)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique et obstétrique 2, rue Federspiel  
L-1512 Luxembourg

 (+352) 44 11 32 30  
sec.gyneco@chl.lu
maternite.chl.lu  

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

SCAF - Service spécialisé 
d’accompagnement 
et de soutien à la 
parentalité  
(APEMH)

Support, assistance related to parenthood, 
children and families, psychotherapeutic 
assistance for professionals, expertise 
sharing and know-how

Accompagnement, soutien à la parentalité, 
soutien et écoute de l’enfant et de la famille, 
assistance psychothérapeutique des 
prestataires professionnel∙les,  
partage d’expertise et de savoir-faire

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 320  
service.scaf@apemh.lu
apemh.lu 

Child with a disability 
aged <27 years old, 
their parents (disabled 
or otherwise), siblings 
and/or extended family, 
professionals∙working with 
this target audience

Enfants en situation de 
handicap < 27 ans, leurs 
parents (en situation de 
handicap ou non), fratrie 
et/ou la famille élargie, 
professionnel∙les travaillant 
avec ce public cible

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics 

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et salariés 

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public

Gynécologues-
Obstétricien∙nes,  
femmes, tout public

Trisomie 21 Lëtzebuerg  
ASBL

A voluntary, neutral group to support 
families and parents who have been 
diagnosed with Down's Syndrome during 
pregnancy

Groupe bénévole et neutre 
d’accompagnement des familles et des 
parents ayant recu un diagnostic de Trisomie 
21 lors d’une grossesse

2b, rue d'Olingen  
L - 6832 Betzdorf

(+352) 26 78 74 51  
premiercontact@trisomie21.lu
trisomie21.lu

Parents or parents-to-be 
with questions following 
a diagnosis of Down's 
syndrome 

Parents ou futurs parents en 
questionnement après un 
diagnostic de trisomie 21 
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Groupe Zoé - Centre 
d’accueil Norbert Ensch 
(Croix-Rouge)

Multidisciplinary support shelter for 
for pregnant underage women and/or 
underage women with their children

Unité d’accueil, soutien pluridisciplinaire, 
accompagnement des femmes mineures 
enceintes et/ou des femmes mineures  
avec leur∙s enfant∙s

10, rue Lydie Schmit 
L - 8242 Mamer

(+352) 27 55 66 70
croix-rouge.lu/groupe-zoe/

Service for minor women 
aged 14 to 18

Service réservé aux  
femmes mineures âgées  
de 14 à 18 ans

INFO MAMAN  
(Ligue médico-sociale )

Helpline for young parents or anyone with 
questions about a child's well-being and 
development 09:00 - 12:00 and 13:00 - 
17:00  

Permanence téléphonique pour jeunes 
parents ou toute personne qui se pose des 
questions sur le bien-être et le développement 
de l’enfant  
09h00-12h 00 et 13h00 - 17h00

(+352) 22 00 99 88 
ligue@ligue.lu 
ligue.lu/info-maman

Open to all Tout public 

infoFemmes  
(FMPO)

Psycho-socio-educational support during 
pregnancy and drop-in centre for young 
mothers or women in distress

Accompagnement psycho-socio-éducatif lors 
de la grossesse et centre d’accueil  
pour jeunes mères ou femmes en détresse

64, rue Michel Welter  
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 10  
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, intimate partner, 
sexual, gender-based or 
other forms of violence and 
who are in a difficult socio-
economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexistes ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Iniativ Liewensufank  
ASBL

Pre- and post-natal classes, consultation, 
information and support for all questions 
related to pregnancy, childbirth, newborn 
babies and early childhood

Cours pré-nataux et post- nataux, consultation, 
information et accompagnement pour 
toutes questions autour de la grossesse, de 
l’accouchement, des nouveau-nés et de la 
petite enfance

20, rue de Contern 
L - 5955 Itzig

 info@liewensufank.lu
liewensufank.lu

Pregnant women, expecting 
or new parents  

Femmes enceintes, futurs ou 
nouveaux parents

Maison d’accueil Mère-
Enfant
 (APEMH) 

A safe place for mothers with intellectual 
disabilities, with multi-disciplinary support 
to help them achieve independence

Lieu d’accueil sécurisé pour mères en 
situation de handicap intellectuel, suivi 
pluridisciplinaire et accompagnement  
vers l’autonomie

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 313 
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Mothers with intellectual  
disabilities and their young 
children

Mères en situation de 
handicap intellectuel et leurs 
enfants en bas âge

Maison Sichem (FMPO) Support for pregnant women and young 
mothers with children 

Accueil de femmes enceintes  
et de jeunes mères avec enfant  

(+352) 28 58 82 50 
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu  

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and young 
parents, victims of domestic, 
intimate partner, sexual, 
gender-based or other forms 
of violence, in difficult socio-
economic situations

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mères et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Maternité Grande-
Duchesse Charlotte  
(CHL)

Maternity, gynaecology and obstetrics care Maternité, suivi gynécologique et obstétrique 2, rue Federspiel  
L-1512 Luxembourg

 (+352) 44 11 32 30  
sec.gyneco@chl.lu
maternite.chl.lu  

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

SCAF - Service spécialisé 
d’accompagnement 
et de soutien à la 
parentalité  
(APEMH)

Support, assistance related to parenthood, 
children and families, psychotherapeutic 
assistance for professionals, expertise 
sharing and know-how

Accompagnement, soutien à la parentalité, 
soutien et écoute de l’enfant et de la famille, 
assistance psychothérapeutique des 
prestataires professionnel∙les,  
partage d’expertise et de savoir-faire

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 320  
service.scaf@apemh.lu
apemh.lu 

Child with a disability 
aged <27 years old, 
their parents (disabled 
or otherwise), siblings 
and/or extended family, 
professionals∙working with 
this target audience

Enfants en situation de 
handicap < 27 ans, leurs 
parents (en situation de 
handicap ou non), fratrie 
et/ou la famille élargie, 
professionnel∙les travaillant 
avec ce public cible

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics 

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et salariés 

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public

Gynécologues-
Obstétricien∙nes,  
femmes, tout public

Trisomie 21 Lëtzebuerg  
ASBL

A voluntary, neutral group to support 
families and parents who have been 
diagnosed with Down's Syndrome during 
pregnancy

Groupe bénévole et neutre 
d’accompagnement des familles et des 
parents ayant recu un diagnostic de Trisomie 
21 lors d’une grossesse

2b, rue d'Olingen  
L - 6832 Betzdorf

(+352) 26 78 74 51  
premiercontact@trisomie21.lu
trisomie21.lu

Parents or parents-to-be 
with questions following 
a diagnosis of Down's 
syndrome 

Parents ou futurs parents en 
questionnement après un 
diagnostic de trisomie 21 



COUPLE AND FAMILY COUNSELLING ACCOMPAGNEMENT CONJUGAL ET FAMILIAL

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Centre de Consultation 
et de Médiation 
Familiale (Pro Familia)

Psychological consultations, mediation 
and discussion groups for children, 
adolescents and adults experiencing 
ffamily-related issues

Consultations psychologiques, médiation 
et groupes de parole pour enfants, 
adolescent∙es et adultes en cas de difficultés 
familiales

•�5, route de Zoufftgen  
L-3598 Dudelange 

•�Centre JF Kennedy  
1, rue de l’École Agricole  
L-9016 Ettelbruck

(+352) 51 72 72 100  
ccmf@profamilia.lu
profamilia.lu

Open to all Tout public

Centre de médiation 
ASBL

Family mediation service for problems 
arising from separation, divorce by 
mutual consent or between parents 
who are already separated; legal and 
social information and psychological 
consultations.  

Service de médiation familiale en cas de 
problème lié à une séparation, un divorce par 
consentement mutuel ou entre parents déjà 
séparés ; informations juridiques et sociales et 
consultations psychologiques

87, route de Thionville 
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34  
info@mediation.lu 
mediation.lu/mediation/

Children, young people, 
families, parents and 
couples

Enfants, jeunes, familles, 
parents et couples

Centre KanEl  
(Réseau Psy ASBL)

Multidisciplinary support and 
psychotherapy service for families where 
one or both parents suffer from a psychiatric 
problem (psychosis, depression, personality 
disorder, pregnancy and postpartum 
depression, etc)

Service pluridisciplinaire d’aide et de 
psychothérapie pour familles dont un ou 
les parents souffrent d’une problématique 
psychiatrique (psychose, dépression, trouble 
de la personnalité, trouble psychiques de la 
grossesse et du postpartum…)

7, rue de l’Hôpital  
L-4137-Esch-sur-Alzette

(+352) 26 54 16 16  
kanel@reseaupsy.lu
reseaupsy.lu/services/kanel/

Families where one or 
both parents suffer from 
psychiatric issues

Familles dont un ou les 
parents souffrent d’une 
problématique psychiatrique

Erzéiungs- a 
Familljeberodung  
(AFP SOLIDARITE 
FAMILLE ASBL)

Therapy for children and young adults 
and their families, family and couple 
counselling centered on the child’s best 
interests

Consultations thérapeutiques pour mineur∙es 
et jeunes adultes et leur famille, consultations 
en famille et conjugales autour de l’intérêt 
supérieur de l’enfant

•�6, rue Adolphe  
L-1116 Luxembourg

•�1, rue de l’Ecole 
Agricole  
L-9016 Ettelbruck

•�4, rue Enz  
L-5532 Remich 

(+352) 46 00 041  
info@afp-solidarite-famille.lu
erzeiungs-a-familljeberodung.lu  

Priority is given to children 
and their families, and to all 
members of the public

Prioritairement les 
mineur∙es et leur entourage 
familial, tout public

Familljen-Center  
Consultation et 
préparation familiale 
ASBL

Individual psychological consultation for 
couples, parents or families. Mediation and 
support services in the event of separation

Consultation psychologique individuelle, 
pour couple, parents ou famille. Service de 
médiation et accompagnement en cas de 
séparation

•�4, rue G.C. Marshall 
L-2181 Luxembourg 

•�306, rue de 
Rollingergrund 
L-2441 Luxembourg 

(+352) 47 45 44  
info@familljen-center.lu
familljen-center.lu

General public (16+) Tout public (16+)

Fondation Cancer - 
Service psycho-social 

Couples counselling for cancer patients Consultations de couple pour personnes 
atteintes de cancer

209, route d’Arlon 
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 33 1  
patients@cancer.lu
cancer.lu  

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du cancer 
et leurs proches

infoFemmes  
(FMPO)

Counselling centre for women in distress, 
psycho-socio-educational support 
for single-parent families in need of 
information, counselling, support and/or 
accompaniment

Centre de consultation pour femmes en 
détresse, soutien psycho-socio-éducatif pour 
les familles monoparentales, ayant besoin 
d’informations, d’une consultation, d’un 
soutien et/ou d’un accompagnement

64, rue Michel Welter 
L-2730 Luxembourg 

(+352) 28 58 83 10 
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu 

 Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and who 
are in a difficult socio-
economic situation  

 Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

infoFemmes Nord 
(FMPO)

Counselling centre for women in distress, 
in need of information, advice, support 
and/or counselling

Centre de consultation pour femmes en 
détresse, ayant besoin d’informations, 
d’une consultation, d’un soutien et/ou d’un 
accompagnement

49, Grand-Rue 
L-9530 Wiltz

(+352) 28 58 83 00  
infofemmesnord@fmpo.lu 
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and who 
are in a difficult socio-
economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Maison Sichem  
(FMPO)

Shelter for women in distress, young 
mothers or young parents, social, 
educational and psychological support  

Structure d’accueil pour femmes en détresse, 
jeunes mères ou jeunes parents, suivi social, 
pédagogique et psychologique

(+352) 28 58 82 50 
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and 
young parents, victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
violence, in difficult socio-
economic situations  

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mamans et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique
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COUPLE AND FAMILY COUNSELLING ACCOMPAGNEMENT CONJUGAL ET FAMILIAL

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Centre de Consultation 
et de Médiation 
Familiale (Pro Familia)

Psychological consultations, mediation 
and discussion groups for children, 
adolescents and adults experiencing 
ffamily-related issues

Consultations psychologiques, médiation 
et groupes de parole pour enfants, 
adolescent∙es et adultes en cas de difficultés 
familiales

•�5, route de Zoufftgen  
L-3598 Dudelange 

•�Centre JF Kennedy  
1, rue de l’École Agricole  
L-9016 Ettelbruck

(+352) 51 72 72 100  
ccmf@profamilia.lu
profamilia.lu

Open to all Tout public

Centre de médiation 
ASBL

Family mediation service for problems 
arising from separation, divorce by 
mutual consent or between parents 
who are already separated; legal and 
social information and psychological 
consultations.  

Service de médiation familiale en cas de 
problème lié à une séparation, un divorce par 
consentement mutuel ou entre parents déjà 
séparés ; informations juridiques et sociales et 
consultations psychologiques

87, route de Thionville 
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34  
info@mediation.lu 
mediation.lu/mediation/

Children, young people, 
families, parents and 
couples

Enfants, jeunes, familles, 
parents et couples

Centre KanEl  
(Réseau Psy ASBL)

Multidisciplinary support and 
psychotherapy service for families where 
one or both parents suffer from a psychiatric 
problem (psychosis, depression, personality 
disorder, pregnancy and postpartum 
depression, etc)

Service pluridisciplinaire d’aide et de 
psychothérapie pour familles dont un ou 
les parents souffrent d’une problématique 
psychiatrique (psychose, dépression, trouble 
de la personnalité, trouble psychiques de la 
grossesse et du postpartum…)

7, rue de l’Hôpital  
L-4137-Esch-sur-Alzette

(+352) 26 54 16 16  
kanel@reseaupsy.lu
reseaupsy.lu/services/kanel/

Families where one or 
both parents suffer from 
psychiatric issues

Familles dont un ou les 
parents souffrent d’une 
problématique psychiatrique

Erzéiungs- a 
Familljeberodung  
(AFP SOLIDARITE 
FAMILLE ASBL)

Therapy for children and young adults 
and their families, family and couple 
counselling centered on the child’s best 
interests

Consultations thérapeutiques pour mineur∙es 
et jeunes adultes et leur famille, consultations 
en famille et conjugales autour de l’intérêt 
supérieur de l’enfant

•�6, rue Adolphe  
L-1116 Luxembourg

•�1, rue de l’Ecole 
Agricole  
L-9016 Ettelbruck

•�4, rue Enz  
L-5532 Remich 

(+352) 46 00 041  
info@afp-solidarite-famille.lu
erzeiungs-a-familljeberodung.lu  

Priority is given to children 
and their families, and to all 
members of the public

Prioritairement les 
mineur∙es et leur entourage 
familial, tout public

Familljen-Center  
Consultation et 
préparation familiale 
ASBL

Individual psychological consultation for 
couples, parents or families. Mediation and 
support services in the event of separation

Consultation psychologique individuelle, 
pour couple, parents ou famille. Service de 
médiation et accompagnement en cas de 
séparation

•�4, rue G.C. Marshall 
L-2181 Luxembourg 

•�306, rue de 
Rollingergrund 
L-2441 Luxembourg 

(+352) 47 45 44  
info@familljen-center.lu
familljen-center.lu

General public (16+) Tout public (16+)

Fondation Cancer - 
Service psycho-social 

Couples counselling for cancer patients Consultations de couple pour personnes 
atteintes de cancer

209, route d’Arlon 
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 33 1  
patients@cancer.lu
cancer.lu  

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du cancer 
et leurs proches

infoFemmes  
(FMPO)

Counselling centre for women in distress, 
psycho-socio-educational support 
for single-parent families in need of 
information, counselling, support and/or 
accompaniment

Centre de consultation pour femmes en 
détresse, soutien psycho-socio-éducatif pour 
les familles monoparentales, ayant besoin 
d’informations, d’une consultation, d’un 
soutien et/ou d’un accompagnement

64, rue Michel Welter 
L-2730 Luxembourg 

(+352) 28 58 83 10 
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu 

 Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and who 
are in a difficult socio-
economic situation  

 Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

infoFemmes Nord 
(FMPO)

Counselling centre for women in distress, 
in need of information, advice, support 
and/or counselling

Centre de consultation pour femmes en 
détresse, ayant besoin d’informations, 
d’une consultation, d’un soutien et/ou d’un 
accompagnement

49, Grand-Rue 
L-9530 Wiltz

(+352) 28 58 83 00  
infofemmesnord@fmpo.lu 
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and who 
are in a difficult socio-
economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Maison Sichem  
(FMPO)

Shelter for women in distress, young 
mothers or young parents, social, 
educational and psychological support  

Structure d’accueil pour femmes en détresse, 
jeunes mères ou jeunes parents, suivi social, 
pédagogique et psychologique

(+352) 28 58 82 50 
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and 
young parents, victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
violence, in difficult socio-
economic situations  

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mamans et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique



Planning Familial ASBL Medical, psychological, psychotherapeutic 
and psycho-sexology consultations on 
couples, families and sexuality-related 
issues, family and couple counselling  

Consultations médicales, psychologiques, 
psychothérapeutiques et psycho-sexologiques 
autour du couple, de la famille et de la 
sexualité, conseil familial et conjugal

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Zenter fir exzessiivt
Verhalen a 
Verhalenssucht (ZEV)

Confidential therapy, individual, couple or 
family counselling for people addicted to 
media, pornography or sex  

Accompagnement thérapeutique confidentiel, 
conseils individuels, de couple ou familiaux 
pour les personnes ayant une addiction aux 
médias, à la pornographie ou au sexe

50, route d’Esch  
L-1470 Luxembourg

(+352) 26 48 00 38  
info@zev.lu
zev.lu  

Concerned people and their 
families, professionals, 
schools and youth centres 

Personnes concernées 
et leurs proches, les 
professionnel∙les, écoles  
et maisons de jeunes 

PUBLIC POLICIES ON EMOTIONAL AND SEXUAL HEALTH POLITIQUES PUBLIQUES EN MATIÈRE DE SANTÉ AFFECTIVE ET SEXUELLE 

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

CESAS  
(Centre national de 
référence pour la 
promotion de la santé 
affective et sexuelle) 

Reference centre working primarily with 
professionals∙from different sectors on 
the issue of emotional and sexual health: 
information, training, awareness-raising, 
networking, creation of educational and 
methodological tools  

Centre de référence travaillant prioritairement 
avec les professionnel∙les de différents 
secteurs sur la question de la santé affective et 
sexuelle : information, formation, sensibilisation, 
réseautage, création d’outils pédagogiques et 
méthodologiques

8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

(+352) 28 56 94  
contact@cesas.lu
cesas.lu/ 

Mainly professionals
Open to all 

Principalement les 
prfessionnel·les. Tout public

STATE ETAT
Ministière de l’Education 
nationale, de l’Enfance 
et de la Jeunesse  

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de  
la santé affective et sexuelle

33, Rives de Clausen 
L-2165 Luxembourg

(+352) 24 78 51 00 
info@men.lu 
men.public.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

Ministère de l’Egalité des 
genres et de la Diversité  

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de la santé  
affective et sexuelle

57, avenue JF Kennedy  
L-1855 Luxembourg

(+352) 24 78 58 06  
contact@mega.public.lu 
mega.public.lu  

Not open to the public N’accueille pas de public

Ministère de la Famille, 
des Solidarités, du Vivre 
ensemble et de l’Accueil  

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de la santé  
affective et sexuelle

13 c, rue de Bitbourg  
L-1273 Luxembourg-
Hamm

(+352) 24 78 65 00 
info@fm.etat.lu
mfsva.gouvernement.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

Ministère de la Santé et 
de la Sécurité sociale

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de la santé  
affective et sexuelle

1, rue Charles Darwin 
L-1433 Luxembourg

(+352) 24 78 55 00 
mss@mss.etat.lu
m3s.gouvernement.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

CITIES AND MUNICIPALITIES STÄDTE UND GEMEINDEN
Bettembourg 
Service à l’égalité des 
chances  

Information on equal opportunities, 
listening to problems or suggestions and 
referring people to specialist services, 
awareness-raising campaigns, activities to 
promote equal opportunities  

Information sur l’égalité des chances, écoute 
des problèmes ou des suggestions avec 
orientation vers les services spécialisés, 
campagnes de sensibilisation, activités de 
promotion de l’égalité des chances

Château de 
Bettembourg 
13, rue du Château  
L-3217 Bettembourg 
B.P. 29,  
L-3201 Bettembourg

(+352) 51 80 80 28 37 
egalite@bettembourg.lu 
bettembourg.lu/administration/
services-communaux/service-a-
legalite-des-chances

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public

Dudelange 
Service à l’égalité des 
chances   

Coordination of municipal policy on gender 
equality and diversity, individual advice, 
awareness-raising, educational projects, 
prevention and information activities on 
violence based on: gender, identity or 
sexual orientation   

Coordination de la politique communale 
en matière d’égalité et de diversité de 
genre, conseil individualisé, activités de 
sensibilisation, de prévention et d’information 
autour des violences basées sur le genre, 
l’identité de genre ou l’orientation sexuelle, 
projets pédagogiques 

B.P. 73  
L-3401 Dudelange

(+352) 51 61 21 71 30 
egalite@dudelange.lu
sega-dudelange.lu 

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public
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Planning Familial ASBL Medical, psychological, psychotherapeutic 
and psycho-sexology consultations on 
couples, families and sexuality-related 
issues, family and couple counselling  

Consultations médicales, psychologiques, 
psychothérapeutiques et psycho-sexologiques 
autour du couple, de la famille et de la 
sexualité, conseil familial et conjugal

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Zenter fir exzessiivt
Verhalen a 
Verhalenssucht (ZEV)

Confidential therapy, individual, couple or 
family counselling for people addicted to 
media, pornography or sex  

Accompagnement thérapeutique confidentiel, 
conseils individuels, de couple ou familiaux 
pour les personnes ayant une addiction aux 
médias, à la pornographie ou au sexe

50, route d’Esch  
L-1470 Luxembourg

(+352) 26 48 00 38  
info@zev.lu
zev.lu  

Concerned people and their 
families, professionals, 
schools and youth centres 

Personnes concernées 
et leurs proches, les 
professionnel∙les, écoles  
et maisons de jeunes 

PUBLIC POLICIES ON EMOTIONAL AND SEXUAL HEALTH POLITIQUES PUBLIQUES EN MATIÈRE DE SANTÉ AFFECTIVE ET SEXUELLE 

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

CESAS  
(Centre national de 
référence pour la 
promotion de la santé 
affective et sexuelle) 

Reference centre working primarily with 
professionals∙from different sectors on 
the issue of emotional and sexual health: 
information, training, awareness-raising, 
networking, creation of educational and 
methodological tools  

Centre de référence travaillant prioritairement 
avec les professionnel∙les de différents 
secteurs sur la question de la santé affective et 
sexuelle : information, formation, sensibilisation, 
réseautage, création d’outils pédagogiques et 
méthodologiques

8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

(+352) 28 56 94  
contact@cesas.lu
cesas.lu/ 

Mainly professionals
Open to all 

Principalement les 
prfessionnel·les. Tout public

STATE ETAT
Ministière de l’Education 
nationale, de l’Enfance 
et de la Jeunesse  

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de  
la santé affective et sexuelle

33, Rives de Clausen 
L-2165 Luxembourg

(+352) 24 78 51 00 
info@men.lu 
men.public.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

Ministère de l’Egalité des 
genres et de la Diversité  

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de la santé  
affective et sexuelle

57, avenue JF Kennedy  
L-1855 Luxembourg

(+352) 24 78 58 06  
contact@mega.public.lu 
mega.public.lu  

Not open to the public N’accueille pas de public

Ministère de la Famille, 
des Solidarités, du Vivre 
ensemble et de l’Accueil  

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de la santé  
affective et sexuelle

13 c, rue de Bitbourg  
L-1273 Luxembourg-
Hamm

(+352) 24 78 65 00 
info@fm.etat.lu
mfsva.gouvernement.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

Ministère de la Santé et 
de la Sécurité sociale

Ministry signatory to the multi-year 
national action plan to promote emotional 
and sexual health  

Ministère signataire du plan d’action national 
pluriannuel de promotion de la santé  
affective et sexuelle

1, rue Charles Darwin 
L-1433 Luxembourg

(+352) 24 78 55 00 
mss@mss.etat.lu
m3s.gouvernement.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

CITIES AND MUNICIPALITIES STÄDTE UND GEMEINDEN
Bettembourg 
Service à l’égalité des 
chances  

Information on equal opportunities, 
listening to problems or suggestions and 
referring people to specialist services, 
awareness-raising campaigns, activities to 
promote equal opportunities  

Information sur l’égalité des chances, écoute 
des problèmes ou des suggestions avec 
orientation vers les services spécialisés, 
campagnes de sensibilisation, activités de 
promotion de l’égalité des chances

Château de 
Bettembourg 
13, rue du Château  
L-3217 Bettembourg 
B.P. 29,  
L-3201 Bettembourg

(+352) 51 80 80 28 37 
egalite@bettembourg.lu 
bettembourg.lu/administration/
services-communaux/service-a-
legalite-des-chances

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public

Dudelange 
Service à l’égalité des 
chances   

Coordination of municipal policy on gender 
equality and diversity, individual advice, 
awareness-raising, educational projects, 
prevention and information activities on 
violence based on: gender, identity or 
sexual orientation   

Coordination de la politique communale 
en matière d’égalité et de diversité de 
genre, conseil individualisé, activités de 
sensibilisation, de prévention et d’information 
autour des violences basées sur le genre, 
l’identité de genre ou l’orientation sexuelle, 
projets pédagogiques 

B.P. 73  
L-3401 Dudelange

(+352) 51 61 21 71 30 
egalite@dudelange.lu
sega-dudelange.lu 

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public



Esch-sur-Alzette 
Service à l’égalité des 
chances

Coordination of initiatives, projects and 
processes aimed at advancing gender 
equality, intercultural coexistence 
and LGBTIQ+ issues; organisation of 
conferences, round tables, exhibitions and 
other public events; awareness-raising 
and information on gender equality and 
LGBTIQ+ issues  

Coordination des actions, projets et processus 
visant à faire avancer l'égalité des genres, le 
vivre-ensemble interculturel et les questions 
LGBTIQ+ ; organisation de conférences, tables-
rondes, expositions et autres manifestations 
publiques ; sensibilisation et information 
sur les question de l'égalité des genres et les 
questions LGBTIQ+

B.P. 145 
L-4002 Esch-sur-Alzette 

(+352) 27 54 59 20
egalitedeschances@villeesch.lu 
administration.esch.lu/egalite-
entre-femmes-et-hommes/ 
administration.esch.lu/lgbtiq/ 

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public

Luxembourg Ville 
Egalité des chances

Coordination of the implementation of 
the municipality's gender equality and 
diversity policy, awareness-raising and 
information activities, organisation of 
public events, point of contact on issues 
relating to gender equality and LGBTIQ+ 
issues  

Coordination de la mise en œuvre de la 
politique communale en matière d’égalité 
et de diversité de genre, activités de 
sensibilisation et d’informations, organisations 
d’événements publics, point de contact sur 
des questions en lien avec l’égalité des genres 
et les questions LGBTIQ+

9, bd Franklin  
D. Roosevelt  
L-2450 Luxembourg

(+352) 47 96 41 35  
egalite@vdl.lu
egalite.vdl.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

Mamer 
Service à l’égalité des 
chances et de l’inclusion 
sociale 

Promoting the fight against discrimination 
and barriers to equality: events on the 
issues of equal opportunities at local level, 
activities, information and awareness-
raising for the general public on the issues 
of gender equality, support for associations, 
educational organisations and residents 

Promotion de la lutte contre les 
discriminations et les obstacles à l’égalité : 
animations sur les enjeux de l’égalité des 
chances au niveau local, activités, information 
et sensibilisation de la population aux enjeux 
de l’égalité des femmes et des hommes, 
soutien aux acteurs associatifs, éducatifs et  
aux résident∙es 

•�Maison Citoyenne  
8, rue Josy Barthel  
L-8209 Mamer

•�1, place de 
l’Indépendance  
L-8252 Mamer 
B.P. 50 
L-8201 Mamer

(+352) 31 00 31 26  
egalite@mamer.lu 
mamer.lu/commune/
administration/departement-
de-la-maison-citoyenne/ 

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public

Sanem Promoting anti-discrimination, equal 
opportunities and diversity; providing 
information and assistance to citizens 
through activities and training; providing 
advice on gender equality, LGBTIQ+ issues 
and parenting

Promotion de la lutte contre les 
discriminations, de l’égalité des chances et 
de la diversité ; information, renseignements 
et assistances aux citoyen.nes par le biais 
d’activités ou de formations ; consultations 
pour les sujets de l’égalité des genres, les 
thématiques LGBTIQ+ et la parentalité

60, rue de la Poste 
L-4477 Belvaux

(+352) 59 30 75 654  
service.secd@suessem.lu
suessem.lu/lb/service/service-a-
legalite-des-chances-et-diversite

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public
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Esch-sur-Alzette 
Service à l’égalité des 
chances

Coordination of initiatives, projects and 
processes aimed at advancing gender 
equality, intercultural coexistence 
and LGBTIQ+ issues; organisation of 
conferences, round tables, exhibitions and 
other public events; awareness-raising 
and information on gender equality and 
LGBTIQ+ issues  

Coordination des actions, projets et processus 
visant à faire avancer l'égalité des genres, le 
vivre-ensemble interculturel et les questions 
LGBTIQ+ ; organisation de conférences, tables-
rondes, expositions et autres manifestations 
publiques ; sensibilisation et information 
sur les question de l'égalité des genres et les 
questions LGBTIQ+

B.P. 145 
L-4002 Esch-sur-Alzette 

(+352) 27 54 59 20
egalitedeschances@villeesch.lu 
administration.esch.lu/egalite-
entre-femmes-et-hommes/ 
administration.esch.lu/lgbtiq/ 

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public

Luxembourg Ville 
Egalité des chances

Coordination of the implementation of 
the municipality's gender equality and 
diversity policy, awareness-raising and 
information activities, organisation of 
public events, point of contact on issues 
relating to gender equality and LGBTIQ+ 
issues  

Coordination de la mise en œuvre de la 
politique communale en matière d’égalité 
et de diversité de genre, activités de 
sensibilisation et d’informations, organisations 
d’événements publics, point de contact sur 
des questions en lien avec l’égalité des genres 
et les questions LGBTIQ+

9, bd Franklin  
D. Roosevelt  
L-2450 Luxembourg

(+352) 47 96 41 35  
egalite@vdl.lu
egalite.vdl.lu 

Not open to the public N’accueille pas de public

Mamer 
Service à l’égalité des 
chances et de l’inclusion 
sociale 

Promoting the fight against discrimination 
and barriers to equality: events on the 
issues of equal opportunities at local level, 
activities, information and awareness-
raising for the general public on the issues 
of gender equality, support for associations, 
educational organisations and residents 

Promotion de la lutte contre les 
discriminations et les obstacles à l’égalité : 
animations sur les enjeux de l’égalité des 
chances au niveau local, activités, information 
et sensibilisation de la population aux enjeux 
de l’égalité des femmes et des hommes, 
soutien aux acteurs associatifs, éducatifs et  
aux résident∙es 

•�Maison Citoyenne  
8, rue Josy Barthel  
L-8209 Mamer

•�1, place de 
l’Indépendance  
L-8252 Mamer 
B.P. 50 
L-8201 Mamer

(+352) 31 00 31 26  
egalite@mamer.lu 
mamer.lu/commune/
administration/departement-
de-la-maison-citoyenne/ 

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public

Sanem Promoting anti-discrimination, equal 
opportunities and diversity; providing 
information and assistance to citizens 
through activities and training; providing 
advice on gender equality, LGBTIQ+ issues 
and parenting

Promotion de la lutte contre les 
discriminations, de l’égalité des chances et 
de la diversité ; information, renseignements 
et assistances aux citoyen.nes par le biais 
d’activités ou de formations ; consultations 
pour les sujets de l’égalité des genres, les 
thématiques LGBTIQ+ et la parentalité

60, rue de la Poste 
L-4477 Belvaux

(+352) 59 30 75 654  
service.secd@suessem.lu
suessem.lu/lb/service/service-a-
legalite-des-chances-et-diversite

Residents∙&  
general public

Les résident∙es &  
tout public



CONTRACEPTION, EMERGENCY CONTRACEPTION AND VOLUNTARY 
TERMINATION OF PREGNANCY (VTP - ABORTION)

CONTRACEPTION, CONTRACEPTION D’URGENCE ET INTERRUPTION 
VOLONTAIRE DE GROSSESSE (IVG - AVORTEMENT)

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Association 
Luxembourgeoise des 
Sages-Femmes (ALSF)

Information on contraception and sexual 
health/family planning, prescription of 
hormonal contraception (progestin-only 
pill) for 6 weeks postpartum

Consultations d’information sur la 
contraception et la santé sexuelle/
planification familiale, prescription d’une 
contraception hormonale (pilule progestative) 
pendant 6 semaines postpartum

2 a, rue Thomas Edison  
L-1445 Strassen

alsf@pt.lu
sages-femmes.lu

Open to all Alle

Centre hospitalier  
du Nord  
(CHDN)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception.  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

120, avenue Lucien 
Salentiny  
L-9080 Ettelbruck

(+352) 81 661
chdn.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Centre Hospitalier  
Emile Mayrisch  
(CHEM)

Establishment accredited to carry out 
medical and surgical VTP (abortions)

Établissement agréé pour pratiquer les  
IVG médicamenteuses et chirurgicales

Rue Emile Mayrisch 
L-4240 Esch/Alzette 

(+352) 57 111
chem.lu  

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Clinique Bohler, Pôle 
Femmes, Mères, Enfants  
(HRS)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception.  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

5, rue Edward Steichen 
L - 2540 Kirchberg

(+352) 26 33 31  
accueil.cb@hopitauxschuman.lu
hopitauxschuman.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Clinique de l’Orthogénie  
(CHL)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

4, rue Ernest Barblé  
L-1210 Luxembourg

(+352) 44 11 63 41  
sec.orthogénie@chl.lu
chl.lu 

Open to all Alle

DropIn –  
Service pour
travailleurs∙euses
du sexe (Croix-Rouge
luxembourgeoise)

Contraception (pill, injectable 
contraceptive, emergency contraception) 
and free medical consultations 

Contraception (pilule, contraceptif
injectable, contraception d’urgence)
et consultations médicales gratuites 

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 00
dropin@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/de/service/
dropin-anlaufstelle-fur-
sexarbeiterinnen  

Priority given to sex 
workers/persons in 
situations of prostitution, 
victims of trafficking, 
regardless of their legal 
status 

Prioritairement les 
travailleur∙euses du sexe/
personnes en situation de 
prostitution, victimes de la 
traite, sans considération du 
statut légal 

Maternité Grande-
Duchesse Charlotte 
(CHL)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception.  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

2, Rue Pierre Federspiel  
L-1512 Luxembourg

(+352) 44 11 32 02
maternite.chl.lu        

Open to all Tout public

Pharmacie.lu Directory of pharmacies in Luxembourg 
and details of duty pharmacies, dispensing 
of medicines including prescription 
contraception, emergency contraception 
without prescription (morning-after pill)

Annuaire des pharmacies au Luxembourg et 
indication des pharmacies de garde, délivrance 
de médicaments dont contraception sur 
ordonnance, contraception d’urgence sans 
ordonnance (pilule du lendemain)

pharmacie.lu Open to all Tout public

Planning Familial ASBL Establishment accredited to perform 
medical VTP (abortion), emergency 
contraception, free distribution of 
condoms, pregnancy tests, medical/
gynaecological consultations and advice 
on contraception, pre- and post-VTP 
interviews.

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses, mise à disposition 
de contraception d’urgence, distribution 
gratuite de préservatifs, tests de grossesse, 
consultations médicales/gynécologiques et 
conseils sur la contraception, entretiens pré-
IVG et post-IVG

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics. 
They can prescribe contraception and 
perform abortions, some gynaecologists 
do not perform abortions but can refer to 
another gynaecologist qualified to do so

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et salariés. 
Ils/elles peuvent prescrire la contraception 
et pratiquer l’IVG, certains gynécologues ne 
pratiquent pas l’IVG mais réorientent alors vers 
un∙e autre gynécologue le faisant

29, rue de Vianden 
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public 

Gynécologues-
Obstétricien∙nes,  
femmes, tout public 
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CONTRACEPTION, EMERGENCY CONTRACEPTION AND VOLUNTARY 
TERMINATION OF PREGNANCY (VTP - ABORTION)

CONTRACEPTION, CONTRACEPTION D’URGENCE ET INTERRUPTION 
VOLONTAIRE DE GROSSESSE (IVG - AVORTEMENT)

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Association 
Luxembourgeoise des 
Sages-Femmes (ALSF)

Information on contraception and sexual 
health/family planning, prescription of 
hormonal contraception (progestin-only 
pill) for 6 weeks postpartum

Consultations d’information sur la 
contraception et la santé sexuelle/
planification familiale, prescription d’une 
contraception hormonale (pilule progestative) 
pendant 6 semaines postpartum

2 a, rue Thomas Edison  
L-1445 Strassen

alsf@pt.lu
sages-femmes.lu

Open to all Alle

Centre hospitalier  
du Nord  
(CHDN)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception.  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

120, avenue Lucien 
Salentiny  
L-9080 Ettelbruck

(+352) 81 661
chdn.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Centre Hospitalier  
Emile Mayrisch  
(CHEM)

Establishment accredited to carry out 
medical and surgical VTP (abortions)

Établissement agréé pour pratiquer les  
IVG médicamenteuses et chirurgicales

Rue Emile Mayrisch 
L-4240 Esch/Alzette 

(+352) 57 111
chem.lu  

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Clinique Bohler, Pôle 
Femmes, Mères, Enfants  
(HRS)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception.  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

5, rue Edward Steichen 
L - 2540 Kirchberg

(+352) 26 33 31  
accueil.cb@hopitauxschuman.lu
hopitauxschuman.lu

Women, pregnant women, 
parents

Femmes, femmes enceintes, 
parents

Clinique de l’Orthogénie  
(CHL)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

4, rue Ernest Barblé  
L-1210 Luxembourg

(+352) 44 11 63 41  
sec.orthogénie@chl.lu
chl.lu 

Open to all Alle

DropIn –  
Service pour
travailleurs∙euses
du sexe (Croix-Rouge
luxembourgeoise)

Contraception (pill, injectable 
contraceptive, emergency contraception) 
and free medical consultations 

Contraception (pilule, contraceptif
injectable, contraception d’urgence)
et consultations médicales gratuites 

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 00
dropin@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/de/service/
dropin-anlaufstelle-fur-
sexarbeiterinnen  

Priority given to sex 
workers/persons in 
situations of prostitution, 
victims of trafficking, 
regardless of their legal 
status 

Prioritairement les 
travailleur∙euses du sexe/
personnes en situation de 
prostitution, victimes de la 
traite, sans considération du 
statut légal 

Maternité Grande-
Duchesse Charlotte 
(CHL)

Establishment accredited to perform 
medical and surgical VTP (abortions), 
multidisciplinary consultation and follow-
up, information and consultation on 
contraception or emergency contraception.  

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses et chirurgicales, 
consultation pluridisciplinaire et suivi, 
information et consultation contraception ou 
contraception d’urgence

2, Rue Pierre Federspiel  
L-1512 Luxembourg

(+352) 44 11 32 02
maternite.chl.lu        

Open to all Tout public

Pharmacie.lu Directory of pharmacies in Luxembourg 
and details of duty pharmacies, dispensing 
of medicines including prescription 
contraception, emergency contraception 
without prescription (morning-after pill)

Annuaire des pharmacies au Luxembourg et 
indication des pharmacies de garde, délivrance 
de médicaments dont contraception sur 
ordonnance, contraception d’urgence sans 
ordonnance (pilule du lendemain)

pharmacie.lu Open to all Tout public

Planning Familial ASBL Establishment accredited to perform 
medical VTP (abortion), emergency 
contraception, free distribution of 
condoms, pregnancy tests, medical/
gynaecological consultations and advice 
on contraception, pre- and post-VTP 
interviews.

Établissement agréé pour pratiquer les 
IVG médicamenteuses, mise à disposition 
de contraception d’urgence, distribution 
gratuite de préservatifs, tests de grossesse, 
consultations médicales/gynécologiques et 
conseils sur la contraception, entretiens pré-
IVG et post-IVG

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics. 
They can prescribe contraception and 
perform abortions, some gynaecologists 
do not perform abortions but can refer to 
another gynaecologist qualified to do so

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et salariés. 
Ils/elles peuvent prescrire la contraception 
et pratiquer l’IVG, certains gynécologues ne 
pratiquent pas l’IVG mais réorientent alors vers 
un∙e autre gynécologue le faisant

29, rue de Vianden 
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public 

Gynécologues-
Obstétricien∙nes,  
femmes, tout public 



DISABILITIES, SPECIAL NEEDS AND SEXUALITY  HANDICAP·S, BESOINS SPÉCIFIQUES ET SEXUALITÉ

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s) Public·s cible

Association d’Aide aux 
Personnes Epileptiques 
(AAPE ASBL)

Personalised advice and information on 
emotional and sexual health by concerned 
people (contraception, relationship and 
emotional issues for people with epilepsy)  

Écoute, conseils personnalisés et partage 
d’informations en santé affective et sexuelle 
par des personnes concernées (contraception, 
enjeux relationnels et affectifs pour les 
personnes atteintes d’épilepsie)

B.P. 45  
L-3401 Dudelange 

(+352) 52 52 91      
aape@pt.lu
aape.lu

General public, 
professionals

Tout public,  
professionnel∙les

Association Luxembourg 
Alzheimer (ALA ASBL)

Support and care network specialising 
in the care of people with dementia, 
offering all services covered by long-term 
care insurance, psychological and social 
support, discussion groups and sexuality 
and dementia training for professionals

Réseau d’aide et de soins spécialisé dans 
la prise en charge des personnes atteintes 
de démence, propose toutes prestations 
prévues par l’assurance dépendance, 
accompagnement psychologique et social, 
groupe de parole et formation sexualité et 
démence pour professionnel∙les

23, rue du Puits Romain  
L-8070 Bertrange

(+352) 26 00 71
info@alzheimer.lu
ala.lu 

People with Alzheimer's or 
a related disease and their 
relatives, professionals

Personnes atteintes 
d’Alzheimer ou d’une maladie 
apparentée et l’entourage, les 
professionnel∙les

Centre LGBTIQ+ Cigale Supporting LGBTIQ+ people with 
disabilities and/or neurodiversity 
challenges

Soutien et accompagnement des personnes 
LGBTIQ+ en situation de handicap et/ou se 
situant dans la neurodiversité

16, rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18 
info@cigale.lu
cigale.lu

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Centre pour l’égalité de 
traitement  
(CET)

To promote, analyse and monitor the 
equal treatment of all persons without 
discrimination on the grounds of race or 
ethnic origin, gender, sexual orientation, 
religion or belief, disability and age

Promouvoir, analyser et surveiller l’égalité 
de traitement entre toutes personnes sans 
discrimination fondée sur la race ou l’origine 
ethnique, le sexe, l’orientation sexuelle, la 
religion ou les convictions, le handicap et l’âge

65, route d’Arlon 
L-1140 Luxembourg

(+352) 28 37 36 35
info@cet.lu cet.lu  

Open to all Tout public

Centre Ressources 
Parentalité  
(APEMH) 

Support for parents with learning 
disabilities: assistance during pregnancy, 
medical follow-up, care during childbirth 
and the arrival of a newborn child, support 
for medico-psycho-social professionals, 
etc. 

Accompagnement des parents en situation 
de handicap intellectuel : accompagnement 
à la grossesse, suivi médical, prise en charge 
de l’accouchement et de la venue de l’enfant, 
soutien aux professionnel∙les du réseau 
médico-psycho-social 

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 326  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Parents and future parents 
with special learning needs, 
professionals∙working 
with (future) parents with 
disabilities

Parents et futurs parents 
en situation de handicap 
intellectuel, professionnel∙les 
travaillant avec des (futurs) 
parents en situation de 
handicap

Elisabeth Handicap  
Yolande ASBL

Advice and support for people with special 
learning needs, advice for families and 
professionals

Conseils et accompagnement des personnes 
en situation de handicap intellectuel, conseils 
aux familles et aux professionnel∙les

•�Institut St Joseph  
2, rue de Wecker 
L-6832 Betzdorf

•�Haus Am Klouschter 
6, avenue Marie-
Adélaïde 
L-5635 Mondorf- 
les-Bains

(+352) 71 93 19 98 10 
yolande.sexualpaedagogik@
elisabeth.lu 
(+352) 71 93 191 
isjb@elisabeth.lu  
(+352) 23 610 
cpak@elisabeth.lu
elisabeth.lu

People with special 
learning needs, students, 
professionals 

Personnes en 
situation de handicap 
intellectuel, étudiant∙es, 
professionnel∙les 

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on emotional and sexual health issues 
specific to disabilities 

Information, conseil et sensibilisation  
en matière de santé affective et sexuelle, 
spécifique au handicap 

65, Avenue de la Gare  
L-1611 Luxembourg

(+352) 36 64 66  
info@iha.lu
info-handicap.lu 

Priority is given to people 
with all types of disability 
and their families and 
friends, general public

Prioritairement les personnes 
avec tout type de handicap et 
l’entourage, tout public

Ligue HMC Service 
Espace famille

Information, advice in the field of sexual 
health and sex education workshops 
for people with special learning needs; 
training and coaching for professionals  

Information, conseil dans le domaine de la 
santé sexuelle et ateliers d’éducation sexuelle 
pour les personnes ayant une déficience 
intellectuelle ; formations et coaching pour 
professionnel∙les

82, route d’Arlon  
L-8311 Capellen

(+352) 30 92 32 224  
espace-famille@ligue-hmc.lu
ligue-hmc.lu  

People with special learning 
need(s), professionals

Personnes en situation de 
déficience intellectuelle, 
professionnel∙les

Maison d’accueil  
Mère-Enfant (APEMH)

A safe place for mothers with special 
learning needs, with multi-disciplinary 
monitoring and support to help them 
achieve independence

Lieu d’accueil sécurisé pour mères en 
situation de handicap intellectuel, suivi 
pluridisciplinaire et accompagnement  
vers l’autonomie

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 313  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Mothers with learning 
disabilities and their young 
children

Mères en situation de 
handicap intellectuel et leurs 
enfants en bas âge
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DISABILITIES, SPECIAL NEEDS AND SEXUALITY  HANDICAP·S, BESOINS SPÉCIFIQUES ET SEXUALITÉ

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s) Public·s cible

Association d’Aide aux 
Personnes Epileptiques 
(AAPE ASBL)

Personalised advice and information on 
emotional and sexual health by concerned 
people (contraception, relationship and 
emotional issues for people with epilepsy)  

Écoute, conseils personnalisés et partage 
d’informations en santé affective et sexuelle 
par des personnes concernées (contraception, 
enjeux relationnels et affectifs pour les 
personnes atteintes d’épilepsie)

B.P. 45  
L-3401 Dudelange 

(+352) 52 52 91      
aape@pt.lu
aape.lu

General public, 
professionals

Tout public,  
professionnel∙les

Association Luxembourg 
Alzheimer (ALA ASBL)

Support and care network specialising 
in the care of people with dementia, 
offering all services covered by long-term 
care insurance, psychological and social 
support, discussion groups and sexuality 
and dementia training for professionals

Réseau d’aide et de soins spécialisé dans 
la prise en charge des personnes atteintes 
de démence, propose toutes prestations 
prévues par l’assurance dépendance, 
accompagnement psychologique et social, 
groupe de parole et formation sexualité et 
démence pour professionnel∙les

23, rue du Puits Romain  
L-8070 Bertrange

(+352) 26 00 71
info@alzheimer.lu
ala.lu 

People with Alzheimer's or 
a related disease and their 
relatives, professionals

Personnes atteintes 
d’Alzheimer ou d’une maladie 
apparentée et l’entourage, les 
professionnel∙les

Centre LGBTIQ+ Cigale Supporting LGBTIQ+ people with 
disabilities and/or neurodiversity 
challenges

Soutien et accompagnement des personnes 
LGBTIQ+ en situation de handicap et/ou se 
situant dans la neurodiversité

16, rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18 
info@cigale.lu
cigale.lu

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Centre pour l’égalité de 
traitement  
(CET)

To promote, analyse and monitor the 
equal treatment of all persons without 
discrimination on the grounds of race or 
ethnic origin, gender, sexual orientation, 
religion or belief, disability and age

Promouvoir, analyser et surveiller l’égalité 
de traitement entre toutes personnes sans 
discrimination fondée sur la race ou l’origine 
ethnique, le sexe, l’orientation sexuelle, la 
religion ou les convictions, le handicap et l’âge

65, route d’Arlon 
L-1140 Luxembourg

(+352) 28 37 36 35
info@cet.lu cet.lu  

Open to all Tout public

Centre Ressources 
Parentalité  
(APEMH) 

Support for parents with learning 
disabilities: assistance during pregnancy, 
medical follow-up, care during childbirth 
and the arrival of a newborn child, support 
for medico-psycho-social professionals, 
etc. 

Accompagnement des parents en situation 
de handicap intellectuel : accompagnement 
à la grossesse, suivi médical, prise en charge 
de l’accouchement et de la venue de l’enfant, 
soutien aux professionnel∙les du réseau 
médico-psycho-social 

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 326  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Parents and future parents 
with special learning needs, 
professionals∙working 
with (future) parents with 
disabilities

Parents et futurs parents 
en situation de handicap 
intellectuel, professionnel∙les 
travaillant avec des (futurs) 
parents en situation de 
handicap

Elisabeth Handicap  
Yolande ASBL

Advice and support for people with special 
learning needs, advice for families and 
professionals

Conseils et accompagnement des personnes 
en situation de handicap intellectuel, conseils 
aux familles et aux professionnel∙les

•�Institut St Joseph  
2, rue de Wecker 
L-6832 Betzdorf

•�Haus Am Klouschter 
6, avenue Marie-
Adélaïde 
L-5635 Mondorf- 
les-Bains

(+352) 71 93 19 98 10 
yolande.sexualpaedagogik@
elisabeth.lu 
(+352) 71 93 191 
isjb@elisabeth.lu  
(+352) 23 610 
cpak@elisabeth.lu
elisabeth.lu

People with special 
learning needs, students, 
professionals 

Personnes en 
situation de handicap 
intellectuel, étudiant∙es, 
professionnel∙les 

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on emotional and sexual health issues 
specific to disabilities 

Information, conseil et sensibilisation  
en matière de santé affective et sexuelle, 
spécifique au handicap 

65, Avenue de la Gare  
L-1611 Luxembourg

(+352) 36 64 66  
info@iha.lu
info-handicap.lu 

Priority is given to people 
with all types of disability 
and their families and 
friends, general public

Prioritairement les personnes 
avec tout type de handicap et 
l’entourage, tout public

Ligue HMC Service 
Espace famille

Information, advice in the field of sexual 
health and sex education workshops 
for people with special learning needs; 
training and coaching for professionals  

Information, conseil dans le domaine de la 
santé sexuelle et ateliers d’éducation sexuelle 
pour les personnes ayant une déficience 
intellectuelle ; formations et coaching pour 
professionnel∙les

82, route d’Arlon  
L-8311 Capellen

(+352) 30 92 32 224  
espace-famille@ligue-hmc.lu
ligue-hmc.lu  

People with special learning 
need(s), professionals

Personnes en situation de 
déficience intellectuelle, 
professionnel∙les

Maison d’accueil  
Mère-Enfant (APEMH)

A safe place for mothers with special 
learning needs, with multi-disciplinary 
monitoring and support to help them 
achieve independence

Lieu d’accueil sécurisé pour mères en 
situation de handicap intellectuel, suivi 
pluridisciplinaire et accompagnement  
vers l’autonomie

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 313  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Mothers with learning 
disabilities and their young 
children

Mères en situation de 
handicap intellectuel et leurs 
enfants en bas âge



Planning FamilialASBL Medical consultations on sexual health, 
psycho-sexological consultations, 
education sessions on emotional, sexual 
and reproductive health for people with 
disabilities, training for professionals on 
the subject, etc.  

Consultations médicales en matière de santé 
sexuelle, consultations psycho-sexologiques, 
séances d’éducation à la santé affective, 
sexuelle et reproductive auprès de public 
en situation de handicap, formation pour 
professionnel∙les sur la thématique

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

SCAF - Service spécialisé 
d’accompagnement 
et de soutien à la 
parentalité (APEMH)

Parenting support, child and families 
support, psychotherapeutic assistance 
for professionals, sharing expertise and 
know-how

Accompagnement, soutien à la parentalité, 
soutien et écoute de l’enfant et de la 
famille ; assistance psychothérapeutique 
des prestataires professionnel∙les, partage 
d’expertise et de savoir-faire

10, rue du Château  
L- 4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 320  
service.scaf@apemh.lu
apemh.lu 

Disabled children < 27 years 
old, their parents (disabled 
or otherwise), siblings 
and/or extended family, 
professionals∙working with 
this target audience

Enfants en situation de 
handicap < 27 ans, leurs 
parents (en situation de 
handicap ou non), fratrie 
et/ou la famille élargie, 
professionnel∙les travaillant 
avec ce public cible

Trisomie 21 Lëtzebuerg 
ASBL

Discussion groups and education 
sessions on emotional and sexual health 
(pregnancy, STIs, violence, etc.)

Groupe de paroles et séances d’éducation à 
la santé affective et sexuelle (grossesse, IST, 
violences…)

2b, rue d'Olingen  
L - 6832 Betzdorf

(+352) 26 78 74 51  
info@trisomie21.lu
trisomie21.lu

People with Down's 
syndrome, aged 16 and 
over

Personnes porteuses de 
trisomie 21, à partir de 16 ans

SEXUALLY TRANSMITTED INFECTIONS (STIS) INFECTIONS SEXUELLEMENT TRANSMISSIBLES (IST) 

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

FULL SCREENING (all sexually transmitted infections: Chlamydia, Gonorrhoea, Syphilis, Hepatitis, Trichomoniasis, 
HIV, HPV)   

DEPISTAGE COMPLET (toutes les infections sexuellement transmissibles :  
Chlamydia, Gonorrhée, Syphilis, Hépatites, trichomonase, VIH, HPV) 

National Infectious 
Diseases Service (CHL)

Anonymous STI and HIV screening without 
a prescription, emergency post-exposure 
HIV treatment (PEP) and injectable 
antiretrovirals (ARVs), treatment and 
therapeutic advice

Dépistage anonyme des IST et du VIH sans 
ordonnance, traitement d’urgence post 
exposition VIH (PEP) et antiretroviraux 
injectables (ARV), traitement et conseil 
thérapeutique

4, rue Barblé 
(2e étage)  
L-1210 Luxembourg 

(+352) 44 11 83 48 
(+352) 44 11 30 91
sec.malinf@chl.lu
centre.chl.lu/fr/service/
maladies-infectieuses

Open to all Tout public 

Clinique Bohler, Pôle 
Femme, Mère, Enfant  
(HRS)

Prevention, advice and screening for 
sexually transmitted infections 

Prévention, conseil et dépistage des infections 
sexuellement transmissibles

5, rue Edward Steichen  
L - 2540 Kirchberg

(+352) 26 33 31 
accueil.cb@hopitauxschuman.
lu
hopitauxschuman.lu

Women, pregnant women, 
parents.   

Femmes, femmes enceintes, 
parents. 

Clinique de l’Orthogénie  
(CHL)

Prevention, advice and screening for 
sexually transmitted infections 

Prévention, conseil et dépistage des infections 
sexuellement transmissibles

4, rue Ernest Barblé 
L1210 Luxembourg

(+352) 44 11 63 41 
sec.orthogénie@chl.lu
chl.lu

Open to all Tout public 

DropIn - Service pour 
travailleurs·euses du 
sexe (Croix-Rouge 
luxembourgeoise)  

Free, anonymous psychological, social 
and medical support, screening, treatment 
and prevention of sexually transmitted 
infections

Soutien psychologique, social et médical 
gratuit et anonyme, dépistage, traitement 
et prévention des infections sexuellement 
transmissibles

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 00
 : (+352) 62 13 96 400  

dropin@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/de/service/
dropin-anlaufstelle-fur-
sexarbeiterinnen  

Priority given to sex 
workers/persons in 
situations of prostitution, 
victims of trafficking, 
regardless of their legal 
status

Prioritairement les 
travailleur∙euses du sexe/
personnes en situation de 
prostitution, victimes de la 
traite, sans considération du 
statut légal

Planning Familial ASBL Promotion of sexual and reproductive 
health and education, information, 
prevention and screening for STIs 
(including HIV), HPV vaccination, for 
women and men, free condoms available

Promotion et éducation à la santé et sexuelle 
et reproductive, Information, prévention et 
dépistages des IST (y compris VIH), vaccination 
HPV, pour femmes et hommes, mise à 
disposition gratuite de préservatifs

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public 

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics; 
STI screening, treatment and follow-up 
can be carried out by a gynaecologist for 
women and their partner·s  

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et salariés ; 
le dépistage des IST, ainsi que  
leur traitement et suivi peuvent se faire chez 
le.la gynécologue pour les femmes  
et leur∙s partenaire∙s

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public   

Gynécologues-
Obstétricien∙nes, femmes, 
tout public 
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Planning FamilialASBL Medical consultations on sexual health, 
psycho-sexological consultations, 
education sessions on emotional, sexual 
and reproductive health for people with 
disabilities, training for professionals on 
the subject, etc.  

Consultations médicales en matière de santé 
sexuelle, consultations psycho-sexologiques, 
séances d’éducation à la santé affective, 
sexuelle et reproductive auprès de public 
en situation de handicap, formation pour 
professionnel∙les sur la thématique

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

SCAF - Service spécialisé 
d’accompagnement 
et de soutien à la 
parentalité (APEMH)

Parenting support, child and families 
support, psychotherapeutic assistance 
for professionals, sharing expertise and 
know-how

Accompagnement, soutien à la parentalité, 
soutien et écoute de l’enfant et de la 
famille ; assistance psychothérapeutique 
des prestataires professionnel∙les, partage 
d’expertise et de savoir-faire

10, rue du Château  
L- 4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 320  
service.scaf@apemh.lu
apemh.lu 

Disabled children < 27 years 
old, their parents (disabled 
or otherwise), siblings 
and/or extended family, 
professionals∙working with 
this target audience

Enfants en situation de 
handicap < 27 ans, leurs 
parents (en situation de 
handicap ou non), fratrie 
et/ou la famille élargie, 
professionnel∙les travaillant 
avec ce public cible

Trisomie 21 Lëtzebuerg 
ASBL

Discussion groups and education 
sessions on emotional and sexual health 
(pregnancy, STIs, violence, etc.)

Groupe de paroles et séances d’éducation à 
la santé affective et sexuelle (grossesse, IST, 
violences…)

2b, rue d'Olingen  
L - 6832 Betzdorf

(+352) 26 78 74 51  
info@trisomie21.lu
trisomie21.lu

People with Down's 
syndrome, aged 16 and 
over

Personnes porteuses de 
trisomie 21, à partir de 16 ans

SEXUALLY TRANSMITTED INFECTIONS (STIS) INFECTIONS SEXUELLEMENT TRANSMISSIBLES (IST) 

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

FULL SCREENING (all sexually transmitted infections: Chlamydia, Gonorrhoea, Syphilis, Hepatitis, Trichomoniasis, 
HIV, HPV)   

DEPISTAGE COMPLET (toutes les infections sexuellement transmissibles :  
Chlamydia, Gonorrhée, Syphilis, Hépatites, trichomonase, VIH, HPV) 

National Infectious 
Diseases Service (CHL)

Anonymous STI and HIV screening without 
a prescription, emergency post-exposure 
HIV treatment (PEP) and injectable 
antiretrovirals (ARVs), treatment and 
therapeutic advice

Dépistage anonyme des IST et du VIH sans 
ordonnance, traitement d’urgence post 
exposition VIH (PEP) et antiretroviraux 
injectables (ARV), traitement et conseil 
thérapeutique

4, rue Barblé 
(2e étage)  
L-1210 Luxembourg 

(+352) 44 11 83 48 
(+352) 44 11 30 91
sec.malinf@chl.lu
centre.chl.lu/fr/service/
maladies-infectieuses

Open to all Tout public 

Clinique Bohler, Pôle 
Femme, Mère, Enfant  
(HRS)

Prevention, advice and screening for 
sexually transmitted infections 

Prévention, conseil et dépistage des infections 
sexuellement transmissibles

5, rue Edward Steichen  
L - 2540 Kirchberg

(+352) 26 33 31 
accueil.cb@hopitauxschuman.
lu
hopitauxschuman.lu

Women, pregnant women, 
parents.   

Femmes, femmes enceintes, 
parents. 

Clinique de l’Orthogénie  
(CHL)

Prevention, advice and screening for 
sexually transmitted infections 

Prévention, conseil et dépistage des infections 
sexuellement transmissibles

4, rue Ernest Barblé 
L1210 Luxembourg

(+352) 44 11 63 41 
sec.orthogénie@chl.lu
chl.lu

Open to all Tout public 

DropIn - Service pour 
travailleurs·euses du 
sexe (Croix-Rouge 
luxembourgeoise)  

Free, anonymous psychological, social 
and medical support, screening, treatment 
and prevention of sexually transmitted 
infections

Soutien psychologique, social et médical 
gratuit et anonyme, dépistage, traitement 
et prévention des infections sexuellement 
transmissibles

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 00
 : (+352) 62 13 96 400  

dropin@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/de/service/
dropin-anlaufstelle-fur-
sexarbeiterinnen  

Priority given to sex 
workers/persons in 
situations of prostitution, 
victims of trafficking, 
regardless of their legal 
status

Prioritairement les 
travailleur∙euses du sexe/
personnes en situation de 
prostitution, victimes de la 
traite, sans considération du 
statut légal

Planning Familial ASBL Promotion of sexual and reproductive 
health and education, information, 
prevention and screening for STIs 
(including HIV), HPV vaccination, for 
women and men, free condoms available

Promotion et éducation à la santé et sexuelle 
et reproductive, Information, prévention et 
dépistages des IST (y compris VIH), vaccination 
HPV, pour femmes et hommes, mise à 
disposition gratuite de préservatifs

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public 

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics; 
STI screening, treatment and follow-up 
can be carried out by a gynaecologist for 
women and their partner·s  

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et salariés ; 
le dépistage des IST, ainsi que  
leur traitement et suivi peuvent se faire chez 
le.la gynécologue pour les femmes  
et leur∙s partenaire∙s

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public   

Gynécologues-
Obstétricien∙nes, femmes, 
tout public 



PARTIAL SCREENING (only certain sexually transmitted infections)  DEPISTAGE PARTIEL (seulement certaines infections sexuellement transmissibles)
Centre Hospitalier Emile 
Mayrisch  
(CHEM)

Prescription STI screening, anonymous HIV 
screening, no appointment or prescription 
required

Dépistage des IST sur ordonnance, dépistage 
du VIH anonyme, sans  
rendez-vous ni ordonnance

Rue Emile Mayrisch  
L-4240 Esch sur Alzette

(+352) 57 111
chem.lu  

Open to all Tout public

LGBTIQ+ Centre CIGALE  
(via the DIMPS)

Prevention and risk reduction information, 
support and guidance for those concerned. 
Rapid, free and anonymous screening for 
HIV, syphilis and hepatitis C

Information de prévention et de réduction 
des risques, soutien et accompagnement 
des personnes concernées. Permanence de 
dépistage rapide, gratuit et anonyme VIH, 
syphilis et hépatite C

16 rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg 

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

DIMPS – Mobile Unit HIV
Testing (Croix-Rouge
luxembourgeoise)

Mobile unit for rapid, free and anonymous 
screening for HIV, syphilis and hepatitis C

Unité mobile pour le dépistage rapide, gratuit 
et anonyme VIH, syphilis et hépatite C

(+352) 27 55 45 00
dimps.lu

Open to all Tout public

HIV Berodung  
(Croix-Rouge 
luxembourgeoise)

Prevention, screening by rapid test for 
HIV, Syphilis, Hepatitis C; Prevention, 
treatment, information and psychological 
support, social and administrative support, 
distribution of condoms  

Prévention, dépistage par Test rapide du VIH, 
Syphilis, Hépatite C ; Prévention, traitement, 
information et soutien psychologique, 
accompagnement social, administratif, 
distribution de préservatifs

94, boulevard du 
Général Patton 
L-2316 Luxembourg

(+352) 2755 4500
hivberodung@croix-rouge.lu
aids.lu 

Open to all Tout public

Laboratoire National de 
Santé  
(LNS)

Anonymous, free, no-prescription, 
no-appointment screening for syphilis, 
hepatitis B and C, and HIV

Dépistage sans prescription, sans rendez-
vous, anonyme et gratuit, de la syphilis, des 
hépatites B et C, et du HIV

1, rue Louis Rech  
L-3555 Dudelange

(+352) 28 10 01  
info@lns.etat.lu
lns.public.lu

Open to all Tout public

Pass-By  
(Croix-Rouge 
luxembourgeoise)

Access to safer use and safer sex 
equipment, exchange of injection and 
inhalation equipment, basic healthcare 
services, anonymous and free screening for 
STIs (syphilis, hepatitis, HIV), drop-in centre 
and counselling service

Accès à du matériel safer use et safer 
sex, échange de matériel d’injection et 
d’inhalation, offres de soins de base, 
dépistage anonyme et gratuit des IST 
(Syphilis, Hépatite, HIV), lieu d’accueil  
et d’écoute

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 03 
pass-by@croix-rouge.lu
https://www.croix-rouge.lu/en/
service/pass-by-2/

Drug users Usager∙ères de drogues

Rainbow Center  
(via le DIMPS)

Regular, rapid, free and anonymous 
screening for HIV, syphilis and hepatitis C 

Permanence de dépistage rapide, gratuit  
et anonyme VIH, syphilis et hépatite C 

19, rue du St Esprit  
L-1475 Ville-Haute 
Luxembourg

(+352) 26 19 96 
info@rainbowcenter.lu
rosa-letzebuerg.lu  
rainbowcenter.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

OTHER AUTRE
PIPAPO - Sex, Drogen & 
Party (4motion)

Distribution of condoms at parties and 
information on safer use, safer sex and 
safer partying

Distribution de préservatifs en milieux festifs 
et informations sur le safer use, safer sex et 
safer party

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24 
pipapo@4motion.lu
pipapo.lu 

Young adults at parties and 
gatherings, professionals

Jeunes adultes en milieux 
festifs, professionnel∙les

TRANSCULTURALITY AND MIGRATION TRANSKULTURALITÄT UND MIGRATION

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Centre LGBTIQ+ Cigale Specific support for LGBTIQ+ refugees and 
‘Queer refugees’ support group

Soutien spécifique pour les réfugié∙es 
LGBTIQ+ et groupe de soutien  
"Queer refugees"

16, rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg 

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Centre de consultation
Mandala (FMPO)

Outpatient psychological and 
psychotherapeutic care with the aim of 
promoting long-term psychological well-
being, using an ethno-systemic approach

Suivi psychologique et psychothérapeutique 
ambulatoire avec l’objectif de favoriser le 
bien-être psychique à long terme, dans une 
approche ethno-systémique

105A, rue d’Eich 
L-1461 Luxembourg

(+352) 28 58 84 00 
ccm@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/centre-de-
consultation-mandala

Unaccompanied minors 
and young adults with a 
migration history

Mineur∙es non 
accompagné∙es (MNA) 
et jeunes adultes avec un 
parcours migratoire

Centre pour l’égalité de 
traitement (CET)

To promote, analyse and monitor 
equal treatment of all persons without 
discrimination on the grounds of race or 
ethnic origin, gender, sexual orientation, 
religion or belief, disability and age

Promouvoir, analyser et surveiller l’égalité de 
traitement entre toutes les personnes sans 
discrimination fondée sur la race ou l’origine 
ethnique, le sexe, l’orientation sexuelle, la 
religion ou les convictions, le handicap et l’âge

65, route d’Arlon  
L-1140 Luxembourg

(+352) 28 37 36 35  
info@cet.lu
cet.lu 

Open to all Tout public
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PARTIAL SCREENING (only certain sexually transmitted infections)  DEPISTAGE PARTIEL (seulement certaines infections sexuellement transmissibles)
Centre Hospitalier Emile 
Mayrisch  
(CHEM)

Prescription STI screening, anonymous HIV 
screening, no appointment or prescription 
required

Dépistage des IST sur ordonnance, dépistage 
du VIH anonyme, sans  
rendez-vous ni ordonnance

Rue Emile Mayrisch  
L-4240 Esch sur Alzette

(+352) 57 111
chem.lu  

Open to all Tout public

LGBTIQ+ Centre CIGALE  
(via the DIMPS)

Prevention and risk reduction information, 
support and guidance for those concerned. 
Rapid, free and anonymous screening for 
HIV, syphilis and hepatitis C

Information de prévention et de réduction 
des risques, soutien et accompagnement 
des personnes concernées. Permanence de 
dépistage rapide, gratuit et anonyme VIH, 
syphilis et hépatite C

16 rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg 

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

DIMPS – Mobile Unit HIV
Testing (Croix-Rouge
luxembourgeoise)

Mobile unit for rapid, free and anonymous 
screening for HIV, syphilis and hepatitis C

Unité mobile pour le dépistage rapide, gratuit 
et anonyme VIH, syphilis et hépatite C

(+352) 27 55 45 00
dimps.lu

Open to all Tout public

HIV Berodung  
(Croix-Rouge 
luxembourgeoise)

Prevention, screening by rapid test for 
HIV, Syphilis, Hepatitis C; Prevention, 
treatment, information and psychological 
support, social and administrative support, 
distribution of condoms  

Prévention, dépistage par Test rapide du VIH, 
Syphilis, Hépatite C ; Prévention, traitement, 
information et soutien psychologique, 
accompagnement social, administratif, 
distribution de préservatifs

94, boulevard du 
Général Patton 
L-2316 Luxembourg

(+352) 2755 4500
hivberodung@croix-rouge.lu
aids.lu 

Open to all Tout public

Laboratoire National de 
Santé  
(LNS)

Anonymous, free, no-prescription, 
no-appointment screening for syphilis, 
hepatitis B and C, and HIV

Dépistage sans prescription, sans rendez-
vous, anonyme et gratuit, de la syphilis, des 
hépatites B et C, et du HIV

1, rue Louis Rech  
L-3555 Dudelange

(+352) 28 10 01  
info@lns.etat.lu
lns.public.lu

Open to all Tout public

Pass-By  
(Croix-Rouge 
luxembourgeoise)

Access to safer use and safer sex 
equipment, exchange of injection and 
inhalation equipment, basic healthcare 
services, anonymous and free screening for 
STIs (syphilis, hepatitis, HIV), drop-in centre 
and counselling service

Accès à du matériel safer use et safer 
sex, échange de matériel d’injection et 
d’inhalation, offres de soins de base, 
dépistage anonyme et gratuit des IST 
(Syphilis, Hépatite, HIV), lieu d’accueil  
et d’écoute

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 03 
pass-by@croix-rouge.lu
https://www.croix-rouge.lu/en/
service/pass-by-2/

Drug users Usager∙ères de drogues

Rainbow Center  
(via le DIMPS)

Regular, rapid, free and anonymous 
screening for HIV, syphilis and hepatitis C 

Permanence de dépistage rapide, gratuit  
et anonyme VIH, syphilis et hépatite C 

19, rue du St Esprit  
L-1475 Ville-Haute 
Luxembourg

(+352) 26 19 96 
info@rainbowcenter.lu
rosa-letzebuerg.lu  
rainbowcenter.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

OTHER AUTRE
PIPAPO - Sex, Drogen & 
Party (4motion)

Distribution of condoms at parties and 
information on safer use, safer sex and 
safer partying

Distribution de préservatifs en milieux festifs 
et informations sur le safer use, safer sex et 
safer party

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24 
pipapo@4motion.lu
pipapo.lu 

Young adults at parties and 
gatherings, professionals

Jeunes adultes en milieux 
festifs, professionnel∙les

TRANSCULTURALITY AND MIGRATION TRANSKULTURALITÄT UND MIGRATION

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Centre LGBTIQ+ Cigale Specific support for LGBTIQ+ refugees and 
‘Queer refugees’ support group

Soutien spécifique pour les réfugié∙es 
LGBTIQ+ et groupe de soutien  
"Queer refugees"

16, rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg 

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Centre de consultation
Mandala (FMPO)

Outpatient psychological and 
psychotherapeutic care with the aim of 
promoting long-term psychological well-
being, using an ethno-systemic approach

Suivi psychologique et psychothérapeutique 
ambulatoire avec l’objectif de favoriser le 
bien-être psychique à long terme, dans une 
approche ethno-systémique

105A, rue d’Eich 
L-1461 Luxembourg

(+352) 28 58 84 00 
ccm@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/centre-de-
consultation-mandala

Unaccompanied minors 
and young adults with a 
migration history

Mineur∙es non 
accompagné∙es (MNA) 
et jeunes adultes avec un 
parcours migratoire

Centre pour l’égalité de 
traitement (CET)

To promote, analyse and monitor 
equal treatment of all persons without 
discrimination on the grounds of race or 
ethnic origin, gender, sexual orientation, 
religion or belief, disability and age

Promouvoir, analyser et surveiller l’égalité de 
traitement entre toutes les personnes sans 
discrimination fondée sur la race ou l’origine 
ethnique, le sexe, l’orientation sexuelle, la 
religion ou les convictions, le handicap et l’âge

65, route d’Arlon  
L-1140 Luxembourg

(+352) 28 37 36 35  
info@cet.lu
cet.lu 

Open to all Tout public



Kopplabunz  
(FED) 

Support, information and guidance 
services, centre exclusively for women, 
workshops and meetings

Lieu d’accueil, d’information et d’orientation 
exclusivement réservé aux femmes, 
organisation d’ateliers et de rencontres

46, rue Michel Rodange 
L-2430 Luxembourg

(+352) 22 07 14 41  
kopplabunz@fed.lu
fed.lu/wp/services/kopplabunz/

Service reserved for women 
of immigrant or refugee 
origin who are in a difficult 
socio-economic situation

Service réservé aux femmes 
issues de l’immigration  
ou réfugiées, en précarité 
socio-économique

One People ASBL 
Antiracisme

Action and promotion to strengthen a 
citizen's anti-racist and intercultural vision, 
promotion of equal opportunities, a forum 
for exchange on cultural diversity and non-
judgement

Action et promotion pour le renforcement 
d'une vision citoyenne antiraciste et 
interculturel, promotion de l'égalité des 
chances, lieu d'échange sur la diversité 
culturelle et le non-jugement

138, boulevard 
de la Pétrusse                                                                                           
L-2330 Luxembourg

contact@onepeople.lu
onepeolple.lu	

Open to all Tout public

Planning Familial ASBL Organisation of workshops on topics 
relating to emotional, reproductive and 
sexual health for asylum seeker and 
beneficiary of international protection 

Organisation d’ateliers sur des thématiques 
en matière de santé affective, reproductive 
et sexuelle à destination des demandeur·ses 
de protection internationale (DPI) et des 
bénéficiaires de la protection internationale 
(BPI) 

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu 

pfl.lu  

Applicants for 
international protection 
(DPI) or beneficiaries of 
international protection 
(BPI)

Personnes demandeuses 
de protection internationale 
(DPI) ou bénéficiaires de 
protection internationale 
(BPI)

Passerell ASBL Support centre, access to information on 
rights, talks given in several languages, 
administrative and legal support, 
empowerment workshops and safe spaces  

Accueil, accès à l’information sur les droits, 
échanges en plusieurs langues,  
soutien administratif et juridique,  
ateliers d’empowerment et safe space

4, rue Mathias Hardt 
L-1717 Luxembourg

(+352) 621 811 162  
contact@passerell.lu

Primarily for refugee and 
migrant populations, 
general public

Prioritairement pour les 
populations réfugiées ou 
migrantes, tout public

Service Baby WELCOME 
(Initiativ Liewensufank 
ASBL)

Support for pregnant women and new 
mothers applying for international 
protection (DPI) or who have refugee status 
(BPI)  

Accompagnement des femmes enceintes 
et accouchées en demande de protection 
internationale (DPI) ou qui ont le statut  
de réfugié (BPI)

20, Rue de Contern  
L-5955 Itzig

(+352) 36 05 97  
babywelcome@liewensufank.lu 
liewensufank.lu

Service reserved for women 
applying for international 
protection (DPI) or with 
refugee status (BPI)

Service réservé aux femmes 
demandeuses de protection 
internationale (DPI) ou ayant 
le statut de réfugiée (BPI)

GENDERS, IDENTITIES, SEXUAL ORIENTATIONS, BODY VARIATIONS, 
LGBTIQ+

GENRES, IDENTITÉS, ORIENTATIONS SEXUELLES,  
VARIATIONS CORPORELLES, LGBTIQ+

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible 

Centre LGBTIQ+ Cigale Information, support for LGBTIQ+ people 
and support for community empowerment 
initiatives, centre for the study and analysis 
of LGBTIQ+phobia and discrimination  

Information, accompagnement des 
personnes LGBTIQ+ et soutien aux 
dynamiques d’empouvoirement 
communautaires, centre d’étude et d’analyse 
des LGBTIQ+phobies et discriminations

16, rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu  

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

CID | Fraen an Gender Skills centre for topics relating to gender 
and feminism, meeting place for people 
interested in feminism, public library and 
organisation of cultural, socio-political 
and educational projects related to gender 

Centre de compétences pour les sujets liés au 
genre et au féminisme, lieu de rencontre pour 
les personnes intéressées par le féminisme, 
bibliothèque publique et organisation 
de projets culturels, socio-politiques et 
pédagogiques en lien avec le genre

14, rue Beck 
L-1222 Luxembourg 

(+352) 24 10 95  
info@cid-fg.lu
cid-fg.lu

Open to all Tout public

Familljen-Center  
(Consultation et 
préparation familiale 
ASBL)

Support for individuals, couples, parents 
and families in terms of communication 
(internal and external), managing day-
to-day life, maintaining well-being and 
resilience, and providing support in the 
event of critical and/or traumatic life events  

Un soutien aux individus, couples, parents 
et familles en termes de communication 
(interne et externe), gestion du quotidien, 
préservation du bien-être et de la résilience, 
soutien en cas d’événements  
de vie critiques et/ou traumatisants

•�4, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg 

•�306, rue de 
Rolligergrund  
L-2441 Luxembourg 

(+352) 47 45 44  
info@familljen-center.lu
familljen-center.lu

General public (16+) Tout public (16+)

infoMann –  
service consultation 
(actTogether)

Safe space for men, psychosocial 
consultations, support with questions 
about male identity or sexual orientation

Safe space pour hommes, consultations 
psychosociales, accompagnement en cas de 
questionnement sur l’identité masculine ou 
l’orientation sexuelle

39, rue de Bouillon 
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65  
info@infomann.lu 
acttogether.lu/infomann/ 

Service reserved for people 
who identify themselves 
as men

Service réservé aux 
personnes s’identifiant 
comme homme

Laboratoire d’Études 
Queer, sur le Genre et les 
Féminismes (LEQGF)

Research and conceptual support 
on gender, sexuality, feminism and 
intersectional equality issues  

Recherches et appui conceptuel sur le genre, 
les sexualités, les féminismes et  
les questions d’égalité intersectionnelle

B.P. 45  
L-4401 Belvaux

leqgflux@gmail.com
leqgf.lu/  

Professionals Professionnel∙les
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Kopplabunz  
(FED) 

Support, information and guidance 
services, centre exclusively for women, 
workshops and meetings

Lieu d’accueil, d’information et d’orientation 
exclusivement réservé aux femmes, 
organisation d’ateliers et de rencontres

46, rue Michel Rodange 
L-2430 Luxembourg

(+352) 22 07 14 41  
kopplabunz@fed.lu
fed.lu/wp/services/kopplabunz/

Service reserved for women 
of immigrant or refugee 
origin who are in a difficult 
socio-economic situation

Service réservé aux femmes 
issues de l’immigration  
ou réfugiées, en précarité 
socio-économique

One People ASBL 
Antiracisme

Action and promotion to strengthen a 
citizen's anti-racist and intercultural vision, 
promotion of equal opportunities, a forum 
for exchange on cultural diversity and non-
judgement

Action et promotion pour le renforcement 
d'une vision citoyenne antiraciste et 
interculturel, promotion de l'égalité des 
chances, lieu d'échange sur la diversité 
culturelle et le non-jugement

138, boulevard 
de la Pétrusse                                                                                           
L-2330 Luxembourg

contact@onepeople.lu
onepeolple.lu	

Open to all Tout public

Planning Familial ASBL Organisation of workshops on topics 
relating to emotional, reproductive and 
sexual health for asylum seeker and 
beneficiary of international protection 

Organisation d’ateliers sur des thématiques 
en matière de santé affective, reproductive 
et sexuelle à destination des demandeur·ses 
de protection internationale (DPI) et des 
bénéficiaires de la protection internationale 
(BPI) 

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu 

pfl.lu  

Applicants for 
international protection 
(DPI) or beneficiaries of 
international protection 
(BPI)

Personnes demandeuses 
de protection internationale 
(DPI) ou bénéficiaires de 
protection internationale 
(BPI)

Passerell ASBL Support centre, access to information on 
rights, talks given in several languages, 
administrative and legal support, 
empowerment workshops and safe spaces  

Accueil, accès à l’information sur les droits, 
échanges en plusieurs langues,  
soutien administratif et juridique,  
ateliers d’empowerment et safe space

4, rue Mathias Hardt 
L-1717 Luxembourg

(+352) 621 811 162  
contact@passerell.lu

Primarily for refugee and 
migrant populations, 
general public

Prioritairement pour les 
populations réfugiées ou 
migrantes, tout public

Service Baby WELCOME 
(Initiativ Liewensufank 
ASBL)

Support for pregnant women and new 
mothers applying for international 
protection (DPI) or who have refugee status 
(BPI)  

Accompagnement des femmes enceintes 
et accouchées en demande de protection 
internationale (DPI) ou qui ont le statut  
de réfugié (BPI)

20, Rue de Contern  
L-5955 Itzig

(+352) 36 05 97  
babywelcome@liewensufank.lu 
liewensufank.lu

Service reserved for women 
applying for international 
protection (DPI) or with 
refugee status (BPI)

Service réservé aux femmes 
demandeuses de protection 
internationale (DPI) ou ayant 
le statut de réfugiée (BPI)

GENDERS, IDENTITIES, SEXUAL ORIENTATIONS, BODY VARIATIONS, 
LGBTIQ+

GENRES, IDENTITÉS, ORIENTATIONS SEXUELLES,  
VARIATIONS CORPORELLES, LGBTIQ+

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible 

Centre LGBTIQ+ Cigale Information, support for LGBTIQ+ people 
and support for community empowerment 
initiatives, centre for the study and analysis 
of LGBTIQ+phobia and discrimination  

Information, accompagnement des 
personnes LGBTIQ+ et soutien aux 
dynamiques d’empouvoirement 
communautaires, centre d’étude et d’analyse 
des LGBTIQ+phobies et discriminations

16, rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu  

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

CID | Fraen an Gender Skills centre for topics relating to gender 
and feminism, meeting place for people 
interested in feminism, public library and 
organisation of cultural, socio-political 
and educational projects related to gender 

Centre de compétences pour les sujets liés au 
genre et au féminisme, lieu de rencontre pour 
les personnes intéressées par le féminisme, 
bibliothèque publique et organisation 
de projets culturels, socio-politiques et 
pédagogiques en lien avec le genre

14, rue Beck 
L-1222 Luxembourg 

(+352) 24 10 95  
info@cid-fg.lu
cid-fg.lu

Open to all Tout public

Familljen-Center  
(Consultation et 
préparation familiale 
ASBL)

Support for individuals, couples, parents 
and families in terms of communication 
(internal and external), managing day-
to-day life, maintaining well-being and 
resilience, and providing support in the 
event of critical and/or traumatic life events  

Un soutien aux individus, couples, parents 
et familles en termes de communication 
(interne et externe), gestion du quotidien, 
préservation du bien-être et de la résilience, 
soutien en cas d’événements  
de vie critiques et/ou traumatisants

•�4, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg 

•�306, rue de 
Rolligergrund  
L-2441 Luxembourg 

(+352) 47 45 44  
info@familljen-center.lu
familljen-center.lu

General public (16+) Tout public (16+)

infoMann –  
service consultation 
(actTogether)

Safe space for men, psychosocial 
consultations, support with questions 
about male identity or sexual orientation

Safe space pour hommes, consultations 
psychosociales, accompagnement en cas de 
questionnement sur l’identité masculine ou 
l’orientation sexuelle

39, rue de Bouillon 
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65  
info@infomann.lu 
acttogether.lu/infomann/ 

Service reserved for people 
who identify themselves 
as men

Service réservé aux 
personnes s’identifiant 
comme homme

Laboratoire d’Études 
Queer, sur le Genre et les 
Féminismes (LEQGF)

Research and conceptual support 
on gender, sexuality, feminism and 
intersectional equality issues  

Recherches et appui conceptuel sur le genre, 
les sexualités, les féminismes et  
les questions d’égalité intersectionnelle

B.P. 45  
L-4401 Belvaux

leqgflux@gmail.com
leqgf.lu/  

Professionals Professionnel∙les



Planning Familial ASBL Promotion and education on sexual and 
emotional health and rights, diversity and 
respect; medical and psycho-sexological 
consultations on sexuality, intersex and 
gender issues  

Promotion et éducation aux droits et à la 
santé sexuelle et affective, à la diversité et au 
respect ; Consultations médicales, psycho-
sexologiques autour des sexualités, de 
l’intersexualité et des genres

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public 

Rainbow Center  
(Rosa Lëtzebuerg ASBL)

Socio-cultural events and activities 
(exhibitions, round tables, creative 
workshops, etc.) to encourage and support 
community involvement and promote 
inclusion, visibility and equality for all 
LGBTIQ+ people

Événements et activités socioculturelles 
(expositions, tables rondes, ateliers créatifs…) 
pour encourager et soutenir l’engagement de 
la communauté et de promouvoir l’inclusion, 
la visibilité et l’égalité pour toutes les 
personnes LGBTIQ+

19, rue du St Esprit  
L-1475 Luxembourg

(+352) 26 19 96  
info@rainbowcenter.lu
rosa-letzebuerg.lu  
rainbowcenter.lu 

LGBTQI+ people,  
general public

Personnes LGBTQI+,  
tout public

Service d’endocrinologie
pédiatrique (CHL)

Medical support for children and young 
teenagers∙in the process of questioning 
and affirming their gender  

Accompagnement médical des enfants et 
jeunes adolescent∙es dans le processus de 
questionnement et d’affirmation de genre

4, rue Ernest Barblé  
L1210 Luxembourg

(+352) 44 11 31 73  
endped@chl.lu
chl.lu 

Open to all Tout public 

4motion Preventing and providing support during 
the use of recreational drug use, promoting 
health and well-being at parties  

Prévention et accompagnement de la 
consommation récréative de drogues, 
promotion du bien-être en milieu festif

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24       
info@4motion.lu
4motion.lu  

18+ years, general public  Public 18+ ans,  
tout public

MEDIA AND SEXUALITY MÉDIAS ET SEXUALITÉ 

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

BEE SECURE Training courses, information evenings 
and a library of publications and guides 
for the general public on safer and more 
responsible use of digital technology 
within the family, cyber-bullying, online 
discrimination, etc.

Formations, soirées d’information et 
bibliothèque de publications et de guides 
pour le grand public relatives à une utilisation 
plus sûre et responsable des technologies 
numériques en famille, le cyberharcèlement, 
la discrimination en ligne, etc.

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/

Open to all Tout public

BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 
individual telephone consultation available 
from a very young age for questions 
relating to online safety and the use of 
digital media, cyber-bullying, etc. 
Monday to Friday, 9 a.m. to 4 p.m.

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle 
disponible dès le plus jeune âge pour des 
questions relatives aux sujets de la sécurité en 
ligne et l’utilisation des médias numériques, 
le cyberharcèlement, etc. 
Du lundi au vendredi de 9 à 16h

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/helpline/

Open to all Tout public

BEE SECURE Stopline Online platform where three categories of 
potentially illegal content can be reported 
anonymously: content showing the sexual 
abuse of minors (CSAM), discrimination, 
racism, revisionism or hate speech and 
terrorism  

Plateforme en ligne où trois catégories de 
contenus potentiellement illégaux peuvent 
être signalées de manière anonyme :  
le contenu d’abus sexuels sur mineur∙es 
(CSAM), la discrimination, le racisme,  
le révisionnisme ou le discours de haine  
et le terrorisme

stopline.bee-secure.lu/ Open to all Tout public

Centre LGBTIQ+ Cigale Veille relative aux contenus de haine en 
ligne, prévention des LGBTIQ+Phobies  
en ligne et soutien aux victimes

Veille relative aux contenus de haine en ligne, 
prévention des LGBTIQ+Phobies  
en ligne et soutien aux victimes

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu  

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

infoMann – service 
éducation (actTogether)

Raising awareness and providing 
information on gender stereotypes in the 
media

Sensibilisation, information sur les 
stéréotypes de genre dans les médias

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65 
pedagogik@infomann.lu 
acttogether.lu/infomann/ 

Young people from 9-27 
years old

Jeunes de 9-27 ans
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Planning Familial ASBL Promotion and education on sexual and 
emotional health and rights, diversity and 
respect; medical and psycho-sexological 
consultations on sexuality, intersex and 
gender issues  

Promotion et éducation aux droits et à la 
santé sexuelle et affective, à la diversité et au 
respect ; Consultations médicales, psycho-
sexologiques autour des sexualités, de 
l’intersexualité et des genres

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public 

Rainbow Center  
(Rosa Lëtzebuerg ASBL)

Socio-cultural events and activities 
(exhibitions, round tables, creative 
workshops, etc.) to encourage and support 
community involvement and promote 
inclusion, visibility and equality for all 
LGBTIQ+ people

Événements et activités socioculturelles 
(expositions, tables rondes, ateliers créatifs…) 
pour encourager et soutenir l’engagement de 
la communauté et de promouvoir l’inclusion, 
la visibilité et l’égalité pour toutes les 
personnes LGBTIQ+

19, rue du St Esprit  
L-1475 Luxembourg

(+352) 26 19 96  
info@rainbowcenter.lu
rosa-letzebuerg.lu  
rainbowcenter.lu 

LGBTQI+ people,  
general public

Personnes LGBTQI+,  
tout public

Service d’endocrinologie
pédiatrique (CHL)

Medical support for children and young 
teenagers∙in the process of questioning 
and affirming their gender  

Accompagnement médical des enfants et 
jeunes adolescent∙es dans le processus de 
questionnement et d’affirmation de genre

4, rue Ernest Barblé  
L1210 Luxembourg

(+352) 44 11 31 73  
endped@chl.lu
chl.lu 

Open to all Tout public 

4motion Preventing and providing support during 
the use of recreational drug use, promoting 
health and well-being at parties  

Prévention et accompagnement de la 
consommation récréative de drogues, 
promotion du bien-être en milieu festif

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24       
info@4motion.lu
4motion.lu  

18+ years, general public  Public 18+ ans,  
tout public

MEDIA AND SEXUALITY MÉDIAS ET SEXUALITÉ 

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

BEE SECURE Training courses, information evenings 
and a library of publications and guides 
for the general public on safer and more 
responsible use of digital technology 
within the family, cyber-bullying, online 
discrimination, etc.

Formations, soirées d’information et 
bibliothèque de publications et de guides 
pour le grand public relatives à une utilisation 
plus sûre et responsable des technologies 
numériques en famille, le cyberharcèlement, 
la discrimination en ligne, etc.

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/

Open to all Tout public

BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 
individual telephone consultation available 
from a very young age for questions 
relating to online safety and the use of 
digital media, cyber-bullying, etc. 
Monday to Friday, 9 a.m. to 4 p.m.

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle 
disponible dès le plus jeune âge pour des 
questions relatives aux sujets de la sécurité en 
ligne et l’utilisation des médias numériques, 
le cyberharcèlement, etc. 
Du lundi au vendredi de 9 à 16h

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/helpline/

Open to all Tout public

BEE SECURE Stopline Online platform where three categories of 
potentially illegal content can be reported 
anonymously: content showing the sexual 
abuse of minors (CSAM), discrimination, 
racism, revisionism or hate speech and 
terrorism  

Plateforme en ligne où trois catégories de 
contenus potentiellement illégaux peuvent 
être signalées de manière anonyme :  
le contenu d’abus sexuels sur mineur∙es 
(CSAM), la discrimination, le racisme,  
le révisionnisme ou le discours de haine  
et le terrorisme

stopline.bee-secure.lu/ Open to all Tout public

Centre LGBTIQ+ Cigale Veille relative aux contenus de haine en 
ligne, prévention des LGBTIQ+Phobies  
en ligne et soutien aux victimes

Veille relative aux contenus de haine en ligne, 
prévention des LGBTIQ+Phobies  
en ligne et soutien aux victimes

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu  

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

infoMann – service 
éducation (actTogether)

Raising awareness and providing 
information on gender stereotypes in the 
media

Sensibilisation, information sur les 
stéréotypes de genre dans les médias

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65 
pedagogik@infomann.lu 
acttogether.lu/infomann/ 

Young people from 9-27 
years old

Jeunes de 9-27 ans



Planning Familial ASBL Promotion and education on emotional, 
sexual and reproductive health, 
information and prevention sessions on 
the use of social media for young people 
and parents

Promotion et éducation à la santé  
affective, sexuelle et reproductive,  
séances d’information et de prévention  
sur l’utilisation des médias sociaux  
auprès des jeunes et des parents

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Zenter fir exzessiivt 
Verhalen a 
Verhalenssucht  
(ZEV)

Information, training and prevention, 
confidential therapy, individual, couple 
or family counselling in cases of excessive 
behaviour, media, pornography or sex 
addiction  

Informations, formations et prévention, 
accompagnement thérapeutique 
confidentiels, conseils individuels, de couple 
ou familiaux en cas de comportements 
excessifs, addiction aux médias, 
pornographie ou sexe

50, Route d'Esch  
L-1470 Luxembourg

(+352) 26 48 00 38  
info@zev.lu
zev.lu  

Open to all Tout public

MENOPAUSE AND ANDROPAUSE MÉNOPAUSE ET ANDROPAUSE

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Centre de la Ménopause 
et de l’Andropause  
(HRS-Clinique Bohler)

Comprehensive care following hormonal 
changes during the menopause and 
andropause

Prise en charge globale suite aux 
changements hormonaux survenant  
à la ménopause et à l’andropause

5, rue Edward Steichen  
L-2540 Kirchberg

(+352) 26 33 39 047
centremenopause 
@hopitauxschuman.lu
hopitauxschuman.lu/
fr/specialites-maladies-
traitements/centre-de-la-
menopause-et-de-landropause/

Women in perimenopause 
or menopause and men in 
andropause

Femmes en périménopause 
ou en ménopause et hommes  
en andropause

Clinique de la 
Ménopause (CHL)

Comprehensive care following hormonal 
changes during the menopause

Prise en charge globale suite aux 
changements hormonaux survenant  
à la ménopause

2, rue Federspiel  
L-1512 Luxembourg 

(+352) 44 11 63 41  
sec.menopause@chl.lu
maternite.chl.lu/fr/service/
clinique-de-la-menopause

Service reserved for women 
in perimenopause or 
menopause

Service réservé aux femmes 
en périménopause ou en 
ménopause

Fondation Cancer - 
Service psycho-social

Support and guidance for people living 
with cancer who experience menopause 
and/or andropause as a result of the 
disease or its treatment

Accompagnement et conseils aux personnes 
atteintes d’un cancer où le cancer et/ou 
le traitement amène à la ménopause/
andropause

209, route d’Arlon  
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 331  
patients@cancer.lu
cancer.lu  

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du 
cancer et leurs proches

Planning Familial ASBL Menopause follow-up, medical, 
gynaecological and psycho-sexology 
consultations

Suivi de la ménopause, consultations 
médicales, gynécologiques et  
psycho-sexologiques

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public 

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics. 
They∙can provide support to women going 
through menopause  

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et 
salariés. Ils∙elles peuvent accompagner  
les femmes lors de la ménopause

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public   

Gynécologues-
Obstétricien∙nes, femmes, 
tout public 
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Planning Familial ASBL Promotion and education on emotional, 
sexual and reproductive health, 
information and prevention sessions on 
the use of social media for young people 
and parents

Promotion et éducation à la santé  
affective, sexuelle et reproductive,  
séances d’information et de prévention  
sur l’utilisation des médias sociaux  
auprès des jeunes et des parents

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck: (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Zenter fir exzessiivt 
Verhalen a 
Verhalenssucht  
(ZEV)

Information, training and prevention, 
confidential therapy, individual, couple 
or family counselling in cases of excessive 
behaviour, media, pornography or sex 
addiction  

Informations, formations et prévention, 
accompagnement thérapeutique 
confidentiels, conseils individuels, de couple 
ou familiaux en cas de comportements 
excessifs, addiction aux médias, 
pornographie ou sexe

50, Route d'Esch  
L-1470 Luxembourg

(+352) 26 48 00 38  
info@zev.lu
zev.lu  

Open to all Tout public

MENOPAUSE AND ANDROPAUSE MÉNOPAUSE ET ANDROPAUSE

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Centre de la Ménopause 
et de l’Andropause  
(HRS-Clinique Bohler)

Comprehensive care following hormonal 
changes during the menopause and 
andropause

Prise en charge globale suite aux 
changements hormonaux survenant  
à la ménopause et à l’andropause

5, rue Edward Steichen  
L-2540 Kirchberg

(+352) 26 33 39 047
centremenopause 
@hopitauxschuman.lu
hopitauxschuman.lu/
fr/specialites-maladies-
traitements/centre-de-la-
menopause-et-de-landropause/

Women in perimenopause 
or menopause and men in 
andropause

Femmes en périménopause 
ou en ménopause et hommes  
en andropause

Clinique de la 
Ménopause (CHL)

Comprehensive care following hormonal 
changes during the menopause

Prise en charge globale suite aux 
changements hormonaux survenant  
à la ménopause

2, rue Federspiel  
L-1512 Luxembourg 

(+352) 44 11 63 41  
sec.menopause@chl.lu
maternite.chl.lu/fr/service/
clinique-de-la-menopause

Service reserved for women 
in perimenopause or 
menopause

Service réservé aux femmes 
en périménopause ou en 
ménopause

Fondation Cancer - 
Service psycho-social

Support and guidance for people living 
with cancer who experience menopause 
and/or andropause as a result of the 
disease or its treatment

Accompagnement et conseils aux personnes 
atteintes d’un cancer où le cancer et/ou 
le traitement amène à la ménopause/
andropause

209, route d’Arlon  
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 331  
patients@cancer.lu
cancer.lu  

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du 
cancer et leurs proches

Planning Familial ASBL Menopause follow-up, medical, 
gynaecological and psycho-sexology 
consultations

Suivi de la ménopause, consultations 
médicales, gynécologiques et  
psycho-sexologiques

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public 

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics. 
They∙can provide support to women going 
through menopause  

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et 
salariés. Ils∙elles peuvent accompagner  
les femmes lors de la ménopause

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public   

Gynécologues-
Obstétricien∙nes, femmes, 
tout public 



PARENTING PARENTALITÉ

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

ALUPSE Bébé  
(Association 
luxembourgeoise de 
pédiatrie sociale ASBL)

Parental support (>20th week of pregnancy), 
one-to-one home help to strengthen the 
parent-child bond, development and 
support of parenting skills  

Accompagnement parental (> 20e semaine 
de grossesse), aide à domicile individualisée 
pour renforcer le lien parent-enfant, 
développement et soutien des compétences 
parentales

201, route de Thionville  
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-bebe

All future parents (>20th 
week) or parents (0-3 years) 
experiencing difficulties  

Tous futurs parents  
(>20e semaine) ou parents  
(0 à 3 ans) en difficulté

Association d’Aide aux 
Personnes Epiléptiques  
(AAPE ASBL)

Support and advice when a parent or a 
child suffers from epilepsy  

Accompagnement et conseil quand le parent 
ou l’enfant souffre d’épilepsie

B.P. 45  
L-3401 Dudelange 

(+352) 52 52 91 
aape@pt.lu
aape.lu

Professional,  
general public

Professionnel∙les,  
tout public

Association 
Luxembourgeoise des 
Sages-Femmes  
(ALSF)

Prenatal and parenting preparation 
courses, information consultations on 
contraception and sexual health, family 
planning

Cours de préparation à la naissance et à la 
parentalité, consultations d’information sur la 
contraception et santé sexuelle, planification 
familiale

2 a, rue Thomas Edison  
L-1445 Strassen

alsf@pt.lu
sages-femmes.lu  

Open to all Tout public 

BEE SECURE Evenings for parents and a library of guides 
for parents on safer and more responsible 
use of digital technology within the family 
(screen use, sexting, cyberbullying, etc.)

Soirées pour parents et bibliothèque de 
guides pour parents relatives à une utilisation 
plus sûre et responsable  des technologies 
numériques en famille (usage d'écrans, le 
sexting, le cyberharcèlement,...)

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/publications/

Open to all Tout public

BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 
individual telephone consultation on the 
use of screens by the family, online safety 
and children's use of digital and social 
media, cyberstalking, etc. 
Monday to Friday 09:00 - 16:00 

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle 
relative aux sujets d’usage d’écrans en famille, 
la sécurité en ligne et l’utilisation des médias 
numériques et sociaux par les enfants,  
le cycberharcèlement, etc. 
Lundi à vendredi de 09:00 - 16:00 

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/helpline/

Open to all Tout public

Centre de Consultation
et de Médiation
Familiale (Pro Familia)

Psychological consultations, mediation 
and discussion groups for children, 
adolescents and adults experiencing family 
problems

Consultations psychologiques, médiation 
et groupes de parole pour enfants, 
adolescent∙es et adultes en cas de difficultés 
familiales

•�5, route de Zoufftgen  
L-3598 Dudelange  
Centre JF Kennedy

•�1, rue de l’École Agricole  
L-9016 Ettelbruck

(+352) 51 72 72 100 
ccmf@profamilia.lu
profamilia.lu

Open to all Tout public

Centre de médiation 
ASBL

Support for children of separating parents 
(children's space) and information and 
discussion sessions for parents in the 
event of separation or divorce (remaining 
parents)

Accompagnement des enfants de parents 
en cours de séparation (espace-enfants) et 
session d’information et d’échange pour 
parents en cas de séparation ou divorce 
(restons parents)

87, route de Thionville 
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34 53  
espace-enfants@mediation.lu  
coparentalite@mediation.lu
•�mediation.lu/lespace-enfants-
dans-la-separation-de-ses-
leurs-parents/

• mediation.lu/restons-parents/

Children and young people, 
separated or separating 
parents

Enfants et jeunes,  
parents séparés ou  
en voie de séparation

Centre KanEl  
(Réseau Psy ASBL)

Multidisciplinary support and 
psychotherapy service for families where 
one or both parents suffer from a psychiatric 
problem (psychosis, depression, personality 
disorder, pregnancy and postpartum 
depression, etc) 

Service pluridisciplinaire d’aide et de 
psychothérapie pour familles dont un ou 
les parents souffrent d’une problématique 
psychiatrique (psychose, dépression, trouble 
de la personnalité, trouble psychiques de la 
grossesse et du postpartum...)

7, rue de l’Hôpital  
L-4137-Esch-sur-Alzette

(+352) 26 54 16 16  
kanel@reseaupsy.lu
reseaupsy.lu/services/kanel

Families where one or 
both parents suffer from 
psychiatric issues

Familles dont un ou les 
parents souffrent d’une 
problématique psychiatrique

Centre LGBTIQ+ Cigale Support for rainbow families and future 
rainbow families (LGBTIQ+), from the 
beginning of a family project to parenthood 
at any age; support for people who have 
come out late in life and who have had 
children in a heterosexual couple.

Accompagnement des familles et futures 
familles arc-en ciel (LGBTIQ+), de la naissance 
du projet familial à l’exercice de la parentalité 
à tout âge ; accompagnement des personnes 
ayant fait -un coming-out tardif et qui ont eu 
des enfants dans un couple hétérosexuel

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Rainbow families and future 
rainbow families, LGBTIQ+ 
people, general public

Familles et futures  
familles arc-en ciel, 
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Le centre psychosocio-
éducatif 
(La Main Tendue ASBL 
Angela)  

Psycho-socio-educational support 
for families, intervention in the family 
environment, parental advice and support

Suivi psycho-socio-éducatif pour les famille, 
intervention en milieu familial, conseil et 
soutien parental 

8, rue de l'Eglise 
L-4732 Pétange

(+352)26 50 23 39
info@lamaintendue.lu
lamaintendue.lu

Families and parents Familles et parents
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Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

ALUPSE Bébé  
(Association 
luxembourgeoise de 
pédiatrie sociale ASBL)

Parental support (>20th week of pregnancy), 
one-to-one home help to strengthen the 
parent-child bond, development and 
support of parenting skills  

Accompagnement parental (> 20e semaine 
de grossesse), aide à domicile individualisée 
pour renforcer le lien parent-enfant, 
développement et soutien des compétences 
parentales

201, route de Thionville  
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-bebe

All future parents (>20th 
week) or parents (0-3 years) 
experiencing difficulties  

Tous futurs parents  
(>20e semaine) ou parents  
(0 à 3 ans) en difficulté

Association d’Aide aux 
Personnes Epiléptiques  
(AAPE ASBL)

Support and advice when a parent or a 
child suffers from epilepsy  

Accompagnement et conseil quand le parent 
ou l’enfant souffre d’épilepsie

B.P. 45  
L-3401 Dudelange 

(+352) 52 52 91 
aape@pt.lu
aape.lu

Professional,  
general public

Professionnel∙les,  
tout public

Association 
Luxembourgeoise des 
Sages-Femmes  
(ALSF)

Prenatal and parenting preparation 
courses, information consultations on 
contraception and sexual health, family 
planning

Cours de préparation à la naissance et à la 
parentalité, consultations d’information sur la 
contraception et santé sexuelle, planification 
familiale

2 a, rue Thomas Edison  
L-1445 Strassen

alsf@pt.lu
sages-femmes.lu  

Open to all Tout public 

BEE SECURE Evenings for parents and a library of guides 
for parents on safer and more responsible 
use of digital technology within the family 
(screen use, sexting, cyberbullying, etc.)

Soirées pour parents et bibliothèque de 
guides pour parents relatives à une utilisation 
plus sûre et responsable  des technologies 
numériques en famille (usage d'écrans, le 
sexting, le cyberharcèlement,...)

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/publications/

Open to all Tout public

BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 
individual telephone consultation on the 
use of screens by the family, online safety 
and children's use of digital and social 
media, cyberstalking, etc. 
Monday to Friday 09:00 - 16:00 

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle 
relative aux sujets d’usage d’écrans en famille, 
la sécurité en ligne et l’utilisation des médias 
numériques et sociaux par les enfants,  
le cycberharcèlement, etc. 
Lundi à vendredi de 09:00 - 16:00 

(+352) 8002 1234
bee-secure.lu/fr/helpline/

Open to all Tout public

Centre de Consultation
et de Médiation
Familiale (Pro Familia)

Psychological consultations, mediation 
and discussion groups for children, 
adolescents and adults experiencing family 
problems

Consultations psychologiques, médiation 
et groupes de parole pour enfants, 
adolescent∙es et adultes en cas de difficultés 
familiales

•�5, route de Zoufftgen  
L-3598 Dudelange  
Centre JF Kennedy

•�1, rue de l’École Agricole  
L-9016 Ettelbruck

(+352) 51 72 72 100 
ccmf@profamilia.lu
profamilia.lu

Open to all Tout public

Centre de médiation 
ASBL

Support for children of separating parents 
(children's space) and information and 
discussion sessions for parents in the 
event of separation or divorce (remaining 
parents)

Accompagnement des enfants de parents 
en cours de séparation (espace-enfants) et 
session d’information et d’échange pour 
parents en cas de séparation ou divorce 
(restons parents)

87, route de Thionville 
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34 53  
espace-enfants@mediation.lu  
coparentalite@mediation.lu
•�mediation.lu/lespace-enfants-
dans-la-separation-de-ses-
leurs-parents/

• mediation.lu/restons-parents/

Children and young people, 
separated or separating 
parents

Enfants et jeunes,  
parents séparés ou  
en voie de séparation

Centre KanEl  
(Réseau Psy ASBL)

Multidisciplinary support and 
psychotherapy service for families where 
one or both parents suffer from a psychiatric 
problem (psychosis, depression, personality 
disorder, pregnancy and postpartum 
depression, etc) 

Service pluridisciplinaire d’aide et de 
psychothérapie pour familles dont un ou 
les parents souffrent d’une problématique 
psychiatrique (psychose, dépression, trouble 
de la personnalité, trouble psychiques de la 
grossesse et du postpartum...)

7, rue de l’Hôpital  
L-4137-Esch-sur-Alzette

(+352) 26 54 16 16  
kanel@reseaupsy.lu
reseaupsy.lu/services/kanel

Families where one or 
both parents suffer from 
psychiatric issues

Familles dont un ou les 
parents souffrent d’une 
problématique psychiatrique

Centre LGBTIQ+ Cigale Support for rainbow families and future 
rainbow families (LGBTIQ+), from the 
beginning of a family project to parenthood 
at any age; support for people who have 
come out late in life and who have had 
children in a heterosexual couple.

Accompagnement des familles et futures 
familles arc-en ciel (LGBTIQ+), de la naissance 
du projet familial à l’exercice de la parentalité 
à tout âge ; accompagnement des personnes 
ayant fait -un coming-out tardif et qui ont eu 
des enfants dans un couple hétérosexuel

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Rainbow families and future 
rainbow families, LGBTIQ+ 
people, general public

Familles et futures  
familles arc-en ciel, 
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Le centre psychosocio-
éducatif 
(La Main Tendue ASBL 
Angela)  

Psycho-socio-educational support 
for families, intervention in the family 
environment, parental advice and support

Suivi psycho-socio-éducatif pour les famille, 
intervention en milieu familial, conseil et 
soutien parental 

8, rue de l'Eglise 
L-4732 Pétange

(+352)26 50 23 39
info@lamaintendue.lu
lamaintendue.lu

Families and parents Familles et parents



Centre Ressources 
Parentalité  
(APEMH)

Support for parents with special learning 
needs: assistance during pregnancy, 
medical follow-up, care during childbirth 
and the arrival of the baby, support for 
professionals in the medico-psycho-social 
field, etc.

Accompagnement des parents en situation 
de handicap intellectuel : accompagnement à 
la grossesse, suivi médical, prise en charge de 
l’accouchement et venue du bébé,  
soutien aux professionnel∙les du  
réseau médico-psycho-social

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 326  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Parents and future parents 
with special learning needs, 
professionals∙working 
with (future) parents with 
disabilities

Parents et futurs parents 
en situation de handicap 
intellectuel, professionnel∙les 
travaillant avec des (futurs) 
parents en situation de 
handicap

CFFM - Centre 
pour Femmes, 
Familles et Familles 
Monoparentales  
(FED)

Socio-educational and psychological 
consultations, meeting groups for women 
and single-parent families

Consultations socio-pédagogiques et 
psychologiques, groupes de rencontre pour 
femmes et familles monoparentales

95, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 49 00 511  
cffm@fed.lu
fed.lu/wp/services/cffm

Women, families and single-
parent families

Femmes, familles et familles 
monoparentales

Coplus - Centre de
consultation parentale 
(FMPO)

Social, psychological, educational or legal 
advice or support relating to parenthood

Conseil ou soutien social, psychologique, 
pédagogique ou juridique en lien avec la 
parentalité

64, rue Michel Welter 
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 13  
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu/services/centre-de-
consultation-parentale

Young mothers, women 
in distress, single-parent 
families

Jeunes mères, femmes 
en détresse, famille 
monoparentale

Eltereforum (Ministère de 
l’Éducation, de l’Enfance 
et de la Jeunesse - Aide à 
l’Enfance et aux Familles)  

A place for parents to meet, exchange 
ideas, get information and support, get 
advice and take part in parent-child 
activities 

Lieu d’accueil, d’échange, d’information et 
d’accompagnement, de conseils pour tous les 
parents, activités parents-enfants  

33, Rives de Clausen  
L-2165 Luxembourg  
Adresse postale :  
L-2926 Luxembourg

(+352) 24 76 37 01  
eltereforum@men.lu
eltereforum.lu 

Parents of children up to 
adult age

Parents d’enfants  
jusqu’à l’âge adulte

Elterentelefon  
(KJT)

Helpline, advice and information service 
providing fast, competent and anonymous 
support for parents and other people 
responsible for children and/or adolescents
FR/DE/LU - Monday to Friday: 09:00 - 12:00 
and Wednesday 17:00 - 20:00 
EN - Monday 18:00 - 20:00 and online 24/7

Service d’écoute téléphonique, de conseil et 
d’information qui soutient de manière rapide, 
compétente et anonyme les parents et autres 
personnes responsables pour des enfants et/
ou adolescent∙es 
FR/DE/LU : Lundi à vendredi 09:00 - 12:00  
et mercredi 17:00 - 20:00 
EN : Lundi 18:00 - 20:00 et en ligne 24/7

(+352) 8002 4444
•�kjt.lu/fr/ecoute-parents 
•�kjt.lu/en/online-help

Parents, grandparents and 
anyone in contact with 
children and/or young 
people

Parents, grands-parents et 
toute personne en contact 
avec enfants et/ou jeunes

Eltereschoul  
(Kannerschlass)

Prevention service, training (webinars, 
courses, etc.), parental support by setting 
up a framework for discussion on child 
development, education and family life.   

Service de prévention, formation (webinaire, 
cours, etc.), soutien parental par la mise 
en place d’un cadre d’échange sur le 
développement de l’enfant, l’éducation et la 
vie en famille 

12, rue Winston 
Churchill  
L-4434 Soleuvre 

(+352) 59 59 59 59        
eltereschoul@kannerschlass.lu
kannerschlass.lu/fr/nos-
services/eltereschoul  

Parents Parents

Erzéiungs - a 
Familljeberodung  
(AFP Solidatite familla 
ASBL)

Therapy for minors and young adults and 
their families centered on the child’s best 
interests, courses and discussion groups 
for parents  

Consultations thérapeutiques pour 
mineur∙es et jeunes adultes et leur famille 
autour de l’intérêt supérieur de l’enfant, cours 
et groupe de parole pour parents

•�6, rue Adolphe  
L-1116 Luxembourg

•�1, rue de l’Ecole 
Agricole  
L-9016 Ettelbruck

•�4, rue Enz  
L-5532 Remich 

(+352) 46 00 041  
martemeo@afp-solidarite-
famille.lu 
erzeiungs-a-familljeberodung.lu  

Priority is given to minors 
and their families, general 
public.  

Prioritairement les 
mineur∙es, et leur entourage 
familial, tout public

FamillesPlus  
(ActTogether)

Psychological, social and educational 
assistance focusing on parenthood and its 
many aspects  

Assistance psychique, sociale et éducative 
axée sur la parentalité et ses multiples 
facettes

8, Rue Jean Engling  
L-1466 Luxembourg

(+352) 27 46 641 
info@famillesplus.lu
acttogether.lu/famillesplus/

Familles en détresse Familles en détresse

Familljen-Center  
(Consultation et
préparation familiale 
ASBL)

Individual psychological counselling, for 
couples, parents or families, mediation 
service and support in the event of 
separation  

Consultation psychologique individuelle, 
pour couple, parents ou famille, service de 
médiation et accompagnement en cas de 
séparation

•�4, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg 

•�306, rue de 
Rollingergrund 
L-2441 Luxembourg 

(+352) 47 45 44  
 info@familljen-center.lu
familljen-center.lu

General public (16+) Tout public (16+)

Groupe Yua - Centre 
d’accueil Norbert Ensch  
(Croix Rouge 
luxembourgeoise)

Support centre, multidisciplinary support 
and strengthening the parent-child bond 
for single-parent families and pregnant 
women  

Lieu de vie, soutien pluridisciplinaire et 
renfort du lien parent-enfant pour les familles 
monoparentales ou femmes enceintes

22, rue Kiem 
L-6187 Gonderange 

(+352) 621 14 05 28  
(+352) 621 43 37 46  
yua@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/en/service/
centre-daccueil-norbert-ensch/

Service reserved for young 
parents aged between  
18 and 27  

Service réservé aux jeunes 
parents âgés entre 18 et 27 ans

Groupe Zoé - Centre 
d’accueil Norbert Ensch  
(Croix Rouge 
luxembourgeoise)

Support centre, multidisciplinary support, 
support for pregnant underage girls and/
or underage girls with their child/children 
with them  

Unité d’accueil, soutien pluridisciplinaire, 
accompagnement des femmes mineures 
enceintes et/ou des femmes mineures avec 
leur∙s enfant∙s

10, rue Lydie Schmit 
L - 8242 Mamer

(+352) 27 55 66 70  
mekr.zoe@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/en/service/
centre-daccueil-norbert-ensch/

Service reserved for female 
minors aged 14 to 18

Service réservé aux femmes 
mineures âgées  
de 14 à 18 ans

infoFemmes  
(FMPO)

Support for building a positive relationship 
between parent and child, support 
for single-parent families in need of 
information, consultation, support and/or 
guidance

Soutien à la construction d’une relation 
positive entre parent et enfant, soutien pour 
les familles monoparentales ayant besoin 
d’informations, d’une consultation, d’un 
soutien et/ou d’un accompagnement

64, rue Michel Welter 
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 10  
infofemmes@fmpo.lu

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and  
who are in a difficult  
socio-economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle,  sexiste ou autres,  
en situation de précarité 
socio-économique
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Centre Ressources 
Parentalité  
(APEMH)

Support for parents with special learning 
needs: assistance during pregnancy, 
medical follow-up, care during childbirth 
and the arrival of the baby, support for 
professionals in the medico-psycho-social 
field, etc.

Accompagnement des parents en situation 
de handicap intellectuel : accompagnement à 
la grossesse, suivi médical, prise en charge de 
l’accouchement et venue du bébé,  
soutien aux professionnel∙les du  
réseau médico-psycho-social

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 326  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Parents and future parents 
with special learning needs, 
professionals∙working 
with (future) parents with 
disabilities

Parents et futurs parents 
en situation de handicap 
intellectuel, professionnel∙les 
travaillant avec des (futurs) 
parents en situation de 
handicap

CFFM - Centre 
pour Femmes, 
Familles et Familles 
Monoparentales  
(FED)

Socio-educational and psychological 
consultations, meeting groups for women 
and single-parent families

Consultations socio-pédagogiques et 
psychologiques, groupes de rencontre pour 
femmes et familles monoparentales

95, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 49 00 511  
cffm@fed.lu
fed.lu/wp/services/cffm

Women, families and single-
parent families

Femmes, familles et familles 
monoparentales

Coplus - Centre de
consultation parentale 
(FMPO)

Social, psychological, educational or legal 
advice or support relating to parenthood

Conseil ou soutien social, psychologique, 
pédagogique ou juridique en lien avec la 
parentalité

64, rue Michel Welter 
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 13  
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu/services/centre-de-
consultation-parentale

Young mothers, women 
in distress, single-parent 
families

Jeunes mères, femmes 
en détresse, famille 
monoparentale

Eltereforum (Ministère de 
l’Éducation, de l’Enfance 
et de la Jeunesse - Aide à 
l’Enfance et aux Familles)  

A place for parents to meet, exchange 
ideas, get information and support, get 
advice and take part in parent-child 
activities 

Lieu d’accueil, d’échange, d’information et 
d’accompagnement, de conseils pour tous les 
parents, activités parents-enfants  

33, Rives de Clausen  
L-2165 Luxembourg  
Adresse postale :  
L-2926 Luxembourg

(+352) 24 76 37 01  
eltereforum@men.lu
eltereforum.lu 

Parents of children up to 
adult age

Parents d’enfants  
jusqu’à l’âge adulte

Elterentelefon  
(KJT)

Helpline, advice and information service 
providing fast, competent and anonymous 
support for parents and other people 
responsible for children and/or adolescents
FR/DE/LU - Monday to Friday: 09:00 - 12:00 
and Wednesday 17:00 - 20:00 
EN - Monday 18:00 - 20:00 and online 24/7

Service d’écoute téléphonique, de conseil et 
d’information qui soutient de manière rapide, 
compétente et anonyme les parents et autres 
personnes responsables pour des enfants et/
ou adolescent∙es 
FR/DE/LU : Lundi à vendredi 09:00 - 12:00  
et mercredi 17:00 - 20:00 
EN : Lundi 18:00 - 20:00 et en ligne 24/7

(+352) 8002 4444
•�kjt.lu/fr/ecoute-parents 
•�kjt.lu/en/online-help

Parents, grandparents and 
anyone in contact with 
children and/or young 
people

Parents, grands-parents et 
toute personne en contact 
avec enfants et/ou jeunes

Eltereschoul  
(Kannerschlass)

Prevention service, training (webinars, 
courses, etc.), parental support by setting 
up a framework for discussion on child 
development, education and family life.   

Service de prévention, formation (webinaire, 
cours, etc.), soutien parental par la mise 
en place d’un cadre d’échange sur le 
développement de l’enfant, l’éducation et la 
vie en famille 

12, rue Winston 
Churchill  
L-4434 Soleuvre 

(+352) 59 59 59 59        
eltereschoul@kannerschlass.lu
kannerschlass.lu/fr/nos-
services/eltereschoul  

Parents Parents

Erzéiungs - a 
Familljeberodung  
(AFP Solidatite familla 
ASBL)

Therapy for minors and young adults and 
their families centered on the child’s best 
interests, courses and discussion groups 
for parents  

Consultations thérapeutiques pour 
mineur∙es et jeunes adultes et leur famille 
autour de l’intérêt supérieur de l’enfant, cours 
et groupe de parole pour parents

•�6, rue Adolphe  
L-1116 Luxembourg

•�1, rue de l’Ecole 
Agricole  
L-9016 Ettelbruck

•�4, rue Enz  
L-5532 Remich 

(+352) 46 00 041  
martemeo@afp-solidarite-
famille.lu 
erzeiungs-a-familljeberodung.lu  

Priority is given to minors 
and their families, general 
public.  

Prioritairement les 
mineur∙es, et leur entourage 
familial, tout public

FamillesPlus  
(ActTogether)

Psychological, social and educational 
assistance focusing on parenthood and its 
many aspects  

Assistance psychique, sociale et éducative 
axée sur la parentalité et ses multiples 
facettes

8, Rue Jean Engling  
L-1466 Luxembourg

(+352) 27 46 641 
info@famillesplus.lu
acttogether.lu/famillesplus/

Familles en détresse Familles en détresse

Familljen-Center  
(Consultation et
préparation familiale 
ASBL)

Individual psychological counselling, for 
couples, parents or families, mediation 
service and support in the event of 
separation  

Consultation psychologique individuelle, 
pour couple, parents ou famille, service de 
médiation et accompagnement en cas de 
séparation

•�4, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg 

•�306, rue de 
Rollingergrund 
L-2441 Luxembourg 

(+352) 47 45 44  
 info@familljen-center.lu
familljen-center.lu

General public (16+) Tout public (16+)

Groupe Yua - Centre 
d’accueil Norbert Ensch  
(Croix Rouge 
luxembourgeoise)

Support centre, multidisciplinary support 
and strengthening the parent-child bond 
for single-parent families and pregnant 
women  

Lieu de vie, soutien pluridisciplinaire et 
renfort du lien parent-enfant pour les familles 
monoparentales ou femmes enceintes

22, rue Kiem 
L-6187 Gonderange 

(+352) 621 14 05 28  
(+352) 621 43 37 46  
yua@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/en/service/
centre-daccueil-norbert-ensch/

Service reserved for young 
parents aged between  
18 and 27  

Service réservé aux jeunes 
parents âgés entre 18 et 27 ans

Groupe Zoé - Centre 
d’accueil Norbert Ensch  
(Croix Rouge 
luxembourgeoise)

Support centre, multidisciplinary support, 
support for pregnant underage girls and/
or underage girls with their child/children 
with them  

Unité d’accueil, soutien pluridisciplinaire, 
accompagnement des femmes mineures 
enceintes et/ou des femmes mineures avec 
leur∙s enfant∙s

10, rue Lydie Schmit 
L - 8242 Mamer

(+352) 27 55 66 70  
mekr.zoe@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/en/service/
centre-daccueil-norbert-ensch/

Service reserved for female 
minors aged 14 to 18

Service réservé aux femmes 
mineures âgées  
de 14 à 18 ans

infoFemmes  
(FMPO)

Support for building a positive relationship 
between parent and child, support 
for single-parent families in need of 
information, consultation, support and/or 
guidance

Soutien à la construction d’une relation 
positive entre parent et enfant, soutien pour 
les familles monoparentales ayant besoin 
d’informations, d’une consultation, d’un 
soutien et/ou d’un accompagnement

64, rue Michel Welter 
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 10  
infofemmes@fmpo.lu

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and  
who are in a difficult  
socio-economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle,  sexiste ou autres,  
en situation de précarité 
socio-économique



infoMann – service de 
consultation 
(actTogether)

Safe space for men, psychosocial 
counselling, support in the event 
of separation, divorce or paternity 
consolidation  

Safe space pour hommes, consultations 
psychosociales, accompagnement en cas 
de séparation, divorce, consolidation de la 
paternité

39. rue de Bouillon 
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65
info@infomann.lu 
acttogether.lu/infomann 

Service reserved for men, 
fathers  

Service réservé aux hommes, 
pères

infoMann  
(actTogether)

Psychosocial consultations on parenting 
issues

Consultations psychosociales sur la 
thématique de la parentalité

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg 

(+352) 27 49 65
acttogether.lu/infomann/ 

Service reserved for men, 
fathers  

Service réservé aux hommes, 
pères

Initiativ Liewensufank  
ASBL

Advice and courses for parents of children 
aged between 0 and 3 and during pregnancy

Conseils et cours pour parents d'enfants
âgés entre 0 et 3 ans et pendant la grossesse

20, rue de Contern 
L-5955 Itzig

(+352) 36 05 97  
berodung@liewensufank.lu  
info@liewensufank.lu
liewensufank.lu  

Open to all Tout public

Ligue médico-sociale,
Service Promotion de la
Santé de l’Enfant (0-4 
ans)   

Information, advice and guidance for 
parents of children aged 0-4, long-term 
social support for families or single-parent 
families  

Écoute, information, conseils et orientation 
des parents d’enfants de 0 à 4 ans, 
accompagnement social long terme des 
familles ou des familles monoparentales

•�2, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg

•�21-23, rue Henri VII  
L-1725 Luxembourg 

(+352) 48 83 331  
ligue@ligue.lu 
ligue.lu  

Open to all Tout public 

Maison d’accueil  
Mère-Enfant (APEMH)

A safe place for mothers with learning 
disabilities, with multi-disciplinary 
supervision and support to help them 
become independent  

Lieu d’accueil sécurisé pour mère en 
situation de handicap intellectuel, suivi 
pluridisciplinaire et accompagnement vers 
l’autonomie

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 313  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Mothers with learning 
disabilities and their young 
children

Mères en situation de 
handicap intellectuel et leurs 
enfants en bas âge

Maison Sichem  
(FMPO)

Young parents with children  Accueil de jeunes parents avec enfants (+352) 28 58 82 50  
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and young 
parents, victims of domestic, 
marital, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, in difficult socio-
economic situations

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mères et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres,  
en situation de précarité 
socio-économique

SCAF - Service spécialisé 
d’accompagnement 
et de soutien à la 
parentalité (APEMH)

Support, assistance for parenthood, 
support for children and families, 
psychotherapeutic assistance for 
professionals, sharing expertise and know-
how

Accompagnement, soutien à la parentalité, 
soutien et écoute de l’enfant et de la famille, 
assistance psychothérapeutique des 
prestataires professionnel∙les,  
partage d’expertise et de savoir-faire

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 320  
service.scaf@apemh.lu
apemh.lu 

Disabled children < 27 years 
old, their parents (disabled 
or otherwise), siblings 
and/or extended family, 
professionals∙working with 
this target audience

Enfants en situation de 
handicap < 27 ans, leurs 
parents (en situation de 
handicap ou non), fratrie 
et/ou la famille élargie, 
professionnel∙les travaillant 
avec ce public cible

Fondation  
Jugend-an Drogenhëllef 
(Service parentalité)

Advice and support for parents at risk of 
addiction and their children  

Conseils et accompagnements des parents 
à risque d’addiction/toxicomanie, et leurs 
enfants

28, rue du Fort Wedell 
L-2718 Luxembourg

(+352) 49 10 401 
parentalite@jdh.lu
jdh.lu  

Parents at risk of 
dependency and/or 
addiction and their 
children, professionals

Parents présentant un 
risque de dépendance et/ou 
d’addiction et leurs enfants, 
professionnel∙les

Service Treff-Punkt 
(Institut étatique
de l’aide à l’enfance  
et à la jeunesse)  

A place for children and parents to exercise 
visiting rights when visiting rights at home 
are prohibited, blocked or made difficult by 
a court order  

Lieu pour l’exercice du droit de visite entre 
enfants et parents quand l’exercice du droit 
de visite au domicile est interdit, bloqué ou 
rendu difficile suivant une décision judiciaire

31, rue du Parc  
L-5374 Munsbach

(+352) 54 71 67 401  
service.treffpunkt@aitia.etat.lu
aitia.lu

Families with separated or 
divorced parents  

Famille avec parents séparés 
ou divorcés
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infoMann – service de 
consultation 
(actTogether)

Safe space for men, psychosocial 
counselling, support in the event 
of separation, divorce or paternity 
consolidation  

Safe space pour hommes, consultations 
psychosociales, accompagnement en cas 
de séparation, divorce, consolidation de la 
paternité

39. rue de Bouillon 
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65
info@infomann.lu 
acttogether.lu/infomann 

Service reserved for men, 
fathers  

Service réservé aux hommes, 
pères

infoMann  
(actTogether)

Psychosocial consultations on parenting 
issues

Consultations psychosociales sur la 
thématique de la parentalité

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg 

(+352) 27 49 65
acttogether.lu/infomann/ 

Service reserved for men, 
fathers  

Service réservé aux hommes, 
pères

Initiativ Liewensufank  
ASBL

Advice and courses for parents of children 
aged between 0 and 3 and during pregnancy

Conseils et cours pour parents d'enfants
âgés entre 0 et 3 ans et pendant la grossesse

20, rue de Contern 
L-5955 Itzig

(+352) 36 05 97  
berodung@liewensufank.lu  
info@liewensufank.lu
liewensufank.lu  

Open to all Tout public

Ligue médico-sociale,
Service Promotion de la
Santé de l’Enfant (0-4 
ans)   

Information, advice and guidance for 
parents of children aged 0-4, long-term 
social support for families or single-parent 
families  

Écoute, information, conseils et orientation 
des parents d’enfants de 0 à 4 ans, 
accompagnement social long terme des 
familles ou des familles monoparentales

•�2, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg

•�21-23, rue Henri VII  
L-1725 Luxembourg 

(+352) 48 83 331  
ligue@ligue.lu 
ligue.lu  

Open to all Tout public 

Maison d’accueil  
Mère-Enfant (APEMH)

A safe place for mothers with learning 
disabilities, with multi-disciplinary 
supervision and support to help them 
become independent  

Lieu d’accueil sécurisé pour mère en 
situation de handicap intellectuel, suivi 
pluridisciplinaire et accompagnement vers 
l’autonomie

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 313  
crparentalite@apemh.lu
apemh.lu

Mothers with learning 
disabilities and their young 
children

Mères en situation de 
handicap intellectuel et leurs 
enfants en bas âge

Maison Sichem  
(FMPO)

Young parents with children  Accueil de jeunes parents avec enfants (+352) 28 58 82 50  
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and young 
parents, victims of domestic, 
marital, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, in difficult socio-
economic situations

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mères et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres,  
en situation de précarité 
socio-économique

SCAF - Service spécialisé 
d’accompagnement 
et de soutien à la 
parentalité (APEMH)

Support, assistance for parenthood, 
support for children and families, 
psychotherapeutic assistance for 
professionals, sharing expertise and know-
how

Accompagnement, soutien à la parentalité, 
soutien et écoute de l’enfant et de la famille, 
assistance psychothérapeutique des 
prestataires professionnel∙les,  
partage d’expertise et de savoir-faire

10, rue du Château  
L-4976 Bettange-sur-Mess

(+352) 37 91 91 320  
service.scaf@apemh.lu
apemh.lu 

Disabled children < 27 years 
old, their parents (disabled 
or otherwise), siblings 
and/or extended family, 
professionals∙working with 
this target audience

Enfants en situation de 
handicap < 27 ans, leurs 
parents (en situation de 
handicap ou non), fratrie 
et/ou la famille élargie, 
professionnel∙les travaillant 
avec ce public cible

Fondation  
Jugend-an Drogenhëllef 
(Service parentalité)

Advice and support for parents at risk of 
addiction and their children  

Conseils et accompagnements des parents 
à risque d’addiction/toxicomanie, et leurs 
enfants

28, rue du Fort Wedell 
L-2718 Luxembourg

(+352) 49 10 401 
parentalite@jdh.lu
jdh.lu  

Parents at risk of 
dependency and/or 
addiction and their 
children, professionals

Parents présentant un 
risque de dépendance et/ou 
d’addiction et leurs enfants, 
professionnel∙les

Service Treff-Punkt 
(Institut étatique
de l’aide à l’enfance  
et à la jeunesse)  

A place for children and parents to exercise 
visiting rights when visiting rights at home 
are prohibited, blocked or made difficult by 
a court order  

Lieu pour l’exercice du droit de visite entre 
enfants et parents quand l’exercice du droit 
de visite au domicile est interdit, bloqué ou 
rendu difficile suivant une décision judiciaire

31, rue du Parc  
L-5374 Munsbach

(+352) 54 71 67 401  
service.treffpunkt@aitia.etat.lu
aitia.lu

Families with separated or 
divorced parents  

Famille avec parents séparés 
ou divorcés



DISEASES & PATHOLOGIES, MENTAL HEALTH, SEXOLOGY  
MALADIES & PATHOLOGIES,  

SANTÉ MENTALE, SEXOLOGIE

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Association d’Aide aux 
Personnes Epileptiques  
(AAPE ASBL)

Personalised support, advise and 
information on emotional and 
sexual health by concerned people 
(contraception, relationship and emotional 
issues for people with epilepsy)  

Écoute, conseils personnalisés et partage 
d’informations en santé affective et 
sexuelle par des personnes concernées 
(contraception, enjeux relationnels et 
affectifs) pour les personnes atteintes 
d’épilepsie

B.P. 45  
L-3401 Dudelange 

(+352) 52 52 91      
aape@pt.lu
aape.lu

General public, 
professionals

Tout public,  
professionnel∙les

Association Luxembourg 
Alzheimer  
(ALA ASBL)

Psychological and social support, 
discussion groups for people with 
Alzheimer's-type dementia and their 
relatives, training on sexuality and 
dementia for professionals 

Accompagnement psychologique et social, 
groupe de parole pour les personnes 
atteintes de démence de type Alzheimer et 
leurs proches, formations sur la sexualité et la 
démence pour les professionnel∙les 

23, rue du Puits Romain  
L-8070 Bertrange

(+352) 26 00 71 
info @alzheimer.lu 
ala.lu 

People with Alzheimer's 
and their families, 
professionals

Personnes atteintes 
d’Alzheimer et leur entourage, 
professionnel∙les

Centre LGBTIQ+ Cigale Support groups on mental health issues 
specific to the community  ‘Rainbow 
for Health’, the “neurodiversity” peer 
support group for LGBTIAQ+ people on the 
neurodiversity spectrum  

Groupes de soutien autour des enjeux de 
santé mentale spécifiques à la communauté 
LGBTIQ+ "Rainbow for Health", le groupe 
"neurodiversité" soutien entre pairs de 
personnes  LGBTIAQ+ et se situant dans  
le spectre de la neurodiversité

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg 

info@cigale.lu 
cigale.lu 

Primarily LGBTIQ+ people, 
general public 

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public 

Fondation Cancer - 
Service psycho-social

Psychological support (psycho-oncological 
and onco-sexological) for people living 
with cancer and their families  

Accompagnement psychologique  
(psycho-oncologique et onco-sexologique) 
pour personnes atteintes de cancer et leurs 
proches

209, route d’Arlon  
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 33 1  
patients@cancer.lu
cancer.lu 

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du 
cancer et leurs proches

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on mental health and disability issues  

Information, conseil et sensibilisation en 
matière de santé mentale et handicap

65, Avenue de la Gare 
L-1611 Luxembourg

(+352) 366 466  
info@iha.lu
info-handicap.lu  

Priority is given to people 
with all types of disability 
and their families and 
friends, general public

Prioritairement les personnes 
avec tout type de handicap et 
l’entourage, tout public

Info-Zenter Demenz Information service for all questions 
relating to neurocognitive illnesses  

Service d’information pour toutes questions 
en lien avec les maladies  
neuro-cognitives

14 a, rue des Bains  
L- 2015 Luxembourg

(+352) 26 47 00  
info@demenz.lu
demenz.lu  

Open to all Tout public 

Ligue médico-sociale - 
Santé scolaire  
(Médecine scolaire) 

Promotion of wellbeing and emotional 
health workshops for primary school 
pupils; information, advice and guidance 
for children as part of the school medical 
service; training for professionals   

Ateliers de promotion de vie et 
santé affective pour élèves de l’école 
fondamentale ;  information, conseil 
et orientation de l’enfant dans le cadre 
de la médecine scolaire ; formation des 
professionnel∙les  

•�2, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg 

•�21-23, rue Henri VII  
L-1725 Luxembourg

(+352) 48 83 331  
ligue@ligue.lu 
ligue.lu  

Pupils in basic, 
vocational∙school medicine 
(public and private basic 
schools)  

Élèves du fondamental, 
professionnel∙les de la 
médecine scolaire  
(écoles fondamentales 
publiques et privées)

Planning Familial ASBL Medical, gynaecological and psycho-
sexological support on all questions 
relating to reproductive and sexual health, 
functional disorders of the genital organs, 
screening for genital cancers, clinical 
sexology consultation, couples therapy  

Accompagnement médical, gynécologique 
et psycho-sexologiques sur toute question 
en matière de santé reproductive et sexuelle, 
sur les troubles fonctionnels des organes 
génitaux, dépistage des cancers génitaux, 
consultation de sexologie clinique, thérapie 
de couple

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruckk

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Service Médecine 
Scolaire  
Ville de Luxembourg

Promotion of wellbeing and emotional 
health workshops in primary schools, 
school medicine   

Ateliers de promotion de vie et santé affective 
au fondamental, médecine scolaire 

20, rue du Commerce 
L-1351 Luxembourg

(+352) 47 96 29 48 
medical@vdl.lu
vdl.lu/fr/la-ville/les-services-a-
votre-ecoute/service-medecine-
scolaire

Children and/or young 
people aged 4-13, 
professionals, parents 

Enfants et/ou jeunes 
âgés entre 4-13 ans, 
professionnel∙les, parents 

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics, 
screening for certain female cancers such 
as breast cancer and cancers of the female 
genital tract, screening for functional 
disorders of the female genital organs  

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et 
salariés, dépistage de certains cancers 
féminins tels que le cancer du sein et les 
cancer de l'appareil génital féminin, dépistage 
des troubles fonctionnels des organes 
génitaux féminins

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public

Gynécologues-
Obstétricien∙nes,  
femmes, tout public
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DISEASES & PATHOLOGIES, MENTAL HEALTH, SEXOLOGY  
MALADIES & PATHOLOGIES,  

SANTÉ MENTALE, SEXOLOGIE

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Association d’Aide aux 
Personnes Epileptiques  
(AAPE ASBL)

Personalised support, advise and 
information on emotional and 
sexual health by concerned people 
(contraception, relationship and emotional 
issues for people with epilepsy)  

Écoute, conseils personnalisés et partage 
d’informations en santé affective et 
sexuelle par des personnes concernées 
(contraception, enjeux relationnels et 
affectifs) pour les personnes atteintes 
d’épilepsie

B.P. 45  
L-3401 Dudelange 

(+352) 52 52 91      
aape@pt.lu
aape.lu

General public, 
professionals

Tout public,  
professionnel∙les

Association Luxembourg 
Alzheimer  
(ALA ASBL)

Psychological and social support, 
discussion groups for people with 
Alzheimer's-type dementia and their 
relatives, training on sexuality and 
dementia for professionals 

Accompagnement psychologique et social, 
groupe de parole pour les personnes 
atteintes de démence de type Alzheimer et 
leurs proches, formations sur la sexualité et la 
démence pour les professionnel∙les 

23, rue du Puits Romain  
L-8070 Bertrange

(+352) 26 00 71 
info @alzheimer.lu 
ala.lu 

People with Alzheimer's 
and their families, 
professionals

Personnes atteintes 
d’Alzheimer et leur entourage, 
professionnel∙les

Centre LGBTIQ+ Cigale Support groups on mental health issues 
specific to the community  ‘Rainbow 
for Health’, the “neurodiversity” peer 
support group for LGBTIAQ+ people on the 
neurodiversity spectrum  

Groupes de soutien autour des enjeux de 
santé mentale spécifiques à la communauté 
LGBTIQ+ "Rainbow for Health", le groupe 
"neurodiversité" soutien entre pairs de 
personnes  LGBTIAQ+ et se situant dans  
le spectre de la neurodiversité

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg 

info@cigale.lu 
cigale.lu 

Primarily LGBTIQ+ people, 
general public 

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public 

Fondation Cancer - 
Service psycho-social

Psychological support (psycho-oncological 
and onco-sexological) for people living 
with cancer and their families  

Accompagnement psychologique  
(psycho-oncologique et onco-sexologique) 
pour personnes atteintes de cancer et leurs 
proches

209, route d’Arlon  
L-1150 Luxembourg

(+352) 45 30 33 1  
patients@cancer.lu
cancer.lu 

People living with cancer 
and their families

Personnes atteintes du 
cancer et leurs proches

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on mental health and disability issues  

Information, conseil et sensibilisation en 
matière de santé mentale et handicap

65, Avenue de la Gare 
L-1611 Luxembourg

(+352) 366 466  
info@iha.lu
info-handicap.lu  

Priority is given to people 
with all types of disability 
and their families and 
friends, general public

Prioritairement les personnes 
avec tout type de handicap et 
l’entourage, tout public

Info-Zenter Demenz Information service for all questions 
relating to neurocognitive illnesses  

Service d’information pour toutes questions 
en lien avec les maladies  
neuro-cognitives

14 a, rue des Bains  
L- 2015 Luxembourg

(+352) 26 47 00  
info@demenz.lu
demenz.lu  

Open to all Tout public 

Ligue médico-sociale - 
Santé scolaire  
(Médecine scolaire) 

Promotion of wellbeing and emotional 
health workshops for primary school 
pupils; information, advice and guidance 
for children as part of the school medical 
service; training for professionals   

Ateliers de promotion de vie et 
santé affective pour élèves de l’école 
fondamentale ;  information, conseil 
et orientation de l’enfant dans le cadre 
de la médecine scolaire ; formation des 
professionnel∙les  

•�2, rue G.C. Marshall  
L-2181 Luxembourg 

•�21-23, rue Henri VII  
L-1725 Luxembourg

(+352) 48 83 331  
ligue@ligue.lu 
ligue.lu  

Pupils in basic, 
vocational∙school medicine 
(public and private basic 
schools)  

Élèves du fondamental, 
professionnel∙les de la 
médecine scolaire  
(écoles fondamentales 
publiques et privées)

Planning Familial ASBL Medical, gynaecological and psycho-
sexological support on all questions 
relating to reproductive and sexual health, 
functional disorders of the genital organs, 
screening for genital cancers, clinical 
sexology consultation, couples therapy  

Accompagnement médical, gynécologique 
et psycho-sexologiques sur toute question 
en matière de santé reproductive et sexuelle, 
sur les troubles fonctionnels des organes 
génitaux, dépistage des cancers génitaux, 
consultation de sexologie clinique, thérapie 
de couple

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruckk

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public

Service Médecine 
Scolaire  
Ville de Luxembourg

Promotion of wellbeing and emotional 
health workshops in primary schools, 
school medicine   

Ateliers de promotion de vie et santé affective 
au fondamental, médecine scolaire 

20, rue du Commerce 
L-1351 Luxembourg

(+352) 47 96 29 48 
medical@vdl.lu
vdl.lu/fr/la-ville/les-services-a-
votre-ecoute/service-medecine-
scolaire

Children and/or young 
people aged 4-13, 
professionals, parents 

Enfants et/ou jeunes 
âgés entre 4-13 ans, 
professionnel∙les, parents 

Société 
Luxembourgeoise 
de Gynécologie et 
d’Obstétrique  
(SLGO)

Directory of private and salaried doctors 
specialising in gynaecology and obstetrics, 
screening for certain female cancers such 
as breast cancer and cancers of the female 
genital tract, screening for functional 
disorders of the female genital organs  

Annuaire des médecins spécialisés en 
gynécologie et obstétrique libéraux et 
salariés, dépistage de certains cancers 
féminins tels que le cancer du sein et les 
cancer de l'appareil génital féminin, dépistage 
des troubles fonctionnels des organes 
génitaux féminins

29, rue de Vianden  
L-2680 Luxembourg

info@slgo.lu
slgo.lu

Gynaecologists-
Obstetricians, women, 
general public

Gynécologues-
Obstétricien∙nes,  
femmes, tout public



Zenter fir exzessiivt 
Verhalen a 
Verhalenssucht  
(ZEV)

Prevention, confidential therapy, 
individual, couples or family counselling 
for people addicted to the media, 
pornography or sex and people close  
to them  

Prévention, accompagnement thérapeutique 
confidentiel, conseils individuels, de couple 
ou familiaux pour les personnes ayant une 
addiction aux médias, à la pornographie ou 
au sexe et leur entourage

50, route d’Esch  
L-1470 Luxembourg

(+352) 26 48 00 38  
info@zev.lu
zev.lu  

Open to all Tout public

MENTAL HEALTH AND PSYCHOLOGICAL WELL-BEING  SANTÉ MENTALE ET BIEN-ÊTRE PSYCHOLOGIQUE
Centre de consultation  
Ressources  (FMPO)

Outpatient psychological and 
psychotherapeutic care with the aim  
of promoting long-term psychological 
well-being  

Suivi psychologique et psychothérapeutique 
ambulatoire avec l’objectif de favoriser le 
bien-être psychique à long terme

105A, rue d’Eich 
L-1461 Luxembourg 

(+352) 28 58 84 00 
ccr@fmpo.lu

Children and young adults 
suffering from illness  

Mineur∙es et jeunes adultes 
souffrant d’un mal-être

Centre KanEl 
(Psy ASBL network)

Multidisciplinary support and 
psychotherapy service for families where 
one or both parents suffer from a psychiatric 
problem (psychosis, depression, personality 
disorder, pregnancy and postpartum 
depression, etc).

Service pluridisciplinaire d’aide et de 
psychothérapie pour familles dont un ou 
les parents souffrent d’une problématique 
psychiatrique (psychose, dépression, trouble 
de la personnalité, trouble psychiques de la 
grossesse et du postpartum…)

7, rue de l’Hôpital  
L-4137-Esch-sur-Alzette

(+352) 26 54 16 16  
kanel@reseaupsy.lu
reseaupsy.lu/services/kanel/

Families where one or 
both parents suffer from 
psychiatric issues

Familles dont un ou les 
parents souffrent d’une 
problématique psychiatrique

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on mental health and disability issues  

Information, conseil et sensibilisation en 
matière de santé mentale et handicap

65, Avenue de la Gare  
L-1611 Luxembourg

(+352) 36 64 66  
info@iha.lu
info-handicap.lu  

Priority is given to people 
with all types of disability 
and their families and 
friends, general public

Prioritairement les personnes 
avec tout type de handicap et 
l’entourage, tout public

ASBL Mental Health 
League

Psychological support service enabling 
anyone suffering from psychological issues 
or psychiatric disorders to benefit from 
high-quality multidisciplinary care   

Service de soutien psychologique permettant 
à toute personne souffrant de difficultés 
psychologiques ou troubles psychiatriques 
de bénéficier d’une prise en charge 
pluridisciplinaire de qualité 

1, Dernier Sol  
L-2543 Luxembourg

(+352) 49 30 29  
administration@llhm.lu

Anyone experiencing 
psychological distress and/
or suffering from mental 
health disorders.   

Tout public en détresse 
psychologique et/ou 
atteint∙e de troubles de  
santé mentale 

Société 
luxembourgeoise de 
psychologie 
(SLP ASBL)

Directory of qualified psychologists and 
psychotherapists offering psychological 
and psychotherapeutic consultations.   
These professionals are trained in mental 
health support  

Annuaire des psychologues diplômé∙es 
et des psychothérapeutes proposant 
des consultations psychologiques et 
psychothérapeutiques. Ces professionnel∙les 
sont formé∙es à l’accompagnement en santé 
mentale

contact@slp.lu
slp.lu/ 

For children, adolescents, 
adults, couples and families

Pour enfants, adolescent∙es, 
adultes, couples et familles

ADDICTION ADDICTION
Fraenhaus - Foyer pour 
femmes Abrigago  
(CNDS)

Day centre offering low-threshold services 
and a protected area: reception and rest, 
safer use and safer sex advice, individual 
support, occupation and relaxation, 
medical assistance 
Monday to Sunday 09:00 - 16:00  

Foyer de jour proposant une offre bas seuil et 
un espace protégé : accueil et repos, conseil 
safer use et safer sex, offres individuelles de 
soutien, d’occupation et de détente, aide 
médicale 
Lundi à Dimanche 09:00 - 16:00

(+352) 27 36 84 66
cnds.lu  

Adult women who are 
drug users, victims of 
violence, homeless and/or 
prostitutes  

Femmes adultes usagères 
de drogues et victimes de 
violence, sans-abris et/ou 
pratiquant de la prostitution

Pass-By  
(Luxembourg Red Cross)

Access to safer use and safer sex 
equipment, exchange of injection and 
inhalation equipment, basic healthcare 
services, anonymous and free screening 
for STIs (syphilis, hepatitis, HIV), support 
centre and counselling service

Accès à du matériel safer use et safer 
sex, échange de matériel d’injection et 
d’inhalation, offres de soins de base, 
dépistage anonyme et gratuit des IST 
(Syphilis, Hépatite, HIV), lieu d’accueil  
et d’écoute

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 03
pass-by@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/fr/service/pass-by

Drugs∙users Usager∙ères de drogues

Fondation Jugend -  
an Drogenhëllef

Psychosocial counselling, support for 
female drug users and their families, 
substitution treatment, harm reduction 
and needle exchanges.  

Conseil psychosocial, soutien aux 
consommateur∙rices de drogues, ainsi qu’à 
leur entourage, traitement de substitution, 
réduction des risques et échanges de 
seringues

93, rue d'Anvers 
L-1130 Luxembourg

(+352) 49 10 401  
accueil@jdh.lu
jdh.lu 

Drugs∙users Usager∙ères de drogues

4motion Prevention and support for the recreational 
use of substances (safer use), promotion of 
well-being in festive environments  

Prévention et accompagnement en matière de 
consommation récréative de substances (safer 
use), promotion du bien être en milieu festif

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24       
info@4motion.lu
4motion.lu  

18+ years, general public  Public 18+ ans, tout public
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Zenter fir exzessiivt 
Verhalen a 
Verhalenssucht  
(ZEV)

Prevention, confidential therapy, 
individual, couples or family counselling 
for people addicted to the media, 
pornography or sex and people close  
to them  

Prévention, accompagnement thérapeutique 
confidentiel, conseils individuels, de couple 
ou familiaux pour les personnes ayant une 
addiction aux médias, à la pornographie ou 
au sexe et leur entourage

50, route d’Esch  
L-1470 Luxembourg

(+352) 26 48 00 38  
info@zev.lu
zev.lu  

Open to all Tout public

MENTAL HEALTH AND PSYCHOLOGICAL WELL-BEING  SANTÉ MENTALE ET BIEN-ÊTRE PSYCHOLOGIQUE
Centre de consultation  
Ressources  (FMPO)

Outpatient psychological and 
psychotherapeutic care with the aim  
of promoting long-term psychological 
well-being  

Suivi psychologique et psychothérapeutique 
ambulatoire avec l’objectif de favoriser le 
bien-être psychique à long terme

105A, rue d’Eich 
L-1461 Luxembourg 

(+352) 28 58 84 00 
ccr@fmpo.lu

Children and young adults 
suffering from illness  

Mineur∙es et jeunes adultes 
souffrant d’un mal-être

Centre KanEl 
(Psy ASBL network)

Multidisciplinary support and 
psychotherapy service for families where 
one or both parents suffer from a psychiatric 
problem (psychosis, depression, personality 
disorder, pregnancy and postpartum 
depression, etc).

Service pluridisciplinaire d’aide et de 
psychothérapie pour familles dont un ou 
les parents souffrent d’une problématique 
psychiatrique (psychose, dépression, trouble 
de la personnalité, trouble psychiques de la 
grossesse et du postpartum…)

7, rue de l’Hôpital  
L-4137-Esch-sur-Alzette

(+352) 26 54 16 16  
kanel@reseaupsy.lu
reseaupsy.lu/services/kanel/

Families where one or 
both parents suffer from 
psychiatric issues

Familles dont un ou les 
parents souffrent d’une 
problématique psychiatrique

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on mental health and disability issues  

Information, conseil et sensibilisation en 
matière de santé mentale et handicap

65, Avenue de la Gare  
L-1611 Luxembourg

(+352) 36 64 66  
info@iha.lu
info-handicap.lu  

Priority is given to people 
with all types of disability 
and their families and 
friends, general public

Prioritairement les personnes 
avec tout type de handicap et 
l’entourage, tout public

ASBL Mental Health 
League

Psychological support service enabling 
anyone suffering from psychological issues 
or psychiatric disorders to benefit from 
high-quality multidisciplinary care   

Service de soutien psychologique permettant 
à toute personne souffrant de difficultés 
psychologiques ou troubles psychiatriques 
de bénéficier d’une prise en charge 
pluridisciplinaire de qualité 

1, Dernier Sol  
L-2543 Luxembourg

(+352) 49 30 29  
administration@llhm.lu

Anyone experiencing 
psychological distress and/
or suffering from mental 
health disorders.   

Tout public en détresse 
psychologique et/ou 
atteint∙e de troubles de  
santé mentale 

Société 
luxembourgeoise de 
psychologie 
(SLP ASBL)

Directory of qualified psychologists and 
psychotherapists offering psychological 
and psychotherapeutic consultations.   
These professionals are trained in mental 
health support  

Annuaire des psychologues diplômé∙es 
et des psychothérapeutes proposant 
des consultations psychologiques et 
psychothérapeutiques. Ces professionnel∙les 
sont formé∙es à l’accompagnement en santé 
mentale

contact@slp.lu
slp.lu/ 

For children, adolescents, 
adults, couples and families

Pour enfants, adolescent∙es, 
adultes, couples et familles

ADDICTION ADDICTION
Fraenhaus - Foyer pour 
femmes Abrigago  
(CNDS)

Day centre offering low-threshold services 
and a protected area: reception and rest, 
safer use and safer sex advice, individual 
support, occupation and relaxation, 
medical assistance 
Monday to Sunday 09:00 - 16:00  

Foyer de jour proposant une offre bas seuil et 
un espace protégé : accueil et repos, conseil 
safer use et safer sex, offres individuelles de 
soutien, d’occupation et de détente, aide 
médicale 
Lundi à Dimanche 09:00 - 16:00

(+352) 27 36 84 66
cnds.lu  

Adult women who are 
drug users, victims of 
violence, homeless and/or 
prostitutes  

Femmes adultes usagères 
de drogues et victimes de 
violence, sans-abris et/ou 
pratiquant de la prostitution

Pass-By  
(Luxembourg Red Cross)

Access to safer use and safer sex 
equipment, exchange of injection and 
inhalation equipment, basic healthcare 
services, anonymous and free screening 
for STIs (syphilis, hepatitis, HIV), support 
centre and counselling service

Accès à du matériel safer use et safer 
sex, échange de matériel d’injection et 
d’inhalation, offres de soins de base, 
dépistage anonyme et gratuit des IST 
(Syphilis, Hépatite, HIV), lieu d’accueil  
et d’écoute

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

(+352) 27 55 53 03
pass-by@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/fr/service/pass-by

Drugs∙users Usager∙ères de drogues

Fondation Jugend -  
an Drogenhëllef

Psychosocial counselling, support for 
female drug users and their families, 
substitution treatment, harm reduction 
and needle exchanges.  

Conseil psychosocial, soutien aux 
consommateur∙rices de drogues, ainsi qu’à 
leur entourage, traitement de substitution, 
réduction des risques et échanges de 
seringues

93, rue d'Anvers 
L-1130 Luxembourg

(+352) 49 10 401  
accueil@jdh.lu
jdh.lu 

Drugs∙users Usager∙ères de drogues

4motion Prevention and support for the recreational 
use of substances (safer use), promotion of 
well-being in festive environments  

Prévention et accompagnement en matière de 
consommation récréative de substances (safer 
use), promotion du bien être en milieu festif

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24       
info@4motion.lu
4motion.lu  

18+ years, general public  Public 18+ ans, tout public



SEX WORK AND HUMAN TRAFFICKING  TRAVAIL DU SEXE (TDS) ET TRAITE DES ÊTRES HUMAINS (TDH)

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Groupe·s cible

Centre LGBTIQ+ Cigale Support for gay, lesbian, trans and other 
sex workers

Accompagnement des travailleur·ses·x  
du sexe gays, lesbiennes, trans, etc.

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg

info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

DropIn - Service pour
travailleurs∙euses
du sexe (Croix-Rouge
luxembourgeoise  

Information on sex work legislation, free 
safer sex equipment (condoms, lubricant, 
wipes), screening for sexually transmitted 
infections, contraception and free medical 
consultations, drop-in centres, support 
with social/administrative procedures, 
streetwork, etc.  

Informations sur la législation du travail du 
sexe, matériel safer sex gratuit (préservatifs, 
lubrifiant, lingettes), dépistage infections 
sexuellement transmissibles, contraception 
et consultations médicales gratuites, 
permanences sociales, accompagnement 
dans les démarches sociales/administratives, 
streetwork

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

 : (+352) 27 55 53 00  
dropin@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/de/service/
dropin-anlaufstelle-fur-
sexarbeiterinnen  

Priority given to sex 
workers, people in 
prostitution, victims of 
trafficking, regardless of 
legal status  

Prioritairement les 
travailleur∙euses du sexe, 
personnes en situation de 
prostitution, victimes de la 
traite, sans considération du 
statut légal

Fraenhaus - Foyer pour 
femmes  
Abrigago  
(CNDS)

Day centre offering low-threshold services 
and a protected area: reception and rest, 
safer use and safer sex advice, individual 
support, occupation and relaxation, 
medical assistance 
Monday to Sunday 09:00 - 16:00  

Foyer de jour proposant une offre bas seuil et 
un espace protégé : accueil et repos, conseil 
safer use et safer sex, offres individuelles de 
soutien, d’occupation et  
de détente, aide médicale 
Lundi à Dimanche 09:00 - 16:00

(+352) 27 36 84 66 
cnds.lu  

Adult women who are 
drug users, victims of 
violence, homeless and/or 
prostitutes  

Femmes adultes usagères de 
drogues et victimes  
de violence, sans-abris  
et/ou pratiquant de la 
prostitution

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence   
7 days 12:00 - 20:00

Aide téléphonique, questions,
informations, accompagnement en cas
de violences  
7j/7 12h00 - 20h 00

(+352) 20 60 10 60
helpline-violence.lu/

Women, men, victims, 
perpetrators or witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking  

Femmes, hommes, victimes, 
auteur∙es ou témoins de 
violences, et victimes de la 
traite humaine

InfoTraite  
(COTEH/SAVTEH)

Care and support for victims of human 
trafficking, training for professionals on the 
subject of human trafficking  

Prise en charge et accompagnement de 
victimes de la traite des êtres humains, 
formation pour les professionnel∙les sur  
le sujet de la traite des êtres humains

(+352) 27 36 56 46  
 : �(+352) 621 316 919  

(+352) 621 351 884 
info@traite.lu     
stoptraite.lu

Any person, minor or adult, 
identified or presumed 
to be a victim of human 
trafficking

Tout public, mineur ou 
majeur, identifié ou présumé 
être victime de la traite des 
êtres humains

Planning Familial ASBL Full gynaecological monitoring, screening, 
all available contraception, condoms, 
medical and psychotherapeutic support 
for victims of violence, in complete 
confidentiality 

Suivi gynécologique complet, dépistages, 
toutes contraceptions disponibles, 
préservatifs, accompagnement médical  
et psychothérapeutiques des violences,  
en toute confidentialité

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public
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SEX WORK AND HUMAN TRAFFICKING  TRAVAIL DU SEXE (TDS) ET TRAITE DES ÊTRES HUMAINS (TDH)

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Groupe·s cible

Centre LGBTIQ+ Cigale Support for gay, lesbian, trans and other 
sex workers

Accompagnement des travailleur·ses·x  
du sexe gays, lesbiennes, trans, etc.

16, rue Notre Dame 
L-2240 Luxembourg

info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

DropIn - Service pour
travailleurs∙euses
du sexe (Croix-Rouge
luxembourgeoise  

Information on sex work legislation, free 
safer sex equipment (condoms, lubricant, 
wipes), screening for sexually transmitted 
infections, contraception and free medical 
consultations, drop-in centres, support 
with social/administrative procedures, 
streetwork, etc.  

Informations sur la législation du travail du 
sexe, matériel safer sex gratuit (préservatifs, 
lubrifiant, lingettes), dépistage infections 
sexuellement transmissibles, contraception 
et consultations médicales gratuites, 
permanences sociales, accompagnement 
dans les démarches sociales/administratives, 
streetwork

31, rue de Bonnevoie  
L-1260 Luxembourg

 : (+352) 27 55 53 00  
dropin@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/de/service/
dropin-anlaufstelle-fur-
sexarbeiterinnen  

Priority given to sex 
workers, people in 
prostitution, victims of 
trafficking, regardless of 
legal status  

Prioritairement les 
travailleur∙euses du sexe, 
personnes en situation de 
prostitution, victimes de la 
traite, sans considération du 
statut légal

Fraenhaus - Foyer pour 
femmes  
Abrigago  
(CNDS)

Day centre offering low-threshold services 
and a protected area: reception and rest, 
safer use and safer sex advice, individual 
support, occupation and relaxation, 
medical assistance 
Monday to Sunday 09:00 - 16:00  

Foyer de jour proposant une offre bas seuil et 
un espace protégé : accueil et repos, conseil 
safer use et safer sex, offres individuelles de 
soutien, d’occupation et  
de détente, aide médicale 
Lundi à Dimanche 09:00 - 16:00

(+352) 27 36 84 66 
cnds.lu  

Adult women who are 
drug users, victims of 
violence, homeless and/or 
prostitutes  

Femmes adultes usagères de 
drogues et victimes  
de violence, sans-abris  
et/ou pratiquant de la 
prostitution

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence   
7 days 12:00 - 20:00

Aide téléphonique, questions,
informations, accompagnement en cas
de violences  
7j/7 12h00 - 20h 00

(+352) 20 60 10 60
helpline-violence.lu/

Women, men, victims, 
perpetrators or witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking  

Femmes, hommes, victimes, 
auteur∙es ou témoins de 
violences, et victimes de la 
traite humaine

InfoTraite  
(COTEH/SAVTEH)

Care and support for victims of human 
trafficking, training for professionals on the 
subject of human trafficking  

Prise en charge et accompagnement de 
victimes de la traite des êtres humains, 
formation pour les professionnel∙les sur  
le sujet de la traite des êtres humains

(+352) 27 36 56 46  
 : �(+352) 621 316 919  

(+352) 621 351 884 
info@traite.lu     
stoptraite.lu

Any person, minor or adult, 
identified or presumed 
to be a victim of human 
trafficking

Tout public, mineur ou 
majeur, identifié ou présumé 
être victime de la traite des 
êtres humains

Planning Familial ASBL Full gynaecological monitoring, screening, 
all available contraception, condoms, 
medical and psychotherapeutic support 
for victims of violence, in complete 
confidentiality 

Suivi gynécologique complet, dépistages, 
toutes contraceptions disponibles, 
préservatifs, accompagnement médical  
et psychothérapeutiques des violences,  
en toute confidentialité

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public



AGEING AND SEXUALITY VIEILLISSEMENT ET SEXUALITÉ

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Association Luxembourg  
Alzheimer (ALA ASBL)

Support and care network specialising 
in the care of people with dementia, 
offering all services covered by long-term 
care insurance, psychological and social 
support, discussion groups and sexuality 
and dementia training for professionals

Réseau d’aide et de soins spécialisés dans 
la prise en charge des personnes atteintes 
de démence, propose toutes prestations 
prévues par l’assurance dépendance, 
accompagnement psychologique et social, 
groupe de parole et formation sexualité et 
démence pour professionnel∙les

23, rue du Puits Romain  
L-8070 Bertrange

(+352) 26 00 71  
info @alzheimer.lu
ala.lu 

People with Alzheimer's or 
a related disease and their 
relatives, professionals

Personnes atteintes 
d’Alzheimer ou d’une maladie 
apparentée et l’entourage,  
les professionnel∙les

Info-Zenter Demenz Information service for all questions 
relating to neurocognitive illnesses  

Service d’information pour toutes questions 
en lien avec les maladies  
neuro-cognitives

14 a, rue des Bains  
L- 2015 Luxembourg

(+352) 26 47 00  
info@demenz.lu
demenz.lu  

Open to all Tout public 

GERO – 
Kompetenzzenter  
fir den Alter asbl

Information, training, activities and 
research on the impact of ageing person, 
including on emotional and sexual health  

Informations, formations, activités et 
recherches sur l’impact du vieillissement  
sur la personne dans sa globalité, y compris 
sur la santé affective et sexuelle 

2, rue Nicolas Bové
L-1253 Luxembourg

(+352) 36 04 781 
info@gero.lu
gero.lu 

Professionals∙and retired 
people

Professionnel∙les et 
personnes retraitées

Help ASBL Local home help and care network, 
personalised support, nursing care,  
help with daily living.  
It employs a specialist∙in emotional  
and sexual health in each structure  

Réseau d’aides et de soins à domicile de 
proximité, soutien personnalisé, soins 
infirmiers, aides à la vie quotidienne.  
Il dispose de référent∙es santé affective  
et sexuelle par structure

2, rue Nicolas Bové
L-1253 Luxembourg

(+352) 26 70 26 
info@help.lu
www.help.lu 

Anyone who is losing their 
independence and needs 
temporary or permanent 
assistance  

Toute personne en perte 
d’autonomie avec besoin 
d'aide temporaire ou 
permanente

Planning Familial ASBL Medical consultations on sexual health, 
psycho-sexological consultations, 
education sessions on emotional and 
sexual health in centres for the elderly, 
training for professionals∙in this field  

Consultations médicales en matière  
de santé sexuelle, consultations  
psycho-sexologiques, séances d’éducation à 
la santé affective et sexuelle dans les milieux 
pour personnes âgées, formations pour les 
professionnel∙les en la matière

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public
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Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

Association Luxembourg  
Alzheimer (ALA ASBL)

Support and care network specialising 
in the care of people with dementia, 
offering all services covered by long-term 
care insurance, psychological and social 
support, discussion groups and sexuality 
and dementia training for professionals

Réseau d’aide et de soins spécialisés dans 
la prise en charge des personnes atteintes 
de démence, propose toutes prestations 
prévues par l’assurance dépendance, 
accompagnement psychologique et social, 
groupe de parole et formation sexualité et 
démence pour professionnel∙les

23, rue du Puits Romain  
L-8070 Bertrange

(+352) 26 00 71  
info @alzheimer.lu
ala.lu 

People with Alzheimer's or 
a related disease and their 
relatives, professionals

Personnes atteintes 
d’Alzheimer ou d’une maladie 
apparentée et l’entourage,  
les professionnel∙les

Info-Zenter Demenz Information service for all questions 
relating to neurocognitive illnesses  

Service d’information pour toutes questions 
en lien avec les maladies  
neuro-cognitives

14 a, rue des Bains  
L- 2015 Luxembourg

(+352) 26 47 00  
info@demenz.lu
demenz.lu  

Open to all Tout public 

GERO – 
Kompetenzzenter  
fir den Alter asbl

Information, training, activities and 
research on the impact of ageing person, 
including on emotional and sexual health  

Informations, formations, activités et 
recherches sur l’impact du vieillissement  
sur la personne dans sa globalité, y compris 
sur la santé affective et sexuelle 

2, rue Nicolas Bové
L-1253 Luxembourg

(+352) 36 04 781 
info@gero.lu
gero.lu 

Professionals∙and retired 
people

Professionnel∙les et 
personnes retraitées

Help ASBL Local home help and care network, 
personalised support, nursing care,  
help with daily living.  
It employs a specialist∙in emotional  
and sexual health in each structure  

Réseau d’aides et de soins à domicile de 
proximité, soutien personnalisé, soins 
infirmiers, aides à la vie quotidienne.  
Il dispose de référent∙es santé affective  
et sexuelle par structure

2, rue Nicolas Bové
L-1253 Luxembourg

(+352) 26 70 26 
info@help.lu
www.help.lu 

Anyone who is losing their 
independence and needs 
temporary or permanent 
assistance  

Toute personne en perte 
d’autonomie avec besoin 
d'aide temporaire ou 
permanente

Planning Familial ASBL Medical consultations on sexual health, 
psycho-sexological consultations, 
education sessions on emotional and 
sexual health in centres for the elderly, 
training for professionals∙in this field  

Consultations médicales en matière  
de santé sexuelle, consultations  
psycho-sexologiques, séances d’éducation à 
la santé affective et sexuelle dans les milieux 
pour personnes âgées, formations pour les 
professionnel∙les en la matière

•�6-8, rue de la Fonderie  
L-1531 Luxembourg

•��2-4, rue Ernie Reitz  
L-4151 Esch-sur-Alzette

•�18, avenue J.F. Kennedy  
L-9053 Ettelbruck

•�Luxembourg : (+352) 48 59 76 
info@planning.lu 

•�Esch: (+352) 54 51 51 
esch@planning.lu 

•��Ettelbruck : (+352) 81 87 87 
ettelbruck@planning.lu ; 

pfl.lu 

Open to all Tout public



VIOLENCE (GENDER-BASED, SEXUAL, DOMESTIC, GYNAECOLOGICAL, ETC.) 
VIOLENCES (FONDÉES SUR LE GENRE, SEXUELLES,  

INTRAFAMILIALES, GYNÉCOLOGIQUES…) 

Violence can be physical, sexual, psychological, economic, administrative, family or 
domestic.   It can also be the result of discrimination based on - among other things - 
gender, ethnic origin, age, sexual orientation, gender identity or disability.   
To find out more about the different forms and causes of violence, go to violences.lu  

Les violences peuvent être - entre autres - physiques, sexuelles, psychologiques,   
économiques, administratives, familiales, domestiques. Elles peuvent également être le 
résultat d’une discrimination fondée - entre autres - sur le genre, l'origine ethnique, l’âge, 
l’orientation sexuelle, l’identité de genre, le handicap. 
Pour en savoir plus sur les différentes formes et causes de violences, rendez-vous sur le 
site violences.lu

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

VICTIMS VICTIMES
Alternatives  
(Fondation Pro Familia)

Psychological and therapeutic 
consultations for children, adolescents, 
young adult victims of violence and their 
families, children's discussion groups on 
domestic violence, training courses on 
domestic violence

Consultations psychologiques et 
thérapeutiques pour enfants, adolescent∙es, 
jeunes adultes victimes de violences et leur 
famille, groupes de parole pour enfants sur 
la violence domestique, formations sur la 
violence domestique

•�138, rue de Belvaux  
L-4026 Esch/ Alzette 

•�3B, place de l’Hôtel 
de Ville  
L-9087 Ettelbruck

(+352) 51 72 72 500  
alternatives@profamilia.lu
profamilia.lu

Victims of domestic 
violence, children and/or 
young people 

Victimes de violence 
domestique, enfants  
et/ou jeunes 

ALUPSE Dialogue  
(Association 
luxembourgeoise de 
pédiatrie sociale ASBL)

Support and counselling for children 
and young adults in cases of violence, 
parental guidance in high-risk situations, 
strengthening the parent-child bond  

Accompagnement et consultations  
pour enfants et jeunes adultes en cas  
de violences, guidance parentale dans  
les situations à risques, renforcement  
du lien parent-enfant

201, route de Thionville  
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481  
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-dialogue

Children, adolescents∙es 
and young adults (up to the 
age of 21) who are victims 
of any form of violence and 
their families

Enfants, adolescent∙es  
et jeunes adultes ( jusqu’à 
21 ans) victimes de toutes 
violences et leurs familles

BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 
individual helpline for questions relating 
to cyberbullying, sextortion, online 
discrimination, etc.  
Monday to Friday, 9 a.m. to 4 p.m.

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle pour 
des questions relatives au cyberharcèlement, 
la sextortion, la discrimination en ligne, etc.
Du lundi au vendredi de 9 à 16h

Online (+352) 8002 1234 
bee-secure.lu/fr/helpline

Open to all Tout public 

BEE SECURE Stopline Online platform where three categories of 
potentially illegal content can be reported 
anonymously: (1) content of sexual abuse 
showing minors (CSAM), (2) discrimination, 
(3) racism, revisionism or hate speech and 
terrorism  

Plateforme en ligne où trois catégories de 
contenus potentiellement illégaux peuvent 
être signalées de manière anonyme :  
(1) le contenu d’abus sexuels sur mineur∙es 
(CSAM), (2) la discrimination, (3) le racisme, 
le révisionnisme ou le discours de haine et le 
terrorisme

Online stopline.bee-secure.lu Open to all Tout public 

Chatberodung  
(KJT)

Anonymous and confidential chat helpline 
run by young advisers∙aged between  
18 and 27 
Tuesday 18:00 - 21:00  

Service d’assistance par chat anonyme 
et confidentiel, tenu par des jeunes 
conseiller∙ères âgés entre 18 et 27 ans  
Mardi 18:00 - 21:00

Online only kjt.lu/fr/conseils-par-chat Children and young people  Enfants et jeunes

Centre LGBTIQ+ Cigale Support and guidance for victims of 
homophobia, transphobia and other types 
of discrimination affecting the LGBTIQ+ 
community  

Accueil et accompagnement des victimes de 
l’homophobie, de la transphobie,  
et d'autres types de discriminations touchant 
la communauté LGBTIQ+

16 rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg 

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Espace Femmes - Centre
de consultation
(Pro Familia Foundation)   

Free psycho-social consultations on 
domestic violence and problems linked to 
marital separation, discussion groups for 
women victims  

Consultations psycho-sociales gratuites 
concernant les violences domestiques et 
les problématiques liées à la séparation 
conjugale, goupe de paroles pour femmes 
victimes

5, route de Zoufftgen  
L-3498 Dudelange

(+352) 51 72 72 440 
consultfemmes@profamilia.lu
profamilia.lu  

Service reserved for adult 
women, victims of sexual 
and gender-based violence, 
people in difficult socio-
economic situations, all 
women.  

Service réservé aux femmes 
majeures, victimes de 
violences sexuelles et 
sexistes, personnes en 
précarité socio-économique,  
tout public femme

Espace rencontre
protégé 
(Aitia - Institut étatique
de l’aide à l’enfance  
et à la jeunesse)

A place for children and parents to have 
access to each other when access to the 
home is prohibited, blocked or made 
difficult by a court order relating to violence 

Lieu pour l’exercice du droit de visite entre 
enfants et parents quand l’exercice du droit 
de visite au domicile est interdit, bloqué ou 
rendu difficile suivant une décision judiciaire 
liée à des violences 

3, rue Auguste Lumière 
L-1950 Luxembourg 
 

(+352) 54 71 67 441  
espace.rencontre.protege 
@aitia.etat.lu
aitia.lu

Families with separated or 
divorced parents

Familles avec parents séparés 
ou divorcés

Foyer Meederchershaus  
(FED)

Safe space for girls and young adults in 
distress, ensuring their protection and 
safety, protecting their rights, offering help, 
listening and support, accompanying and 
guiding them - Open 24/7  

Accueillir les filles et jeunes adultes en 
détresse, assurer leur protection et leur 
sécurité, protéger leurs droits, proposer aide, 
écoute et soutien, accompagner et guider - 
Ouvert 24/7

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 29 65 65 
meederchershaus@fed.lu 
fed.lu/wp/services/
meederchershaus/

Service for teenage and 
young adult women (aged 
12-21) who are victims of 
domestic violence  

Service réservé aux femmes 
adolescentes et jeunes 
adultes (12-21 ans) victimes 
de violence domestique
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VIOLENCE (GENDER-BASED, SEXUAL, DOMESTIC, GYNAECOLOGICAL, ETC.) 
VIOLENCES (FONDÉES SUR LE GENRE, SEXUELLES,  

INTRAFAMILIALES, GYNÉCOLOGIQUES…) 

Violence can be physical, sexual, psychological, economic, administrative, family or 
domestic.   It can also be the result of discrimination based on - among other things - 
gender, ethnic origin, age, sexual orientation, gender identity or disability.   
To find out more about the different forms and causes of violence, go to violences.lu  

Les violences peuvent être - entre autres - physiques, sexuelles, psychologiques,   
économiques, administratives, familiales, domestiques. Elles peuvent également être le 
résultat d’une discrimination fondée - entre autres - sur le genre, l'origine ethnique, l’âge, 
l’orientation sexuelle, l’identité de genre, le handicap. 
Pour en savoir plus sur les différentes formes et causes de violences, rendez-vous sur le 
site violences.lu

Name of organisation Description Description Address Telephone number and e-mail
Website and social networks Target group·s Public·s cible

VICTIMS VICTIMES
Alternatives  
(Fondation Pro Familia)

Psychological and therapeutic 
consultations for children, adolescents, 
young adult victims of violence and their 
families, children's discussion groups on 
domestic violence, training courses on 
domestic violence

Consultations psychologiques et 
thérapeutiques pour enfants, adolescent∙es, 
jeunes adultes victimes de violences et leur 
famille, groupes de parole pour enfants sur 
la violence domestique, formations sur la 
violence domestique

•�138, rue de Belvaux  
L-4026 Esch/ Alzette 

•�3B, place de l’Hôtel 
de Ville  
L-9087 Ettelbruck

(+352) 51 72 72 500  
alternatives@profamilia.lu
profamilia.lu

Victims of domestic 
violence, children and/or 
young people 

Victimes de violence 
domestique, enfants  
et/ou jeunes 

ALUPSE Dialogue  
(Association 
luxembourgeoise de 
pédiatrie sociale ASBL)

Support and counselling for children 
and young adults in cases of violence, 
parental guidance in high-risk situations, 
strengthening the parent-child bond  

Accompagnement et consultations  
pour enfants et jeunes adultes en cas  
de violences, guidance parentale dans  
les situations à risques, renforcement  
du lien parent-enfant

201, route de Thionville  
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481  
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-dialogue

Children, adolescents∙es 
and young adults (up to the 
age of 21) who are victims 
of any form of violence and 
their families

Enfants, adolescent∙es  
et jeunes adultes ( jusqu’à 
21 ans) victimes de toutes 
violences et leurs familles

BEE SECURE Helpline Free, anonymous, confidential and 
individual helpline for questions relating 
to cyberbullying, sextortion, online 
discrimination, etc.  
Monday to Friday, 9 a.m. to 4 p.m.

Consultation téléphonique gratuite, 
anonyme, confidentielle et individuelle pour 
des questions relatives au cyberharcèlement, 
la sextortion, la discrimination en ligne, etc.
Du lundi au vendredi de 9 à 16h

Online (+352) 8002 1234 
bee-secure.lu/fr/helpline

Open to all Tout public 

BEE SECURE Stopline Online platform where three categories of 
potentially illegal content can be reported 
anonymously: (1) content of sexual abuse 
showing minors (CSAM), (2) discrimination, 
(3) racism, revisionism or hate speech and 
terrorism  

Plateforme en ligne où trois catégories de 
contenus potentiellement illégaux peuvent 
être signalées de manière anonyme :  
(1) le contenu d’abus sexuels sur mineur∙es 
(CSAM), (2) la discrimination, (3) le racisme, 
le révisionnisme ou le discours de haine et le 
terrorisme

Online stopline.bee-secure.lu Open to all Tout public 

Chatberodung  
(KJT)

Anonymous and confidential chat helpline 
run by young advisers∙aged between  
18 and 27 
Tuesday 18:00 - 21:00  

Service d’assistance par chat anonyme 
et confidentiel, tenu par des jeunes 
conseiller∙ères âgés entre 18 et 27 ans  
Mardi 18:00 - 21:00

Online only kjt.lu/fr/conseils-par-chat Children and young people  Enfants et jeunes

Centre LGBTIQ+ Cigale Support and guidance for victims of 
homophobia, transphobia and other types 
of discrimination affecting the LGBTIQ+ 
community  

Accueil et accompagnement des victimes de 
l’homophobie, de la transphobie,  
et d'autres types de discriminations touchant 
la communauté LGBTIQ+

16 rue Notre Dame  
L-2240 Luxembourg 

(+352) 26 19 00 18  
info@cigale.lu
cigale.lu 

Priority to LGBTIQ+ people, 
general public  

Prioritairement les  
personnes LGBTIQ+,  
tout public

Espace Femmes - Centre
de consultation
(Pro Familia Foundation)   

Free psycho-social consultations on 
domestic violence and problems linked to 
marital separation, discussion groups for 
women victims  

Consultations psycho-sociales gratuites 
concernant les violences domestiques et 
les problématiques liées à la séparation 
conjugale, goupe de paroles pour femmes 
victimes

5, route de Zoufftgen  
L-3498 Dudelange

(+352) 51 72 72 440 
consultfemmes@profamilia.lu
profamilia.lu  

Service reserved for adult 
women, victims of sexual 
and gender-based violence, 
people in difficult socio-
economic situations, all 
women.  

Service réservé aux femmes 
majeures, victimes de 
violences sexuelles et 
sexistes, personnes en 
précarité socio-économique,  
tout public femme

Espace rencontre
protégé 
(Aitia - Institut étatique
de l’aide à l’enfance  
et à la jeunesse)

A place for children and parents to have 
access to each other when access to the 
home is prohibited, blocked or made 
difficult by a court order relating to violence 

Lieu pour l’exercice du droit de visite entre 
enfants et parents quand l’exercice du droit 
de visite au domicile est interdit, bloqué ou 
rendu difficile suivant une décision judiciaire 
liée à des violences 

3, rue Auguste Lumière 
L-1950 Luxembourg 
 

(+352) 54 71 67 441  
espace.rencontre.protege 
@aitia.etat.lu
aitia.lu

Families with separated or 
divorced parents

Familles avec parents séparés 
ou divorcés

Foyer Meederchershaus  
(FED)

Safe space for girls and young adults in 
distress, ensuring their protection and 
safety, protecting their rights, offering help, 
listening and support, accompanying and 
guiding them - Open 24/7  

Accueillir les filles et jeunes adultes en 
détresse, assurer leur protection et leur 
sécurité, protéger leurs droits, proposer aide, 
écoute et soutien, accompagner et guider - 
Ouvert 24/7

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 29 65 65 
meederchershaus@fed.lu 
fed.lu/wp/services/
meederchershaus/

Service for teenage and 
young adult women (aged 
12-21) who are victims of 
domestic violence  

Service réservé aux femmes 
adolescentes et jeunes 
adultes (12-21 ans) victimes 
de violence domestique



Foyer Paula Bové  
(FMPO) 

Shelter and protected accommodation for 
women and children who are victims of 
domestic violence, support and assistance

Structure d’accueil et d’hébergement protégé 
pour femmes et enfants victimes de violence 
domestique, soutien et accompagnement

(+352) 28 58 82 10 
mpb.direction@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/foyer-faula-
bove/

Women with or without 
children, pregnant women 
and young mothers, victims 
of domestic, intimate 
partner, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, in difficult  
socio-economic situations   

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes 
et jeunes mères, victimes 
de violence domestique, 
conjugale, sexuelle, sexiste 
ou autres, en situation de 
précarité socio-économique 

Foyer Sud - Fraen a Nout   
(CNFL)

Shelter and accommodation for women 
victims of domestic violence and telephone 
helpline for cases of violence against 
women - 24/7   

Foyer d’accueil et d’hébergement pour 
femmes victimes de violence domestique et 
aide téléphonique en cas de violences faites 
aux femmes – 24/7 

(+352) 54 57 57 
info@foyersud.lu
cnfl.lu/site/foyersud.html

Service reserved for adult 
women with or without 
children who are victims  
of domestic violence  

Service réservé aux femmes 
majeures avec ou sans 
enfants et victimes de 
violence domestique

Fraenhaus - Foyer pour 
femmes Abrigago  
(CNDS)

Day centre offering low-threshold services 
and a protected area: reception and rest, 
safer use and safer sex advice, individual 
support, occupation and relaxation, 
medical assistance 
Monday to Sunday 09:00 - 16:00  

Foyer de jour proposant une offre bas seuil  
et un espace protégé : accueil et repos,  
conseil safer use et safer sex, offres 
individuelles de soutien, d’occupation  
et de détente, aide médicale 
Lundi à Dimanche 09:00 - 16:00

(+352) 27 36 84 66  
cnds.lu  

Adult women who are  
drug users, victims of 
violence, homeless  
and/or prostitutes  

Femmes adultes usagères 
de drogues et victimes de 
violence, sans-abris et/ou 
pratiquant de la prostitution

Fraenhaus  
(FED)

Shelter for women and children who are 
victims of domestic violence, anonymous 
address, 24/7 emergency admission 
(accompanied by police at night-time)

Refuge pour femmes et enfants victimes de 
violence domestique, adresse anonyme, 
admission d’urgence 24/7  (Accompagnement 
par la police pendant la nuit)

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 44 81 81  
fraenhaus@fed.lu
fed.lu/wp/services/fraenhaus/

Service reserved for 
women and children who 
are victims of domestic 
violence  

Service réservé aux femmes 
et enfants victimes de 
violence domestique

GAMS Belgique  
ASBL

Training for professionals∙in prevention, 
detection and support in cases of Female 
Genital Mutilation, educational material 
for professionals and the target audience, 
training on the issue of FGM and gender-
based violence, advice and counselling by 
telephone  

Formation des professionnel∙les à la 
prévention, détection et accompagnement 
en cas de Mutilations Génitales 
Féminines, matériel pédagogique pour 
les professionnel∙les et le public cible, 
formations à la question des MGF et violences 
basées sur le genre, conseils  
et avis par téléphone

6, rue Gabrielle 
Petitstraat  
B-1080 Bruxelles - 
Belgique

(+32) (0) 2 219 43 40  
info@gams.be
gams.be  

Girls and women who 
have undergone female 
genital mutilation (FGM), 
professionals

Filles et femmes ayant 
vécu une mutilation 
génitale féminine (MGF), 
professionnel∙les

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence    
7 days a week, 12.00-20.00  

Aide téléphonique, questions, informations, 
accompagnement en cas de violences 
7j/7, 12h00-20h 00

(+352) 20 60 10 60
helpline-violence.lu/

Women, men, victims or 
perpetrators, witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking

Femmes, hommes, victimes 
ou auteur∙es, témoins de 
violences et victimes de la 
traite humaine

infoFemmes  
(FMPO)

Devictimisation, rebuilding self-esteem, 
socio-psycho-educational support to break 
the cycle of violence, discussion groups, 
administrative and legal support  

Dévictimisation, reconstruction de l’estime 
de soi, soutien socio-psycho-éducatif afin 
de sortir du cercle de la violence, groupe de 
parole, accompagnement administratif et 
juridique

64, rue Michel Welter  
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 10  
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and  
who are in a difficult  
socio-economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

infoFemmes Nord  
(FMPO)

Devictimisation, rebuilding self-esteem, 
socio-psycho-educational support to break 
the cycle of violence, discussion groups, 
administrative and legal support  

Dévictimisation, reconstruction de l’estime 
de soi, soutien socio-psycho-éducatif afin 
de sortir du cercle de la violence, groupe de 
parole, accompagnement administratif et 
juridique

49, Grand-Rue 
L-9530 Wiltz 

(+352) 28 58 83 00 
infofemmesnord@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and  
who are in a difficult  
socio-economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on violence specific to people living with 
disabilities  

Information, conseil et sensibilisation 
en matière de violences spécifiques aux 
personnes en situation de handicap

65, Avenue de la Gare  
L-1611 Luxembourg

(+352) 36 64 66 
info@iha.lu
info-handicap.lu  

Priority is given to people 
with a disability (physical or 
cognitive) and their families 
and friends.  

Prioritairement les personnes 
avec un handicap (physique 
ou cognitif) et l’entourage, 
tout public

infoMann – consultation 
service 
(actTogether)

Safe space for men, psychosocial 
consultations, emergency accommodation 
for male victims of violence  

Safe space pour hommes, consultations 
psychosociales, hébergement d’urgence pour 
hommes victimes de violences

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65
info@infomann.lu
acttogether.lu/infomann/  

Service reserved for adult 
men, victims of violence, 
general public  

Service réservé aux hommes 
majeurs, victimes de 
violences, tout public

Kanner-Jugendtelefon  
(KJT)

Anonymous and confidential telephone 
helpline for children and young people   
Monday, Wednesday, Friday: 17:00 - 22:00, 
Tuesday and Thursday: 14:00 - 22:00
Saturday 14:00 - 20:00  

Service téléphonique d’aide et d’écoute 
anonyme et confidentiel pour les enfants et 
les jeunes. 
Lundi, Mercredi et Vendredi : 17:00 - 22:00, 
Mardi et Jeudi : 14:00 - 22:00
Samedi de 14:00 - 20:00

(+352) 11 61 11 
kjt.lu/fr/1-1-6-1-1-1/

Children and young people   Enfants et jeunes 



53

Foyer Paula Bové  
(FMPO) 

Shelter and protected accommodation for 
women and children who are victims of 
domestic violence, support and assistance

Structure d’accueil et d’hébergement protégé 
pour femmes et enfants victimes de violence 
domestique, soutien et accompagnement

(+352) 28 58 82 10 
mpb.direction@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/foyer-faula-
bove/

Women with or without 
children, pregnant women 
and young mothers, victims 
of domestic, intimate 
partner, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, in difficult  
socio-economic situations   

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes 
et jeunes mères, victimes 
de violence domestique, 
conjugale, sexuelle, sexiste 
ou autres, en situation de 
précarité socio-économique 

Foyer Sud - Fraen a Nout   
(CNFL)

Shelter and accommodation for women 
victims of domestic violence and telephone 
helpline for cases of violence against 
women - 24/7   

Foyer d’accueil et d’hébergement pour 
femmes victimes de violence domestique et 
aide téléphonique en cas de violences faites 
aux femmes – 24/7 

(+352) 54 57 57 
info@foyersud.lu
cnfl.lu/site/foyersud.html

Service reserved for adult 
women with or without 
children who are victims  
of domestic violence  

Service réservé aux femmes 
majeures avec ou sans 
enfants et victimes de 
violence domestique

Fraenhaus - Foyer pour 
femmes Abrigago  
(CNDS)

Day centre offering low-threshold services 
and a protected area: reception and rest, 
safer use and safer sex advice, individual 
support, occupation and relaxation, 
medical assistance 
Monday to Sunday 09:00 - 16:00  

Foyer de jour proposant une offre bas seuil  
et un espace protégé : accueil et repos,  
conseil safer use et safer sex, offres 
individuelles de soutien, d’occupation  
et de détente, aide médicale 
Lundi à Dimanche 09:00 - 16:00

(+352) 27 36 84 66  
cnds.lu  

Adult women who are  
drug users, victims of 
violence, homeless  
and/or prostitutes  

Femmes adultes usagères 
de drogues et victimes de 
violence, sans-abris et/ou 
pratiquant de la prostitution

Fraenhaus  
(FED)

Shelter for women and children who are 
victims of domestic violence, anonymous 
address, 24/7 emergency admission 
(accompanied by police at night-time)

Refuge pour femmes et enfants victimes de 
violence domestique, adresse anonyme, 
admission d’urgence 24/7  (Accompagnement 
par la police pendant la nuit)

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 44 81 81  
fraenhaus@fed.lu
fed.lu/wp/services/fraenhaus/

Service reserved for 
women and children who 
are victims of domestic 
violence  

Service réservé aux femmes 
et enfants victimes de 
violence domestique

GAMS Belgique  
ASBL

Training for professionals∙in prevention, 
detection and support in cases of Female 
Genital Mutilation, educational material 
for professionals and the target audience, 
training on the issue of FGM and gender-
based violence, advice and counselling by 
telephone  

Formation des professionnel∙les à la 
prévention, détection et accompagnement 
en cas de Mutilations Génitales 
Féminines, matériel pédagogique pour 
les professionnel∙les et le public cible, 
formations à la question des MGF et violences 
basées sur le genre, conseils  
et avis par téléphone

6, rue Gabrielle 
Petitstraat  
B-1080 Bruxelles - 
Belgique

(+32) (0) 2 219 43 40  
info@gams.be
gams.be  

Girls and women who 
have undergone female 
genital mutilation (FGM), 
professionals

Filles et femmes ayant 
vécu une mutilation 
génitale féminine (MGF), 
professionnel∙les

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence    
7 days a week, 12.00-20.00  

Aide téléphonique, questions, informations, 
accompagnement en cas de violences 
7j/7, 12h00-20h 00

(+352) 20 60 10 60
helpline-violence.lu/

Women, men, victims or 
perpetrators, witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking

Femmes, hommes, victimes 
ou auteur∙es, témoins de 
violences et victimes de la 
traite humaine

infoFemmes  
(FMPO)

Devictimisation, rebuilding self-esteem, 
socio-psycho-educational support to break 
the cycle of violence, discussion groups, 
administrative and legal support  

Dévictimisation, reconstruction de l’estime 
de soi, soutien socio-psycho-éducatif afin 
de sortir du cercle de la violence, groupe de 
parole, accompagnement administratif et 
juridique

64, rue Michel Welter  
L-2730 Luxembourg

(+352) 28 58 83 10  
infofemmes@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and  
who are in a difficult  
socio-economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

infoFemmes Nord  
(FMPO)

Devictimisation, rebuilding self-esteem, 
socio-psycho-educational support to break 
the cycle of violence, discussion groups, 
administrative and legal support  

Dévictimisation, reconstruction de l’estime 
de soi, soutien socio-psycho-éducatif afin 
de sortir du cercle de la violence, groupe de 
parole, accompagnement administratif et 
juridique

49, Grand-Rue 
L-9530 Wiltz 

(+352) 28 58 83 00 
infofemmesnord@fmpo.lu
fmpo.lu 

Women who are victims of 
domestic, marital, sexual, 
gender-based or other 
forms of violence and  
who are in a difficult  
socio-economic situation  

Femmes victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique

Info-Handicap Information, advice and awareness-raising 
on violence specific to people living with 
disabilities  

Information, conseil et sensibilisation 
en matière de violences spécifiques aux 
personnes en situation de handicap

65, Avenue de la Gare  
L-1611 Luxembourg

(+352) 36 64 66 
info@iha.lu
info-handicap.lu  

Priority is given to people 
with a disability (physical or 
cognitive) and their families 
and friends.  

Prioritairement les personnes 
avec un handicap (physique 
ou cognitif) et l’entourage, 
tout public

infoMann – consultation 
service 
(actTogether)

Safe space for men, psychosocial 
consultations, emergency accommodation 
for male victims of violence  

Safe space pour hommes, consultations 
psychosociales, hébergement d’urgence pour 
hommes victimes de violences

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65
info@infomann.lu
acttogether.lu/infomann/  

Service reserved for adult 
men, victims of violence, 
general public  

Service réservé aux hommes 
majeurs, victimes de 
violences, tout public

Kanner-Jugendtelefon  
(KJT)

Anonymous and confidential telephone 
helpline for children and young people   
Monday, Wednesday, Friday: 17:00 - 22:00, 
Tuesday and Thursday: 14:00 - 22:00
Saturday 14:00 - 20:00  

Service téléphonique d’aide et d’écoute 
anonyme et confidentiel pour les enfants et 
les jeunes. 
Lundi, Mercredi et Vendredi : 17:00 - 22:00, 
Mardi et Jeudi : 14:00 - 22:00
Samedi de 14:00 - 20:00

(+352) 11 61 11 
kjt.lu/fr/1-1-6-1-1-1/

Children and young people   Enfants et jeunes 



Kopplabunz  
(FED) 

Meeting place for women, organisation 
of socialisation workshops to promote 
independence and well-being, reception, 
information and guidance centre  

Centre de rencontre pour femmes, 
organisation d’ateliers de socialisation 
favorisant l’autonomie et le bien-être, lieu 
d’accueil, d’information et d’orientation

46, rue Michel Rodange 
L-2430 Luxembourg

(+352) 22 07 14 41  
kopplabunz@fed.lu
fed.lu/wp/services/kopplabunz/

Service reserved for women 
of immigrant or refugee 
origin who are in a difficult 
socio-economic situation

Service réservé aux femmes 
issues de l’immigration ou 
réfugiées, en précarité socio-
économique

The psycho-socio-
educational centre 
(La Main Tendue ASBL 
Angela)   

Psycho-socio-educational support in cases 
of physical, psychological and/or sexual 
violence where the psychological and 
social well-being of victims is at risk  

Suivi psycho-socio-éducatif dans le cadre 
de violences physiques, psychiques et/ou 
sexuelles quand le bien-être psychologique et 
social des victimes est menacé

20, rue de l’Eglise  
L-4732 Pétange 

(+352) 26 50 23 39
info@lamaintendue.lu
lamaintendue.lu

Children, adolescents, 
young adults, adults and 
families in distress   

Enfants, adolescent∙es, 
jeunes adultes, adultes  
et familles en détresse 

Le centre psychosocio-
éducatif
(La Main Tendue ASBL 
Angela)

Support, guidance and social inclusion 
service for victims of physical, 
psychological and/or sexual violence when 
their psychological and social well-being is 
under threat 

Service d’écoute, soutien et inclusion sociale 
dans le cadre de violences physiques, 
psychiques et/ou sexuelles quand le bien-être 
psychologique et social des victimes est 
menacé 

8, rue de l’Eglise  
L-4732 Pétange 

(+352) 26 50 23 39
info@lamaintendue.lu
lamaintendue.lu

Children, adolescents, 
young adults, adults and 
families in distress   

Enfants, adolescent∙es, 
jeunes adultes, adultes  
et familles en détresse 

La voix des survivantes 
ASBL

Volunteer-based talks and meetings with 
survivors of violence, prevention and 
round-table discussions, testimonies and 
awareness-raising campaigns in secondary 
schools, campaign against violence   

Écoute et rencontre bénévole par des 
survivant∙es de violences, prévention et 
table-ronde, témoignage et campagne de 
sensibilisation dans les lycées, campagne de 
lutte contre les violences 

lvds.lux@gmail.com
survivant-e-s.lu 

Victims of all types of 
violence, professionals 

Victimes de tous types de 
violences, professionnel∙les 

LOG-in - an e Liewen 
Ouni Gewalt 
(CNFL)

Psychosocial consultations and 
psychological support, awareness-raising 
about violence, administrative support, 
guidance, awareness-raising sessions for 
professionals and schools  

Consultations psycho-sociales et soutien 
psychologique, sensibilisation sur les 
violences, soutien administratif, orientation, 
séances de sensibilisation auprès de 
professionnel∙les et d’établissements 
scolaires

41, rue de Luxembourg  
L-4220 Esch-Alzette

(+352) 54 55 77  
login@foyersud.lu
cnfl.lu/activites/centre-de-
consultation-log-in/log-in/

Service reserved for adult 
women who are victims of 
domestic violence  

Service réservé aux femmes 
majeures victimes de 
violences domestiques

MACOU - Maison 
Communautaire 
d’Urgence  
(FED)

Short-term emergency shelter for women 
with or without children in acute social 
distress  

Refuge d’urgence à courte durée pour 
femmes avec ou sans enfants en situation de 
détresse sociale aiguë

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 40 73 35  
macou@fed.lu
fed.lu/wp/services/macou/ 

Service reserved for adult 
women with or without 
children, victims of violence 
and in socio-economic 
difficulties.  

Service réservé aux femmes 
majeures avec ou sans 
enfant∙s, victimes de 
violences et en précarité 
socio-économique

Maison Edith Stein  
(FMPO)

Sheltered accommodation for women 
and children who are victims of domestic 
violence, support and counselling, 
discussion groups  

Structure d’accueil et d’hébergement protégé 
pour femmes et enfants victimes de violence 
domestique, soutien et accompagnement, 
groupe de parole

(+352) 28 58 82 00 
mes.direction@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/eeschweller-
haus-edith-stein/

Women in distress, with 
or without children, who 
are victims of domestic, 
marital, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, and who are in 
a difficult socio-economic 
situation.    

Femmes en détresse avec 
ou sans enfants, victimes 
de violence domestique, 
conjugale, sexuelle, sexiste 
ou autres, en situation de 
précarité socio-économique  

Maison Sichem  
(FMPO)

Shelter and protected accommodation 
for women, mothers and children who are 
victims of domestic violence, support

Structure d’accueil et d’hébergement 
protégé pour femmes, mères et enfants 
victimes de violence domestique, soutien et 
accompagnement

(+352) 28 58 82 50  
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu  

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and young 
parents, victims of domestic, 
marital, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, in difficult socio-
economic situations 

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mères et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique 

Ombudsman fir Kanner 
a Jugendlecher  
(OKaJu)

Promote, safeguard and protect the 
rights of the child (CRC), in particular 
the right to protection from all forms of 
violence and discrimination.   Information, 
consultations, reports, case follow-up for 
minors (0-18 years)  

Promouvoir, sauvegarder et protéger les 
droits de l’enfant (CIDE), notamment le 
droit à la protection contre toutes formes 
de violence et discrimination. Information, 
consultations, signalement, suivi de dossier 
sur mineur∙es (0-18 ans)

Mënscherechtshaus  
65, route d’Arlon 
L-1140 Luxembourg  

(+352) 28 37 36 35  
contact@okaju.lu 
okaju.lu  

Children, adolescents, 
parents, legal guardians, 
professionals, the general 
public 

Enfants, adolescent∙es, 
parents, tuteur∙rices légal∙es, 
professionnel∙les, tout public 

Online-Help  
(KJT)

Anonymous and confidential online 
helpline for children and young people, 
24/7  

Service d’assistance en ligne anonyme et 
confidentiel pour les enfants et les jeunes,  
24/7

Online only https://www.kjt.lu/en/online-
help/  

Children and young people  Enfants et jeunes

Oxygène  
(FED)

Information and counselling service 
for girls and prevention and awareness 
workshops  

Service d’information et de consultation 
pour filles et ateliers de prévention et de 
sensibilisation

2, rue du Fort Wallis 
L-2714 Luxembourg

(+352) 49 41 49  
oxygene@fed.lu
fed.lu/wp/services/oxygene/

Service reserved for girls 
and women aged between 
12 and 24 who are victims 
of domestic violence 
(psychological, physical 
and/or sexual).

Service réservé aux filles 
et aux femmes de 12 à 24 
ans, victimes de violences 
domestiques (psychique, 
physique et/ou sexuelle)
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Kopplabunz  
(FED) 

Meeting place for women, organisation 
of socialisation workshops to promote 
independence and well-being, reception, 
information and guidance centre  

Centre de rencontre pour femmes, 
organisation d’ateliers de socialisation 
favorisant l’autonomie et le bien-être, lieu 
d’accueil, d’information et d’orientation

46, rue Michel Rodange 
L-2430 Luxembourg

(+352) 22 07 14 41  
kopplabunz@fed.lu
fed.lu/wp/services/kopplabunz/

Service reserved for women 
of immigrant or refugee 
origin who are in a difficult 
socio-economic situation

Service réservé aux femmes 
issues de l’immigration ou 
réfugiées, en précarité socio-
économique

The psycho-socio-
educational centre 
(La Main Tendue ASBL 
Angela)   

Psycho-socio-educational support in cases 
of physical, psychological and/or sexual 
violence where the psychological and 
social well-being of victims is at risk  

Suivi psycho-socio-éducatif dans le cadre 
de violences physiques, psychiques et/ou 
sexuelles quand le bien-être psychologique et 
social des victimes est menacé

20, rue de l’Eglise  
L-4732 Pétange 

(+352) 26 50 23 39
info@lamaintendue.lu
lamaintendue.lu

Children, adolescents, 
young adults, adults and 
families in distress   

Enfants, adolescent∙es, 
jeunes adultes, adultes  
et familles en détresse 

Le centre psychosocio-
éducatif
(La Main Tendue ASBL 
Angela)

Support, guidance and social inclusion 
service for victims of physical, 
psychological and/or sexual violence when 
their psychological and social well-being is 
under threat 

Service d’écoute, soutien et inclusion sociale 
dans le cadre de violences physiques, 
psychiques et/ou sexuelles quand le bien-être 
psychologique et social des victimes est 
menacé 

8, rue de l’Eglise  
L-4732 Pétange 

(+352) 26 50 23 39
info@lamaintendue.lu
lamaintendue.lu

Children, adolescents, 
young adults, adults and 
families in distress   

Enfants, adolescent∙es, 
jeunes adultes, adultes  
et familles en détresse 

La voix des survivantes 
ASBL

Volunteer-based talks and meetings with 
survivors of violence, prevention and 
round-table discussions, testimonies and 
awareness-raising campaigns in secondary 
schools, campaign against violence   

Écoute et rencontre bénévole par des 
survivant∙es de violences, prévention et 
table-ronde, témoignage et campagne de 
sensibilisation dans les lycées, campagne de 
lutte contre les violences 

lvds.lux@gmail.com
survivant-e-s.lu 

Victims of all types of 
violence, professionals 

Victimes de tous types de 
violences, professionnel∙les 

LOG-in - an e Liewen 
Ouni Gewalt 
(CNFL)

Psychosocial consultations and 
psychological support, awareness-raising 
about violence, administrative support, 
guidance, awareness-raising sessions for 
professionals and schools  

Consultations psycho-sociales et soutien 
psychologique, sensibilisation sur les 
violences, soutien administratif, orientation, 
séances de sensibilisation auprès de 
professionnel∙les et d’établissements 
scolaires

41, rue de Luxembourg  
L-4220 Esch-Alzette

(+352) 54 55 77  
login@foyersud.lu
cnfl.lu/activites/centre-de-
consultation-log-in/log-in/

Service reserved for adult 
women who are victims of 
domestic violence  

Service réservé aux femmes 
majeures victimes de 
violences domestiques

MACOU - Maison 
Communautaire 
d’Urgence  
(FED)

Short-term emergency shelter for women 
with or without children in acute social 
distress  

Refuge d’urgence à courte durée pour 
femmes avec ou sans enfants en situation de 
détresse sociale aiguë

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 40 73 35  
macou@fed.lu
fed.lu/wp/services/macou/ 

Service reserved for adult 
women with or without 
children, victims of violence 
and in socio-economic 
difficulties.  

Service réservé aux femmes 
majeures avec ou sans 
enfant∙s, victimes de 
violences et en précarité 
socio-économique

Maison Edith Stein  
(FMPO)

Sheltered accommodation for women 
and children who are victims of domestic 
violence, support and counselling, 
discussion groups  

Structure d’accueil et d’hébergement protégé 
pour femmes et enfants victimes de violence 
domestique, soutien et accompagnement, 
groupe de parole

(+352) 28 58 82 00 
mes.direction@fmpo.lu
fmpo.lu/foyers/eeschweller-
haus-edith-stein/

Women in distress, with 
or without children, who 
are victims of domestic, 
marital, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, and who are in 
a difficult socio-economic 
situation.    

Femmes en détresse avec 
ou sans enfants, victimes 
de violence domestique, 
conjugale, sexuelle, sexiste 
ou autres, en situation de 
précarité socio-économique  

Maison Sichem  
(FMPO)

Shelter and protected accommodation 
for women, mothers and children who are 
victims of domestic violence, support

Structure d’accueil et d’hébergement 
protégé pour femmes, mères et enfants 
victimes de violence domestique, soutien et 
accompagnement

(+352) 28 58 82 50  
ms.direction@fmpo.lu
fmpo.lu  

Women with or without 
children, pregnant women, 
young mothers and young 
parents, victims of domestic, 
marital, sexual, gender-
based or other forms of 
violence, in difficult socio-
economic situations 

Femmes avec ou sans 
enfants, femmes enceintes, 
jeunes mères et jeunes 
parents, victimes de violence 
domestique, conjugale, 
sexuelle, sexiste ou autres, en 
situation de précarité socio-
économique 

Ombudsman fir Kanner 
a Jugendlecher  
(OKaJu)

Promote, safeguard and protect the 
rights of the child (CRC), in particular 
the right to protection from all forms of 
violence and discrimination.   Information, 
consultations, reports, case follow-up for 
minors (0-18 years)  

Promouvoir, sauvegarder et protéger les 
droits de l’enfant (CIDE), notamment le 
droit à la protection contre toutes formes 
de violence et discrimination. Information, 
consultations, signalement, suivi de dossier 
sur mineur∙es (0-18 ans)

Mënscherechtshaus  
65, route d’Arlon 
L-1140 Luxembourg  

(+352) 28 37 36 35  
contact@okaju.lu 
okaju.lu  

Children, adolescents, 
parents, legal guardians, 
professionals, the general 
public 

Enfants, adolescent∙es, 
parents, tuteur∙rices légal∙es, 
professionnel∙les, tout public 

Online-Help  
(KJT)

Anonymous and confidential online 
helpline for children and young people, 
24/7  

Service d’assistance en ligne anonyme et 
confidentiel pour les enfants et les jeunes,  
24/7

Online only https://www.kjt.lu/en/online-
help/  

Children and young people  Enfants et jeunes

Oxygène  
(FED)

Information and counselling service 
for girls and prevention and awareness 
workshops  

Service d’information et de consultation 
pour filles et ateliers de prévention et de 
sensibilisation

2, rue du Fort Wallis 
L-2714 Luxembourg

(+352) 49 41 49  
oxygene@fed.lu
fed.lu/wp/services/oxygene/

Service reserved for girls 
and women aged between 
12 and 24 who are victims 
of domestic violence 
(psychological, physical 
and/or sexual).

Service réservé aux filles 
et aux femmes de 12 à 24 
ans, victimes de violences 
domestiques (psychique, 
physique et/ou sexuelle)



Passerell 
ASBL

Support people from migrant backgrounds 
who are confronted with gender-based 
violence and domestic violence.   Access to 
information on rights, administrative and 
legal support.   In partnership with services 
offering empowerment workshops and 
safe spaces  

Accueil des personnes en situation de 
migration confrontées à la violence fondée 
sur le genre, et à la violence domestique. 
Accès à l’information sur les droits, soutien 
administratif et juridique. En partenariat 
avec des services qui proposent des ateliers 
d’empowerment, et des lieux sûrs

4, rue Mathias Hardt  
L-1717 Luxembourg

(+352) 621 811 162 
contact@passerell.lu 
passerell.lu

Priority is given to refugees 
and migrants, victims of 
violence and the general 
public

Prioritairement pour les 
populations réfugiées ou 
migrant∙es, victimes de 
violences et tout public

Service de Police
Judiciaire – Section
Protection de la
jeunesse et infractions à
caractère sexuel  

Investigations of sexual abuse of minors.
Investigations into the sexual exploitation 
of minors online  
For all emergencies, call 113 direct  

Enquêtes d’abus sexuels sur mineur∙es.
Enquêtes en matière d’exploitations sexuelles 
de mineur∙es en ligne
Pour toute situation d'urgence,  
appelez directement le 113

(+352) 244 60 6126 
spj.jeun@police.etat.lu    
police.public.lu/fr.html

Professionals Professionnel∙les

Safer Night  
(4motion)

Awareness-raising and prevention on the 
issue of violence in a party environment 
(chemical submission), information and 
training on consent, distribution of safer 
sex and safer use products in a party 
environment  

Sensibilisation et prévention sur la question 
des violences en milieu festif (soumission 
chimique), information et formation sur 
le consentement, distribution de matériel 
safersex et safer use en milieu festif

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24 69 
pipapo@4motion.lu
4motion.lu  

18+ years, general public  Public 18+ ans, tout public

Sakura  
(FED)

Holistic support in a secure environment, 
accommodation, support, advice  

Suivi global dans un cadre sécurisé, 
hébergement, soutien, conseil

B.P. 1024 
L-1010 Luxembourg

(+352) 621 744 189 
sakura@fed.lu 
fed.lu/wp/services/sakura/

Young women aged 18-27 
with or without children  
(<4 years)  

Jeunes femmes de 18-27 ans 
avec ou sans enfants (<4 ans)

Service d’assistance aux 
victimes de violences 
domestiques - SAVVD  
(FED)

Support service for adult victims of 
domestic violence following eviction from 
the home  

Service d’assistance aux victimes de violence 
domestique majeures suite à une expulsion 
du domicile

18-20, rue Glesener  
L-1630 Luxembourg    

(+352) 26 48 18 62 
savvd@fed.lu
fed.lu/wp/services/savvd

Service reserved for 
adult victims of domestic 
violence following eviction 
from the home  

Service réservé aux victimes 
de violence domestique 
majeures suite à une 
expulsion du domicile

Service d’Aide aux 
Victimes (S.C.A.S. - 
Parquet Général)

Psychological and psychotherapeutic 
support, information and legal advice, 
information on legal proceedings   

Encadrement psychologique et 
psychothérapeutique, information et 
accompagnement juridique, renseignement 
sur la procédure judiciaire 

Bâtiment Plaza Liberty 
(Entrée C)  
12-18, rue Joseph Junck  
L-1839 Luxembourg

(+352) 47 58 211 
(+352) 621 32 65 95  
scas-sav@justice.etat.lu
justice.public.lu/fr/aides-
informations/assistance-sociale/
scas-service-aide-victimes.html

Victims of gender-based 
and sexual violence,  
victims of criminal offences

Victimes de violences 
sexistes et sexuelles, victimes 
d’infractions pénales

Service de justice 
restaurative - SEJURE  
(Centre de médiation 
ASBL)

Service to assist communication between 
parties involved in a criminal or delinquent 
act  

Service d’aide à la communication entre les 
parties dans le cadre d’un acte criminel ou 
délinquant

87, route de Thionville  
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34 64 
sejure@mediation.lu
www.sejure.lu

Victims, perpetrators, 
witnesses, relatives  

Victimes, auteur∙es, témoins, 
proches

S-PSYea  
(FED)

Counselling and psychological services for 
children and adolescents who are victims 
of domestic violence, training on children's 
exposure to domestic violence  

Service d’assistance et service psychologique 
pour enfants et adolescent∙es victimes 
de violence domestique, formations sur 
l’exposition des enfants à la violence 
domestique

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 26 48 20 50 
psyea@fed.lu
fed.lu/wp/services/s-psyea/

Young people under 21, 
direct and indirect victims 
of domestic and marital 
violence  

Jeunes de moins de 21 ans, 
victimes directes et indirectes 
de violence domestique et 
conjugale

UMEDO  
(Unité médico-légale 
de documentation des 
violences) 

A 24/7 forensic documentation unit 
that documents injuries and preserves 
biological evidence in cases of physical and/
or sexual violence for adult victims who do 
not wish to file a complaint immediately.

Unité de documentation médico-légale 
joignable 24/7 qui documente des blessures 
et conserve des preuves biologiques en cas 
de violences corporelles et/ou sexuelles pour 
la victime adulte qui ne souhaite pas déposer 
plainte dans l’immédiat

1, rue Louis Rech 
L-3555 Dudelange

(+352) 621 85 80 80
info@umedo.lu
umedo.lu/de  

All adults (over 18)   Tout public adulte (Personnes 
de plus de  
18 ans) 

VISAVI  
(FED)

Counselling centre for female victims of 
domestic violence  

Centre de consultation pour femmes victimes 
de violence domestique

2, rue du Fort Wallis 
L-2714 Luxembourg 

(+352) 49 08 771  
visavi@fed.lu
fed.lu/wp/services/visavi/

Service reserved for women 
who are victims of domestic 
violence.  

Service réservé aux 
femmes ; victimes de 
violences conjugales et/ou 
domestiques.
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Passerell 
ASBL

Support people from migrant backgrounds 
who are confronted with gender-based 
violence and domestic violence.   Access to 
information on rights, administrative and 
legal support.   In partnership with services 
offering empowerment workshops and 
safe spaces  

Accueil des personnes en situation de 
migration confrontées à la violence fondée 
sur le genre, et à la violence domestique. 
Accès à l’information sur les droits, soutien 
administratif et juridique. En partenariat 
avec des services qui proposent des ateliers 
d’empowerment, et des lieux sûrs

4, rue Mathias Hardt  
L-1717 Luxembourg

(+352) 621 811 162 
contact@passerell.lu 
passerell.lu

Priority is given to refugees 
and migrants, victims of 
violence and the general 
public

Prioritairement pour les 
populations réfugiées ou 
migrant∙es, victimes de 
violences et tout public

Service de Police
Judiciaire – Section
Protection de la
jeunesse et infractions à
caractère sexuel  

Investigations of sexual abuse of minors.
Investigations into the sexual exploitation 
of minors online  
For all emergencies, call 113 direct  

Enquêtes d’abus sexuels sur mineur∙es.
Enquêtes en matière d’exploitations sexuelles 
de mineur∙es en ligne
Pour toute situation d'urgence,  
appelez directement le 113

(+352) 244 60 6126 
spj.jeun@police.etat.lu    
police.public.lu/fr.html

Professionals Professionnel∙les

Safer Night  
(4motion)

Awareness-raising and prevention on the 
issue of violence in a party environment 
(chemical submission), information and 
training on consent, distribution of safer 
sex and safer use products in a party 
environment  

Sensibilisation et prévention sur la question 
des violences en milieu festif (soumission 
chimique), information et formation sur 
le consentement, distribution de matériel 
safersex et safer use en milieu festif

52, avenue de la Gare 
L-1610 Luxembourg

(+352) 26 54 05 24 69 
pipapo@4motion.lu
4motion.lu  

18+ years, general public  Public 18+ ans, tout public

Sakura  
(FED)

Holistic support in a secure environment, 
accommodation, support, advice  

Suivi global dans un cadre sécurisé, 
hébergement, soutien, conseil

B.P. 1024 
L-1010 Luxembourg

(+352) 621 744 189 
sakura@fed.lu 
fed.lu/wp/services/sakura/

Young women aged 18-27 
with or without children  
(<4 years)  

Jeunes femmes de 18-27 ans 
avec ou sans enfants (<4 ans)

Service d’assistance aux 
victimes de violences 
domestiques - SAVVD  
(FED)

Support service for adult victims of 
domestic violence following eviction from 
the home  

Service d’assistance aux victimes de violence 
domestique majeures suite à une expulsion 
du domicile

18-20, rue Glesener  
L-1630 Luxembourg    

(+352) 26 48 18 62 
savvd@fed.lu
fed.lu/wp/services/savvd

Service reserved for 
adult victims of domestic 
violence following eviction 
from the home  

Service réservé aux victimes 
de violence domestique 
majeures suite à une 
expulsion du domicile

Service d’Aide aux 
Victimes (S.C.A.S. - 
Parquet Général)

Psychological and psychotherapeutic 
support, information and legal advice, 
information on legal proceedings   

Encadrement psychologique et 
psychothérapeutique, information et 
accompagnement juridique, renseignement 
sur la procédure judiciaire 

Bâtiment Plaza Liberty 
(Entrée C)  
12-18, rue Joseph Junck  
L-1839 Luxembourg

(+352) 47 58 211 
(+352) 621 32 65 95  
scas-sav@justice.etat.lu
justice.public.lu/fr/aides-
informations/assistance-sociale/
scas-service-aide-victimes.html

Victims of gender-based 
and sexual violence,  
victims of criminal offences

Victimes de violences 
sexistes et sexuelles, victimes 
d’infractions pénales

Service de justice 
restaurative - SEJURE  
(Centre de médiation 
ASBL)

Service to assist communication between 
parties involved in a criminal or delinquent 
act  

Service d’aide à la communication entre les 
parties dans le cadre d’un acte criminel ou 
délinquant

87, route de Thionville  
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34 64 
sejure@mediation.lu
www.sejure.lu

Victims, perpetrators, 
witnesses, relatives  

Victimes, auteur∙es, témoins, 
proches

S-PSYea  
(FED)

Counselling and psychological services for 
children and adolescents who are victims 
of domestic violence, training on children's 
exposure to domestic violence  

Service d’assistance et service psychologique 
pour enfants et adolescent∙es victimes 
de violence domestique, formations sur 
l’exposition des enfants à la violence 
domestique

B.P. 1024  
L-1010 Luxembourg

(+352) 26 48 20 50 
psyea@fed.lu
fed.lu/wp/services/s-psyea/

Young people under 21, 
direct and indirect victims 
of domestic and marital 
violence  

Jeunes de moins de 21 ans, 
victimes directes et indirectes 
de violence domestique et 
conjugale

UMEDO  
(Unité médico-légale 
de documentation des 
violences) 

A 24/7 forensic documentation unit 
that documents injuries and preserves 
biological evidence in cases of physical and/
or sexual violence for adult victims who do 
not wish to file a complaint immediately.

Unité de documentation médico-légale 
joignable 24/7 qui documente des blessures 
et conserve des preuves biologiques en cas 
de violences corporelles et/ou sexuelles pour 
la victime adulte qui ne souhaite pas déposer 
plainte dans l’immédiat

1, rue Louis Rech 
L-3555 Dudelange

(+352) 621 85 80 80
info@umedo.lu
umedo.lu/de  

All adults (over 18)   Tout public adulte (Personnes 
de plus de  
18 ans) 

VISAVI  
(FED)

Counselling centre for female victims of 
domestic violence  

Centre de consultation pour femmes victimes 
de violence domestique

2, rue du Fort Wallis 
L-2714 Luxembourg 

(+352) 49 08 771  
visavi@fed.lu
fed.lu/wp/services/visavi/

Service reserved for women 
who are victims of domestic 
violence.  

Service réservé aux 
femmes ; victimes de 
violences conjugales et/ou 
domestiques.



AUTEUR.ES DE VIOLENCE TÄTER*INNEN
ALUPSE Cosmos 
(Association
luxembourgeoise de
pédiatrie sociale)

Multidisciplinary care and support for 
minors who are perpetrators of sexual 
offences, early and preventive care to 
prevent repeated offences, care for 
alarming cases of sexual behaviour 
(referred by the courts)

Prise en charge et accompagnement 
pluridisciplinaires des mineur∙es auteur∙es 
d’infractions à caractère sexuel, prise en 
charge précoce et préventive afin d’éviter 
les récidives, prise en charge des situations 
alarmantes de comportement sexualisé 
(orientés par la justice) 

201 route de Thionville  
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481  
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-cosmos

Service reserved for minors 
who are perpetrators of 
sexual offences 

Service réservé aux 
mineur∙es auteur∙es 
d’infractions sexuelles 

Espace rencontre
protégé (Aitia - Institut
étatique de l’aide
à l’enfance et à la
jeunesse) 

A place for children and parents to have 
access to each other when access to the 
home is prohibited, blocked or made 
difficult by a court order relating to 
violence 

Lieu pour l’exercice du droit de visite entre 
enfants et parents quand l’exercice du droit 
de visite au domicile est interdit, bloqué ou 
rendu difficile suivant une décision judiciaire 
liée à des violences 

3, rue Auguste Lumière 
L-1950 Luxembourg

(+352) 547 167 441 
espace.rencontre.protege 
@aitia.etat.lu
aitia.lu

Families with separated or 
divorced parents

Familles avec parents séparés 
ou divorcés

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence    
7 days 12:00-20:00

Aide téléphonique, questions, informations, 
accompagnement en cas de violences 
7j/7 12h00-20h 00

helpline-violence.lu/ Women, men, victims or 
perpetrators, witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking 

Femmes, hommes, victimes 
ou auteur∙es, témoins de 
violences et victimes de la 
traite humaine 

infoMann – service 
consultation 
(actTogether)

Psychosocial consultations for perpetrators 
of violence    

Consultations psychosociales pour les 
auteur∙es  de violences  

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65 
info@infomann.lu
acttogether.lu/infomann/ 

Service reserved for  
men over 18,   
perpetrators of violence 
(except domestic violence)

Service réservé aux  
hommes majeurs, 
auteurs de violences  
(sauf domestiques)

respect.lu - Centre
contre la radicalisation  

Prevention of radicalisation (violent 
radicalisation, hate speech, discrimination, 
etc.) and support for perpetrators of acts of 
violent radicalisation  

Prévention dans le domaine de la 
radicalisation (radicalisation violente, 
discours de haine, discriminations…) 
et soutien aux auteur∙es  d’actes de 
radicalisation violente

B.P. 40  
L-5801 Hesperange

(+352) 20 60 62  
respect@respect.lu
respect.lu/  

Perpetrators of gender-
based violence, people 
at risk of radicalisation, 
general public 

Auteur∙es de violences 
sexistes, public à risque de 
radicalisation, tout public 

Riicht Eraus  
(Croix Rouge 
luxembourgeoise)

Support and advice for alleged or convicted 
perpetrators of domestic violence   

Accompagnement ou conseil pour les 
auteur∙es de violences domestiques 
présumé∙es  ou condamné∙es 

13, rue de Bragance 
L-1255 Luxembourg

(+352) 27 55 58 00  
riichteraus@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/fr/service/riicht-
eraus/

Service reserved for 
perpetrators of domestic 
violence   

Service réservé aux auteur∙es 
de violences domestiques 

Service de justice 
restaurative - SEJURE  
(Centre de médiation 
ASBL)

Service to assist communication between 
parties involved in a criminal or delinquent 
act  

Service d’aide à la communication entre les 
parties dans le cadre d’un acte criminel ou 
délinquant

87, route de Thionville 
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34 64 
sejure@mediation.lu
sejure.lu

Victims, perpetrators, 
witnesses, relatives   

Victimes, auteur∙es, témoins, 
proches 

Service de Police
Judiciaire – Section
Délinquance juvénile 

Investigations into cases of physical 
violence against minors.   Prosecution of 
large-scale and/or complex investigations 
into juvenile delinquency, where the 
offence was committed by one or more 
minors  
For all emergencies, call 113 directly.  

Enquêtes sur les cas de violences physiques 
sur mineurs. Poursuite d'enquêtes de grande 
envergure et/ou d'une certaine complexité 
dans le domaine de la délinquance juvénile, 
lorsque l'infraction a été commise par un ou 
plusieurs mineurs
Pour toute situation d'urgence, appelez 
directement le 113.	  

(+352) 244 60 6126 
spj.dj@police.etat.lu    
police.public.lu/fr.html

Professionals Professionnel∙les
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AUTEUR.ES DE VIOLENCE TÄTER*INNEN
ALUPSE Cosmos 
(Association
luxembourgeoise de
pédiatrie sociale)

Multidisciplinary care and support for 
minors who are perpetrators of sexual 
offences, early and preventive care to 
prevent repeated offences, care for 
alarming cases of sexual behaviour 
(referred by the courts)

Prise en charge et accompagnement 
pluridisciplinaires des mineur∙es auteur∙es 
d’infractions à caractère sexuel, prise en 
charge précoce et préventive afin d’éviter 
les récidives, prise en charge des situations 
alarmantes de comportement sexualisé 
(orientés par la justice) 

201 route de Thionville  
L-5885 Howald

(+352) 26 18 481  
info@alupse.lu
alupse.lu/alupse-cosmos

Service reserved for minors 
who are perpetrators of 
sexual offences 

Service réservé aux 
mineur∙es auteur∙es 
d’infractions sexuelles 

Espace rencontre
protégé (Aitia - Institut
étatique de l’aide
à l’enfance et à la
jeunesse) 

A place for children and parents to have 
access to each other when access to the 
home is prohibited, blocked or made 
difficult by a court order relating to 
violence 

Lieu pour l’exercice du droit de visite entre 
enfants et parents quand l’exercice du droit 
de visite au domicile est interdit, bloqué ou 
rendu difficile suivant une décision judiciaire 
liée à des violences 

3, rue Auguste Lumière 
L-1950 Luxembourg

(+352) 547 167 441 
espace.rencontre.protege 
@aitia.etat.lu
aitia.lu

Families with separated or 
divorced parents

Familles avec parents séparés 
ou divorcés

Helpline-violence.lu Helpline, information and support in cases 
of violence    
7 days 12:00-20:00

Aide téléphonique, questions, informations, 
accompagnement en cas de violences 
7j/7 12h00-20h 00

helpline-violence.lu/ Women, men, victims or 
perpetrators, witnesses 
of violence, and victims of 
human trafficking 

Femmes, hommes, victimes 
ou auteur∙es, témoins de 
violences et victimes de la 
traite humaine 

infoMann – service 
consultation 
(actTogether)

Psychosocial consultations for perpetrators 
of violence    

Consultations psychosociales pour les 
auteur∙es  de violences  

39, rue de Bouillon  
L-1248 Luxembourg

(+352) 27 49 65 
info@infomann.lu
acttogether.lu/infomann/ 

Service reserved for  
men over 18,   
perpetrators of violence 
(except domestic violence)

Service réservé aux  
hommes majeurs, 
auteurs de violences  
(sauf domestiques)

respect.lu - Centre
contre la radicalisation  

Prevention of radicalisation (violent 
radicalisation, hate speech, discrimination, 
etc.) and support for perpetrators of acts of 
violent radicalisation  

Prévention dans le domaine de la 
radicalisation (radicalisation violente, 
discours de haine, discriminations…) 
et soutien aux auteur∙es  d’actes de 
radicalisation violente

B.P. 40  
L-5801 Hesperange

(+352) 20 60 62  
respect@respect.lu
respect.lu/  

Perpetrators of gender-
based violence, people 
at risk of radicalisation, 
general public 

Auteur∙es de violences 
sexistes, public à risque de 
radicalisation, tout public 

Riicht Eraus  
(Croix Rouge 
luxembourgeoise)

Support and advice for alleged or convicted 
perpetrators of domestic violence   

Accompagnement ou conseil pour les 
auteur∙es de violences domestiques 
présumé∙es  ou condamné∙es 

13, rue de Bragance 
L-1255 Luxembourg

(+352) 27 55 58 00  
riichteraus@croix-rouge.lu
croix-rouge.lu/fr/service/riicht-
eraus/

Service reserved for 
perpetrators of domestic 
violence   

Service réservé aux auteur∙es 
de violences domestiques 

Service de justice 
restaurative - SEJURE  
(Centre de médiation 
ASBL)

Service to assist communication between 
parties involved in a criminal or delinquent 
act  

Service d’aide à la communication entre les 
parties dans le cadre d’un acte criminel ou 
délinquant

87, route de Thionville 
L-2611 Luxembourg

(+352) 27 48 34 64 
sejure@mediation.lu
sejure.lu

Victims, perpetrators, 
witnesses, relatives   

Victimes, auteur∙es, témoins, 
proches 

Service de Police
Judiciaire – Section
Délinquance juvénile 

Investigations into cases of physical 
violence against minors.   Prosecution of 
large-scale and/or complex investigations 
into juvenile delinquency, where the 
offence was committed by one or more 
minors  
For all emergencies, call 113 directly.  

Enquêtes sur les cas de violences physiques 
sur mineurs. Poursuite d'enquêtes de grande 
envergure et/ou d'une certaine complexité 
dans le domaine de la délinquance juvénile, 
lorsque l'infraction a été commise par un ou 
plusieurs mineurs
Pour toute situation d'urgence, appelez 
directement le 113.	  

(+352) 244 60 6126 
spj.dj@police.etat.lu    
police.public.lu/fr.html

Professionals Professionnel∙les



RESOURCES
Below are some reliable resources to complement the local services  
promoted in this brochure.

National information site on 
PrEP: Pre-Exposure Prophylaxis 
(HIV prevention)                                                             

Site national d'information  
sur la PrEP: la Prophylaxie  
Pré-Exposition (prévention VIH)                                                           

prep.lu/

Guide to assisted reproductive 
technology at the CHL   

Guide de la procréation 
médicalement assistée du CHL 

chl.lu/sites/default/files/
Guide-PMA-Centre-de-
Fertilite-Sept-2019-CHL.
pdf

National website for information 
on contraception  

Site national d'information sur la 
contraception

macontraception.lu 
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RESSOURCES 
Trouvez ci-dessous des ressources fiables et complémentaires  

aux services locaux promus dans cette brochure.

Sexpowerment: education tools 
for emotional and sexual life 
that take cultural diversity into 
account  

Sexpowerment : outils 
d’éducation à la vie affective et 
sexuelle qui prennent en compte 
la diversité culturelle

4motion.lu/pf/
sexpowerment/

Interculturality for Impact:  
a guide for professionals  
around ideas, resources, 
methods & activities for 
intercultural learning  

Interculturality for Impact: un 
guide pour les professionnel∙les 
autour d'idées, ressources, 
méthodes & activités pour 
l’apprentissage interculturel

imslux.lu/fra/nos-activites/
publications

Migrant women and girls: a 
toolbox for professionals

Femmes et filles migrantes : boîte 
à outils pour professionnel.les

belgium.iom.int/migrant-
women-girls-toolbox

Library CID Fraen an Gender: 
women and gender knowledge

Bibliothèque du CID Fraen  
an Gender: le savoir femmes  
et genre

cid-fg.lu/bibliothek/

Bibliotheque Marc Grond du 
Centre LGBTIQ+ Cigale:  
LGBTIQ+ specialized library

Bibliotheque Marc Grond 
du Centre LGBTIQ+ Cigale: 
bibliotheque specialisée LGBTIQ+

cigale.lu/bibliotheque-
marc-grond

Practical guide ‘Diversity 
management in companies: a 
tool for implementing a diversity 
management policy’.

Guide pratique "Gestion de  
la diversité en entreprise :  
outil pour la mise en œuvre  
de politique de gestion de  
la diversité"

imslux.lu/fra/nos-activites/
publications
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Information website on the 
emotional and sexual health of 
young people   

Site d'information sur la santé 
affective et sexuelle des jeunes 

safersex.lu

Analysis of needs and resulting 
good practises to combat 
gender-based violence and 
harassment in nightlife 
environments  

Analyse des besoins et bonnes 
pratiques conjointes pour 
lutter contre la violence et le 
harcèlement basés sur le genre 
dans les environnements de la vie 
nocturne

crisscrossproject.org

National website for information 
on human trafficking  

Site national d'information  
sur la traite des êtres humains

stoptraite.lu

Specialist app Application spécialisée Bright sky app:

Abuse of minors: Procedures 
to be followed by professionals 
working with children and young 
people  

Maltraitance de mineur : 
Procédures à suivre par les 
professionnel∙les de l’Enfance  
et de la Jeunesse

men.public.lu/fr/
publications/droits-enfant/
informations-generales/
maltraitance-mineur.html

'Positive treatment’ system: 
system designed to prevent poor 
treatment and promote good 
treatment on a daily basis in 
various organisations.  

Dispositif à la "Bientraitance" :  
Dispositif visant à assurer la 
prévention de la maltraitance et 
la promotion de la bientraitance 
au quotidien dans différentes 
structures

bientraitance.lu

National website for information 
on violence and specific services  

Site national d'information  
en matière de violences  
et de services spécifiques

violence.lu



The Luxembourg network's emotional and  
sexual health services offer information,  
advice, care and support.  

Les services du réseau luxembourgeois  
en matière de santé affective et sexuelle  
proposent information, conseil, soin et aide.

Géolocalisation des services  
avec détails EN FRANÇAIS 
https://cesas.lu/reseau/

Geolocation of services with details 
IN GERMAN 
https://cesas.lu/de/reseau/
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Find out more about the Luxembourg network for emotional and sexual health and 
about Cesas and its activities at: cesas.lu  

Trouvez plus d'information sur le réseau luxembourgeois en matière de santé  
affective et sexuelle ainsi que sur le Cesas et ses activités sur cesas.lu 
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